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Survey of the Socio-Economic Background of ERASMUS Students - DG EAC 01/0

1.0 SURVEY CHARACTERISTICS

Table 1: Number of Responses to the survey, margins of error and confidence levels by country

Home country Number of ERASMUS Number of Margin of Confidence

students 2004/05 responses error level
All ERASMUS countries 144,058 15,513 0.74 95%
BE 4833 300 5.48 95%
DK 1793 154 7.55 95%
DE 22427 1139 2.83 95%
GR 2491 133 8.27 95%
ES 20819 752 3.51 95%
FR 21561 1093 2.89 95%
IE 1572 232 5.93 95%
IT 16440 2659 1.74 95%
LU 138 0 - 95%
NL 4743 296 5.52 95%
AT 3809 627 3.58 95%
PT 3845 480 4.19 95%
FI 3932 858 2.96 95%
SE 2698 330 5.05 95%
UK 7214 371 4.96 95%
IS 199 64 10.12 95%
LI 26 3 54.27 95%
NO 1279 200 6.37 95%
BG 779 219 5.62 95%
CYy 93 3 55.96 95%
CZ 4178 1183 241 95%
EE 444 41 14.60 95%
HU 2316 622 3.36 95%
LV 607 242 4.89 95%
LT 1473 484 3.65 95%
MT 130 23 18.61 95%
PL 8390 1615 2.19 95%
RO 2962 387 4.65 95%
SI 742 314 4.20 95%
SK 979 254 5.29 95%
TR 1142 435 3.70 95%

Note: Programme averages provided in all tables include responses from Liechtenstein, Estonia, Malta and
Cyprus, which, however, are not reported separately in the tables due to low reliability of individuals results for
these countries.
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Survey of the Socio-Economic Background of ERASMUS Students - DG EAC 01/0

Table 2: Countries covered by survey

Country 2006 ERASMUS Survey | 2000 ERASMUS survey EUROSTUDENT

BE % k

DK * *

DE * * *
GR * *

ES * * *
FR * * *
IE * * *
IT * * *
LU *

NL * * *
AT * * *
PT * * *
FI * * *
SE * *

UK * * *
IS * *

LI *

NO * *

BG *

CYy *

CzZ *

EE *

HU *

LV * *
LT *

MT *

PL *

RO *

SI *

SK *

TR *

Source: ECOTEC Research and Consulting

Note: Programme averages provided in all tables include responses from Liechtenstein, Estonia, Malta and
Cyprus, which, however, are not reported separately in the tables due to low reliability of individuals results for
these countries.
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2.0 THE ERASMUS PROGRAMME

Table 3: Top four subject ERASMUS students 2004/05

Subject Number of students
Business Studies 30,316
Language and Philological Sciences 22,012
Social Sciences 16,088
Engineering and Technology 15,700

Source: European Commission. Note: Data for all countries refers to 2004/05 except for Luxembourg, which refers to
2003/04

Table 4: Average ERASMUS grant per month

Home country Average grant per month | Average grant per month Difference (€)
administrative data (€) survey (€)

All ERASMUS countries 117 123 6
BE 138 121 -17
DK 102 86 -16
DE 302 294 -8
GR 96 133 37
FR 131 116 -15
IE 118 163 45
IT 260 - -
LU 156 131 -25
NL 96 169 73
AT 156 167 11
PT 108 145 37
FI 167 125 -42
SE 276 202 -74
UK 203 127 -76
IS 149 - -
LI 197 186 -11
NO 425 345 -80
BG 498 - -
CY 92 340 248
CzZ 301 286 -15
EE 252 247 -5
HU 412 389 -23
LV 213 325 112
LT 442 318 -124
PL 195 333 138
RO 230 242 12
SI 317 324 7
SK 459 346 -113
TR 140 200 60

Source for Administrative data: European Commission. * Data for Luxembourg is for 2003/04
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3.0 PROFILE OF RESPONDENTS

Table 5: Age of ERASMUS students by home country

Up to 20 21 22 23 24 25 26 27 and Total
over

Austria 6.4% 19.5% 23.9% 20.6% 13.1% 5.9% 4.3% 6.4% | 100.0%
Belgium 20.0% 28.0% 25.0% 15.0% 5.7% 3.7% 1.0% 1.7% | 100.0%
Bulgaria 14.6% 21.0% 22.8% 14.6% 9.6% 5.0% 4.6% 7.8% | 100.0%
Czech 3.4% 13.4% 27.6% 24.6% 13.9% 8.5% 4.5% 4.1% | 100.0%
Republic

Denmark 3.9% 7.8% 14.9% 16.9% 15.6% 19.5% 12.3% 9.1% | 100.0%
Finland 5.8% 16.9% 23.5% 21.6% 15.3% 7.8% 3.1% 5.9% | 100.0%
France 24.5% 28.5% 24.0% 14.4% 4.8% 2.4% 1.1% 4% | 100.0%
Germany 1.8% 11.3% 25.5% 24.0% 17.4% 10.0% 4.5% 5.6% | 100.0%
Greece 13.5% 30.1% 23.3% 15.0% 6.0% 2.3% 3.0% 6.8% | 100.0%
Hungary 4.8% 20.7% 29.7% 20.1% 14.1% 5.0% 2.4% 3.1% | 100.0%
Iceland 3.1% 4.7% 18.8% 21.9% 14.1% 7.8% 4.7% 25.0% | 100.0%
Ireland 49.6% 25.9% 11.6% 3.0% 2.6% 1.3% 6.0% | 100.0%
Italy 9.2% 24.5% 20.8% 19.9% 12.1% 6.5% 2.9% 42% | 100.0%
Latvia 26.9% 40.9% 9.9% 8.3% 9.1% 2.1% 1.7% 1.2% | 100.0%
Lithuania 18.2% 43.6% 15.5% 9.9% 5.6% 2.9% 1.2% 3.1% | 100.0%
Netherlands 20.3% 24.7% 22.6% 16.6% 9.5% 3.4% 2.0% 1.0% | 100.0%
Norway 8.0% 15.5% 19.0% 16.0% 16.0% 11.0% 4.5% 10.0% | 100.0%
Poland 3.6% 14.3% 29.4% 31.9% 14.4% 4.7% 1.0% 7% | 100.0%
Portugal 18.5% 22.9% 23.1% 14.6% 9.8% 5.4% 2.9% 2.7% | 100.0%
Romania 7.5% 24.8% 27.6% 17.3% 8.0% 4.7% 3.1% 7.0% | 100.0%
Slovakia 7.1% 22.0% 30.3% 20.5% 8.3% 5.9% 3.9% 2.0% | 100.0%
Slovenia 4.8% 9.6% 21.3% 28.3% 20.4% 9.9% 1.9% 3.8% | 100.0%
Spain 14.8% 19.3% 20.9% 16.9% 11.4% 7.6% 4.9% 43% | 100.0%
Sweden 2.7% 8.5% 24.5% 26.7% 20.6% 6.4% 4.2% 6.4% | 100.0%
Turkey 15.9% 25.7% 22.8% 12.0% 7.6% 6.2% 3.4% 6.4% | 100.0%
United 52.6% 27.0% 8.4% 3.8% 1.6% 1.9% 8% 4.0% | 100.0%
Kingdom

Total 11.4% 20.9% 23.2% 19.7% 11.8% 6.1% 2.9% 4.0% | 100.00%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Survey of the Socio-Economic Background of ERASMUS Students - DG EAC 01/0

Table 6: Duration of higher education studies by home country

Upto2 3 years 4 years 5 years 6 years or Total
years more

Austria .8% 8.8% 45.5% 33.3% 11.6% 100.0%
Belgium 3.7% 24.3% 39.7% 29.7% 2.7% 100.0%
Bulgaria 26.5% 5.9% 49.8% 13.7% 4.1% 100.0%
Czech Republic 4.2% 21.8% 5.7% 58.7% 9.6% 100.0%
Denmark 5.8% 24.7% 5.8% 59.1% 4.5% 100.0%
Finland 1.3% 7.7% 33.3% 38.0% 19.7% 100.0%
France 15.6% 19.3% 17.7% 41.3% 6.0% 100.0%
Germany 1.3% 6.0% 29.7% 56.4% 6.7% 100.0%
Greece 3.8% 1.5% 69.2% 22.6% 3.0% 100.0%
Hungary 3.9% 5.8% 21.1% 65.1% 4.2% 100.0%
Iceland 12.5% 70.3% 6.3% 10.9% 100.0%
Ireland 4.3% 23.3% 70.3% 4% 1.7% 100.0%
Italy 6.4% 54.3% 11.3% 24.0% 4.0% 100.0%
Latvia 13.6% 11.6% 58.7% 11.2% 5.0% 100.0%
Liechtenstein 33.3% 33.3% 33.3% 100.0%
Lithuania 81.6% 10.3% 4.5% 2.3% 1.2% 100.0%
Netherlands 4.4% 9.5% 61.5% 23.3% 1.4% 100.0%
Norway 6.5% 49.5% 11.5% 19.0% 13.5% 100.0%
Poland 2.5% 4.5% 1.9% 85.8% 5.4% 100.0%
Portugal 1.5% 5.2% 47.3% 43.3% 2.7% 100.0%
Romania 23.3% 2.1% 49.1% 16.3% 9.3% 100.0%
Slovakia 9.8% 7.1% 5.9% 65.4% 11.8% 100.0%
Slovenia 4.5% 6.1% 47.1% 39.2% 3.2% 100.0%
Spain 2.5% 17.2% 32.0% 44.7% 3.6% 100.0%
Sweden 2.1% 8.5% 52.7% 33.9% 2.7% 100.0%
Turkey 10.3% 1.6% 74.3% 8.7% 5.1% 100.0%
United 8% 28.6% 62.0% 7.8% 8% 100.0%
Kingdom

Total 8.1% 19.4% 26.3% 40.1% 6.1% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 7: Duration of the ERASMUS period abroad by home country

3 months 4 months 5 months 6 months 7 months 8 months 9 months | 10 months | 11 months | 12 months Total
or more
Austria 4.8% 12.9% 35.9% 14.2% .8% 1.8% 7.8% 17.7% 2.2% 1.9% 100.0%
Belgium 12.7% 18.7% 25.0% 12.0% 3.3% 3% 8.3% 12.0% 3.0% 4.7% 100.0%
Bulgaria 27.9% 10.5% 26.9% 15.5% 9% 1.8% 5.5% 9.6% 5% 9% 100.0%
Czech Republic 9.0% 14.9% 30.9% 16.4% 1.7% 2.1% 4.3% 12.3% 2.5% 5.8% 100.0%
Denmark 3.9% 13.0% 34.4% 20.8% 1.3% 1.9% 15.6% 7.1% 1.9% 100.0%
Finland 12.5% 17.7% 27.7% 13.9% 1% 9% 10.1% 11.4% 2.8% 2.2% 100.0%
France 6.3% 7.0% 20.6% 16.0% 1.3% 1.7% 19.6% 17.0% 3.2% 7.3% 100.0%
Germany 2.5% 8.9% 20.4% 17.9% 3.6% 3.1% 10.4% 21.9% 6.0% 5.4% 100.0%
Greece 17.3% 17.3% 37.6% 18.8% 1.5% 1.5% 3.8% 1.5% .8% 100.0%
Hungary 14.1% 20.6% 34.6% 12.2% 1.3% 1.6% 5.8% 8.2% 1.0% .6% 100.0%
Iceland 1.6% 15.6% 25.0% 4.7% 4.7% 4.7% 18.8% 18.8% 4.7% 1.6% 100.0%
Ireland 15.9% 10.3% 13.8% 6.9% 9% 3.0% 22.4% 17.7% 3.9% 5.2% 100.0%
Italy 3.8% 4.8% 17.8% 25.5% 3.8% 3.0% 15.8% 15.8% 4.4% 5.2% 100.0%
Latvia 16.5% 32.6% 29.8% 11.2% 1.2% .8% 2.5% 2.5% .8% 2.1% 100.0%
Lithuania 19.4% 18.6% 41.3% 12.2% .8% 1.0% 2.7% 2.1% .8% 1.0% 100.0%
Netherlands 7.4% 13.2% 43.9% 21.3% 2.7% T% 3.0% 2.4% 2.0% 3.4% 100.0%
Norway 13.5% 16.5% 24.5% 14.0% 2.0% 1.0% 5.5% 18.0% 2.0% 3.0% 100.0%
Poland 4.7% 15.9% 32.7% 14.4% 1.3% 2.0% 6.7% 16.5% 1.8% 4.0% 100.0%
Portugal 14.4% 7.9% 24.8% 21.3% .6% .8% 13.5% 10.8% 2.7% 3.1% 100.0%
Romania 14.5% 16.3% 26.1% 17.3% 2.3% 1.8% 6.7% 10.9% 1.6% 2.6% 100.0%
Slovakia 18.1% 33.9% 33.1% 8.3% 1.6% 1.6% 8% 2.0% 8% 100.0%
Slovenia 8.9% 17.2% 24.8% 18.2% 1.0% 1.6% 7.6% 10.8% 3.2% 6.7% 100.0%
Spain 2.4% 5.9% 13.7% 16.2% 1.5% 2.7% 27.1% 22.5% 4.3% 3.9% 100.0%
Sweden 12.7% 19.4% 19.4% 17.9% 4.8% 3.6% 9.7% 8.2% 1.8% 2.4% 100.0%
Turkey 6.2% 9.4% 26.4% 23.0% 4.1% 1.1% 4.4% 15.6% 5.3% 4.4% 100.0%
United Kingdom 10.5% 7.5% 10.8% 8.6% .8% 1.9% 22.1% 25.6% 4.0% 8.1% 100.0%
Total 8.4% 12.4% 25.5% 17.1% 2.1% 2.0% 10.9% 14.3% 3.1% 4.1% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 8: Year of study before starting the ERASMUS period by home country

First year Second Third Fourth | Fifth year Sixth Total
year year year year or
later

Austria 1.3% 10.4% 33.0% 33.3% 15.6% 6.4% 100.0%
Belgium 2.0% 8.0% 45.3% 29.3% 14.7% 1% 100.0%
Bulgaria 5.5% 20.1% 28.3% 25.6% 13.7% 6.8% 100.0%
Czech Republic 2.8% 14.1% 22.4% 35.5% 21.6% 3.6% 100.0%
Denmark 1.9% 27.3% 17.5% 33.8% 18.2% 1.3% 100.0%
Finland 1.0% 21.1% 40.1% 24.0% 11.4% 2.3% 100.0%
France 9% 13.6% 28.3% 37.8% 18.4% 1.0% 100.0%
Germany 9% 9.0% 52.6% 30.6% 5.9% 1.1% 100.0%
Greece 1.5% 6.0% 24.8% 42.9% 18.0% 6.8% 100.0%
Hungary 1.0% 4.3% 22.5% 42.3% 24.6% 53% 100.0%
Iceland 1.6% 50.0% 42.2% 3.1% 3.1% 100.0%
Ireland 3.9% 15.5% 77.2% 3.0% 4% 100.0%
Italy 3.5% 13.5% 43.9% 17.2% 16.8% 5.2% 100.0%
Latvia 5.0% 17.8% 48.8% 19.8% 5.4% 3.3% 100.0%
Lithuania 3.7% 16.5% 47.3% 21.3% 7.0% 4.1% 100.0%
Netherlands 1.7% 7.8% 43.2% 32.8% 10.8% 3.7% 100.0%
Norway 3.5% 37.0% 27.0% 16.5% 12.5% 3.5% 100.0%
Poland 1% 5.9% 17.8% 43.3% 31.1% 1.1% 100.0%
Portugal .8% 4.0% 37.7% 32.7% 21.3% 3.5% 100.0%
Romania 3.9% 16.8% 33.1% 25.8% 13.2% 7.2% 100.0%
Slovakia 1.2% 9.4% 20.9% 48.4% 17.3% 2.8% 100.0%
Slovenia 1.0% 4.8% 47.8% 43.0% 3.2% 3% 100.0%
Spain 5% 2.9% 31.4% 37.0% 25.3% 2.9% 100.0%
Sweden 9% 13.6% 42.4% 35.5% 6.4% 1.2% 100.0%
Turkey 3.4% 19.5% 41.6% 28.3% 2.5% 4.6% 100.0%
United 1.1% 25.1% 67.4% 5.9% 5% 100.0%
Kingdom

Total 2.0% 12.5% 36.5% 29.8% 16.0% 3.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 9: Gender of respondents by home country

Female Male Total
Austria 61.4% 38.6% 100.0%
Belgium 57.3% 42.7% 100.0%
Bulgaria 64.8% 35.2% 100.0%
Czech Republic 63.4% 36.6% 100.0%
Denmark 64.3% 35.7% 100.0%
Finland 73.8% 26.2% 100.0%
France 57.2% 42.8% 100.0%
Germany 63.6% 36.4% 100.0%
Greece 55.6% 44.4% 100.0%
Hungary 69.6% 30.4% 100.0%
Iceland 67.2% 32.8% 100.0%
Ireland 74.1% 25.9% 100.0%
Italy 60.7% 39.2% 100.0%
Latvia 79.8% 20.2% 100.0%
Lithuania 68.4% 31.6% 100.0%
Netherlands 56.8% 43.2% 100.0%
Norway 69.0% 31.0% 100.0%
Poland 31.5% 68.5% 100.0%
Portugal 59.6% 40.4% 100.0%
Romania 70.8% 29.2% 100.0%
Slovakia 60.2% 39.8% 100.0%
Slovenia 67.8% 32.2% 100.0%
Spain 67.0% 33.0% 100.0%
Sweden 63.0% 37.0% 100.0%
Turkey 57.7% 42.3% 100.0%
United Kingdom 70.4% 29.6% 100.0%
Total 60.6% 39.4% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 10: Civil status of respondents by home country

Single Married/ | Divorced/ Other Total
living separated
together as
married
Austria 92.0% 4.9% 3% 2.7% | 100.0%
Belgium 97.3% 1.3% 1.3% | 100.0%
Bulgaria 95.9% 4.1% 100.0%
Czech Republic 97.6% 2.1% 1% 2% | 100.0%
Denmark 87.0% 12.3% .6% | 100.0%
Finland 74.9% 23.4% 1% 9% | 100.0%
France 95.2% 4.2% 5% | 100.0%
Germany 93.5% 4.5% 2% 1.8% | 100.0%
Greece 98.5% 1.5% 100.0%
Hungary 89.1% 8.7% 2.3% | 100.0%
Iceland 51.6% 37.5% 1.6% 9.4% | 100.0%
Ireland 90.1% 1.3% 1.3% 7.3% | 100.0%
Italy 98.7% 9% 1% 3% | 100.0%
Latvia 93.4% 5.0% 4% 1.2% | 100.0%
Lithuania 94.4% 5.4% 2% 100.0%
Netherlands 94.6% 4.7% 3% 3% | 100.0%
Norway 63.5% 22.0% 5% 14.0% | 100.0%
Poland 95.0% 4.6% 1% 2% | 100.0%
Portugal 98.8% .6% .6% 100.0%
Romania 91.5% 7.5% 3% 8% | 100.0%
Slovakia 98.8% 1.2% 100.0%
Slovenia 79.0% 8.0% 13.1% | 100.0%
Spain 98.3% 1.1% 1% 5% | 100.0%
Sweden 67.0% 29.4% 3.6% | 100.0%
Turkey 96.3% 3.7% 100.0%
United Kingdom 91.1% 5.4% 3.5% | 100.0%
Total 92.8% 5.6% 2% 1.4% | 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 11: Proportion of students with dependent children by home country

0 1 2 3 4 or more
Austria 98.2% | 1.1% 3% | 3% 100.0%
Belgium 99.3% 3% 3% 100.0%
Bulgaria 98.6% 9% 5% 100.0%
Czech Republic 99.9% 1% 100.0%
Denmark 98.7% | 1.3% 100.0%
Finland 99.3% 2% A% | 3% 100.0%
France 99.8% 1% 1% 100.0%
Germany 99.6% 2% A% | 1% 100.0%
Greece 97.0% 1.5% | .8% .8% 100.0%
Hungary 99.4% 3% 2% 2% 100.0%
Iceland 87.5% | 7.8% 1.6% | 3.1% 100.0%
Ireland 97.8% 9% 1.3% 100.0%
Italy 99.7% 1% 0% | 1% .0% 100.0%
Latvia 98.8% | 1.2% 100.0%
Lithuania 98.3% | 1.0% 6% 100.0%
Netherlands 99.7% 3% 100.0%
Norway 100.0% 100.0%
Poland 99.4% 4% 1% 1% 100.0%
Portugal 99.6% 2% 2% 100.0%
Romania 98.4% .8% 3% 5% 100.0%
Slovakia 99.6% 4% 100.0%
Slovenia 100.0% 100.0%
Spain 100.0% 100.0%
Sweden 99.1% 9% 100.0%
Turkey 99.3% 2% 2% | 2% 100.0%
United Kingdom 98.9% 5% 5% 100.0%
Total 99.3% 4% 2% | 1% 1% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 12: Number of brothers of ERASMUS students by home country

0 1 2 3 4 5or Total
more
Austria 41.3% | 42.6% 12.8% 2.2% .8% .3% | 100.0%
Belgium 40.3% | 41.3% 13.3% 3.7% 1.0% 3% | 100.0%
Bulgaria 59.8% | 37.0% 2.3% .9% 100.0%
Czech Republic 46.4% | 43.7% 7.9% 1.5% 1% 4% | 100.0%
Denmark 40.3% | 43.5% 12.3% 1.9% .6% 1.3% | 100.0%
Finland 36.4% | 44.3% 14.6% 2.2% 1.2% 1.4% | 100.0%
France 36.0% | 44.5% 15.6% 2.7% .8% .5% | 100.0%
Germany 44.0% | 44.1% 9.5% 1.8% 4% 4% | 100.0%
Greece 45.1% | 42.9% 10.5% 1.5% 100.0%
Hungary 48.6% | 44.2% 5.3% 1.8% 2% | 100.0%
Iceland 21.9% | 43.8% | 25.0% 6.3% 1.6% 1.6% | 100.0%
Ireland 272% | 38.4% | 23.3% 6.0% 3.0% 2.2% | 100.0%
Italy 48.3% | 41.1% 8.2% 1.7% 5% 1% | 100.0%
Latvia 47.1% | 43.4% 7.9% 1.2% 4% | 100.0%
Lithuania 52.1% | 38.0% 7.0% 2.1% .6% 2% | 100.0%
Netherlands 34.8% | 46.6% 15.2% 2.7% 7% | 100.0%
Norway 34.0% | 43.5% 18.5% 2.0% 1.5% 5% | 100.0%
Poland 48.0% | 42.2% 7.4% 1.7% .6% 1% | 100.0%
Portugal 49.4% | 39.2% 8.1% 2.5% .6% 2% | 100.0%
Romania 51.9% | 38.2% 7.2% .8% 1.3% 5% | 100.0%
Slovakia 49.6% | 37.4% 9.8% 2.4% .8% 100.0%
Slovenia 51.3% | 41.7% 5.4% 1.6% 100.0%
Spain 41.4% | 42.4% 13.0% 2.4% 5% 3% | 100.0%
Sweden 44.8% | 35.2% 14.5% 4.5% 3% .6% | 100.0%
Turkey 453% | 43.2% 9.0% 1.6% 5% 5% | 100.0%
United Kingdom 39.9% | 46.4% 9.2% 2.7% 1.9% 100.0%
Total 44.6% | 42.2% 10.1% 2.1% .6% 4% | 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 13: Number of sisters of ERASMUS students by home country

0 1 2 3 4 5or Total
more
Austria 39.6% 40.4% 14.7% 3.8% 1.3% 3% | 100.0%
Belgium 35.0% 42.3% 17.3% 3.7% 1.0% 7% | 100.0%
Bulgaria 55.3% 42.5% 1.8% 5% 100.0%
Czech Republic 49.9% 41.1% 6.4% 1.7% .8% 2% | 100.0%
Denmark 42.2% 46.8% 7.8% 2.6% .6% 100.0%
Finland 41.6% 37.2% 15.0% 4.0% 1.0% 1.2% | 100.0%
France 40.6% 40.1% 14.6% 3.7% .8% 2% | 100.0%
Germany 46.4% 40.8% 10.0% 2.3% 3% 3% | 100.0%
Greece 43.6% 49.6% 6.0% .8% 100.0%
Hungary 49.4% 40.5% 8.2% 1.9% 100.0%
Iceland 26.6% 50.0% 12.5% 9.4% 1.6% 100.0%
Ireland 24.6% 39.2% 16.4% | 10.3% 6.9% 2.6% | 100.0%
Italy 50.0% 39.4% 8.5% 1.6% 3% 2% | 100.0%
Latvia 52.1% 37.2% 7.0% 3.3% 4% 100.0%
Lithuania 52.9% 39.5% 6.2% 1.0% 4% 100.0%
Netherlands 42.2% 39.2% 14.9% 2.4% 1% 7% | 100.0%
Norway 36.5% 45.0% 14.5% 3.5% 5% 100.0%
Poland 48.5% 40.3% 8.0% 1.8% 1.2% 1% | 100.0%
Portugal 48.5% 42.5% 6.9% 1.3% 4% 4% | 100.0%
Romania 58.7% 35.1% 4.4% 1.6% 3% | 100.0%
Slovakia 45.7% 36.6% 12.2% 3.9% 1.6% 100.0%
Slovenia 51.9% 39.8% 6.1% 1.9% 3% 100.0%
Spain 47.9% 39.6% 9.0% 2.1% .9% 4% | 100.0%
Sweden 45.5% 37.3% 14.2% 2.4% .6% 100.0%
Turkey 44.6% 39.8% 9.4% 4.1% 1.6% 5% | 100.0%
United Kingdom 44.2% 39.1% 12.7% 3.5% 3% 3% | 100.0%
Total 46.6% 40.0% 9.9% 2.5% 1% 3% | 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 14: Proportion of students with at least one brother or sister by home country

None At least Total
one
brother/
sister
Austria 12.1% 87.9% 100.0%
Belgium 7.5% 92.5% 100.0%
Bulgaria 16.5% 83.5% 100.0%
Czech Republic 8.3% 91.7% 100.0%
Denmark 5.6% 94.4% 100.0%
Finland 5.6% 94.4% 100.0%
France 8.4% 91.6% 100.0%
Germany 8.9% 91.1% 100.0%
Greece 4.0% 96.0% 100.0%
Hungary 9.6% 90.4% 100.0%
Iceland 100.0% 100.0%
Ireland 100.0% 100.0%
Italy 16.1% 83.9% 100.0%
Latvia 15.2% 84.8% 100.0%
Lithuania 17.0% 83.0% 100.0%
Netherlands 6.7% 93.3% 100.0%
Norway 4.4% 95.6% 100.0%
Poland 16.4% 83.6% 100.0%
Portugal 15.1% 84.9% 100.0%
Romania 33.3% 66.7% 100.0%
Slovakia 13.5% 86.5% 100.0%
Slovenia 18.2% 81.8% 100.0%
Spain 10.8% 89.2% 100.0%
Sweden 16.0% 84.0% 100.0%
Turkey 15.7% 84.3% 100.0%
United Kingdom 4.0% 96.0% 100.0%
Total 12.2% 87.8% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 15: Proportion of students being the first in their families to study abroad by home country

Yes No Total
Austria 81.7% | 18.3% | 100.0%
Belgium 76.0% | 24.0% | 100.0%
Bulgaria 85.8% | 14.2% | 100.0%
Czech Republic 83.9% | 16.1% | 100.0%
Denmark 76.6% | 23.4% | 100.0%
Finland 75.5% | 24.5% | 100.0%
France 78.5% | 21.5% | 100.0%
Germany 80.6% | 19.4% | 100.0%
Greece 78.9% | 21.1% | 100.0%
Hungary 82.0% | 18.0% | 100.0%
Iceland 50.0% | 50.0% | 100.0%
Ireland 78.4% | 21.6% | 100.0%
Italy 83.8% | 16.2% | 100.0%
Latvia 86.8% | 13.2% | 100.0%
Lithuania 89.3% | 10.7% | 100.0%
Netherlands 76.7% | 23.3% | 100.0%
Norway 70.5% | 29.5% | 100.0%
Poland 86.8% | 13.2% | 100.0%
Portugal 81.0% | 19.0% | 100.0%
Romania 89.1% | 10.9% | 100.0%
Slovakia 81.1% | 18.9% | 100.0%
Slovenia 88.9% | 11.1% | 100.0%
Spain 80.7% | 19.3% | 100.0%
Sweden 72.7% | 27.3% | 100.0%
Turkey 80.9% | 19.1% | 100.0%
United Kingdom 81.9% | 18.1% | 100.0%
Total 81.9% | 18.1% | 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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4.0 SOCIO-ECONOMIC BACKGROUND

Table 16: Parent Profession (Executive, professional, technician) by home country

Country Mother | Father | Both Parents

Austria 27.0% 52.6% 21.9%
Belgium 31.5% 52.8% 24.1%
Bulgaria 54.2% 51.5% 38.2%
Czech Republic 47.0% 57.4% 35.0%
Denmark 50.7% 53.1% 37.0%
Finland 30.8% 51.6% 24.2%
France 36.0% 56.1% 27.2%
Germany 34.8% 61.1% 28.3%
Greece 26.8% 55.2% 19.8%
Hungary 56.9% 61.4% 45.1%
Iceland 50.0% 47.5% 36.1%
Ireland 34.4% 45.9% 20.3%
Italy 21.1% 35.3% 15.5%
Latvia 49.6% 53.2% 34.3%
Lithuania 43.2% 51.1% 30.5%
Netherlands 36.4% 66.7% 31.0%
Norway 60.0% 69.9% 47.2%
Poland 47.5% 51.8% 34.9%
Portugal 47.8% 52.8% 39.1%
Romania 40.5% 41.9% 31.5%
Slovakia 54.3% 49.4% 38.9%
Slovenia 50.5% 58.6% 39.8%
Spain 34.0% 51.7% 27.5%
Sweden 57.6% 62.8% 44.5%
Turkey 35.0% 50.0% 29.5%
United Kingdom 54.6% 68.0% 43.6%
Total 38.5% 51.7% 29.3%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 17: Father occupation by home country
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Austria 48% | 5% | 99% | 7.0% | 12.1% | 6%  12.6% |  2.6% | 265% | 54%  12.1% | 19% | 3% |  3.7%  100.0%
Belgium 1% 87% | 37% | 13.0% | 13% | 153%  4.0% | 28.7% | 43% 8.0% | 37% | 27% 6.0%  100.0%
Bulgaria 1.8% | 59% | 37% | 23% |  8.7% 13.7% | 73% | 28.8% | 4.1%  11.0% | 32% | 3.7% 59%  100.0%
CzechRepublic | 22% |  1.0% | 2.9% | 123% | 14.5% | 3% | 114% | 3.7% | 244% | 3.5% | 153% | 1.6% | 14% |  5.6%  100.0%
Denmark 1.9% | 6% | 58% | 7.0% | 195% | 2.6% | 12.3% 253% | 65% | 52% 2.6% | 45% |  5.8% | 100.0%
Finland 84% | 7% | 2.8% | 13.9% | 15.5% |  13% |  6.8% |  44% | 17.1% | 43% | 17.0% |  17% | 24% 3.5% | 100.0%
France 3.5% | 9% | 5.0% | 45% | 177% | 7% | 183% | 2.1% | 174% | 1.5% | 18.0% |  29% | 2.0% |  5.4% 100.0%
Germany 17% | 7% 99% |  84% | 11.7% | 8%  8.6% | 2.7% | 34.8% | 2.8%  12.7% | 14% | 7% | 3.1%  100.0%
Greece 6.0% | 13.5% | 3.0% | 6.8% 143% | 23% | 33.8% | 1.5% | 11.3% 1.5% | 6.0% | 100.0%
Hungary 27% | 19% | 4.0% | 4.0% | 169% | 14%  9.6% |  63% | 30.1% | 42%  10.9% | 14% | 6% |  5.8% 100.0%
Iceland 7.8% 94% | 9.4% | 9.4% 10.9% 25.0% | 47% | 109% | 1.6% | 63% |  4.7% | 100.0%
Ireland 10.8% | 17% | 34% | 112% |  43% | 17% | 11.6% | 3.0% | 30.6% | 4.7%  8.6% | 4% | 2.6% |  52%  100.0%
Italy 1.6% | 24% | 234% | 13.1% | 6.0% | 7% | 8.6% | 2.6% | 24.0% | 3.5% 39% | 6% | 58% 3.8%  100.0%
Latvia 3.3% | A% 33% | 11.6% | 1.7% | 11.6% | 9.9% | 26.0% | 62% | 103% 2.5% | 33% |  9.9% | 100.0%
Lithuania 3% | 8% | 6% | 9.0%  169% | A% | 132% | 54%  134% | 5.8%  16.1% | 1.7% | 3.7% | 9.1% 100.0%
Netherlands 10% | 3% | 47% | 4.1% | 22.6% 8.1% | 1.7% | 355%  10.5% | 74% | 7% | 17% | 1.7%  100.0%
Norway 4.0% 2.5% | 7.0% | 29.0% 8.0% | 1.0% | 29.5% 3.5% | 10.0% | 5% | 3.0% | 2.0% 100.0%
Poland 21% | 2.8%  3.8% | 7.8% | 169% | 6%  153% | 5.1% | 22.9% | 6.1%  10.8% | 22% | 1.1% | 2.4%  100.0%
Portugal 21% | 3.8%  73% | 25% | 11.7% | 6%  10.6% | 3.8% | 24.6% | 7.1% | 142% | 2.9% | 44% |  4.6% 100.0%
Romania 8% | 2.6% | 62% |  62% | 34% | 8%  214% | 93% | 26.1% | 3.6%  9.8% | 2.8% | 8% |  62% 100.0%
Slovakia 8% | 2.0% | 8% | 197% | 2.8% | 8% | 114% | 3.9% | 232% 3.1% | 217% | 43% | 2.0% | 3.5% | 100.0%
Slovenia 1.9% | 1.6% | 22% | 64% | 6% |  .6%  10.5% | 4.5% | 23.9% | 6.7%  264% | 3.5% | 19% 3.8%  100.0%
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Spain 3.1% 1.9% 9.8% 3.6% 6.9% 2.7% | 10.8% 2.5% | 31.6% 6.4% | 11.4% 9% 5.1% 3.3% | 100.0%
Sweden 3.6% .6% 8.8% 4.5% | 11.8% 4.5% 4.8% | 36.7% 6.7% | 13.3% 6% 2.4% 1.5% | 100.0%
Turkey 9% 6.2% 1.8% 2.8% | 18.4% 1.1% | 27.4% 3.0% | 25.3% 1.1% 4.1% 1.4% 2.1% 4.4% | 100.0%
United Kingdom 1.9% 1.9% 1.9% 1.9% | 11.1% 2.4% 9.7% 2.7% | 42.3% 4.0% 9.2% 1.9% 1.1% 8.1% | 100.0%
Total 2.8% 1.8% 8.3% 8.1% | 12.3% 9% | 11.9% 3.7% | 25.7% 4.4% | 11.4% 1.7% 2.7% 4.4% | 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 18: Mother occupation by home country
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Austria 4.6% 2% | 19.0% 1.3% 4.6% | 10.8% | 14.7% 3% | 193% | 13.4% 2.2% 4.3% 2.2% 3.0% | 100.0%
Belgium 16.7% 7% 37% | 157% | 19.7% 21.3% 6.3% 5.0% 4.0% 2.3% 4.7% | 100.0%
Bulgaria 5% 9.6% 2.7% 5.5% 9% | 10.5% 2.3% | 42.9% 9.1% 4.1% 5.0% 3.7% 3.2% | 100.0%
Czech Republic 6% 2% | 20.3% 3.1% 6.5% 1.0% | 12.9% 5% | 32.7% 9.0% 6.8% 1.9% 2.3% 2.0% | 100.0%
Denmark 19.5% 1.3% 6.5% 1.9% | 13.6% 6% | 35.1% 7.8% 7.8% 2.6% .6% 2.6% | 100.0%
Finland 4.3% 19.5% 6.2% 6.1% 2.8% 3.7% 6% | 21.2% | 25.9% 3.0% 1.9% 3.1% 1.7% | 100.0%
France 1.5% S% | 17.5% 27% | 11.2% | 12.6% | 18.5% 1% | 13.5% 33% | 10.3% 3.7% 2.1% 2.7% | 100.0%
Germany .8% 22.0% 1.9% 4.5% 9.1% | 11.6% 4% | 263% | 11.9% 3.2% 4.0% 2.1% 2.1% | 100.0%
Greece 8% 19.5% 2.3% 4.5% | 13.5% | 25.6% 18.8% 2.3% 2.3% 3.0% 3.0% 4.5% | 100.0%
Hungary .6% 5% | 19.8% 2.1% 8.0% 1.6% | 11.3% 1.0% | 44.4% 1.8% 3.9% 2.4% 1.6% 1.1% | 100.0%
Iceland 1.6% 17.2% 9.4% 3.1% | 10.9% 1.6% | 34.4% 7.8% 4.7% 6.3% 3.1% | 100.0%
Ireland 1.3% 4% | 11.6% 9% | 159% | 15.9% 4% | 30.2% 9.9% 1.3% 1.7% 4.3% 6.0% | 100.0%
Italy .8% 1% | 29.1% 7.0% 35% | 122% | 16.9% 1.5% | 15.1% 2.7% 1.8% 2.0% 3.8% 3.3% | 100.0%
Latvia 1.7% 4% 9.1% 4% 5.8% 41% | 14.9% 4% | 38.8% | 13.6% 4.1% 1.2% 3.7% 1.7% | 100.0%
Lithuania 2.3% 4% 7.6% 4.3% 9.1% 1.9% | 17.6% 21% | 244% | 12.8% 8.5% 3.1% 3.1% 2.9% | 100.0%
Netherlands 1% 13.5% 2.0% 7.1% 7.8% | 14.5% T% | 27.7% | 20.3% 3% 1.7% 3% 3.4% | 100.0%
Norway 5% 5% | 10.0% 1.5% | 14.0% 2.0% | 10.5% 39.5% | 11.5% 5.0% 5% 2.0% 2.5% | 100.0%
Poland 1.5% 16.8% 2.0% | 11.5% 4.8% | 15.6% 2% | 30.7% 6.6% 4.8% 2.8% 1.4% 1.4% | 100.0%
Portugal 1.0% 13.3% 1.5% | 10.8% 63% | 11.3% 8% | 26.7% 7.7% 8.8% 4.0% 4.6% 3.3% | 100.0%
Romania 1.3% S% | 17.1% 3.1% 1.3% 4.7% | 17.8% 3.4% | 30.5% 5.7% 7.5% 3.1% 1.0% 3.1% | 100.0%
Slovakia 1.2% 1.6% 7.9% 4.3% 20.1% 38.6% 7.1% 9.8% 4.3% 2.4% 2.8% | 100.0%
Slovenia 1.3% 12.7% 1.9% 4.5% 3.2% 8.3% 1.9% | 29.9% | 12.7% | 15.0% 4.5% 1.9% 2.2% | 100.0%
Spain 9% 14.0% 1.1% 39% | 20.1% | 12.5% T% | 26.2% 6.5% 3.3% 2.8% 6.3% 1.9% | 100.0%
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Sweden 3% 17.3% .9% 3.9% 9% 2.7% 2.1% | 41.5% 15.5% 11.8% 6% 1.8% 6% | 100.0%
Turkey 5% 2% 5.1% 9% 6.9% 17.0% | 31.0% 22.8% 1.8% 2.8% 3.2% 5% 7.4% | 100.0%
United Kingdom 3% 3% 11.9% 5% 2.2% 9.4% 12.7% 3% | 45.3% 5.7% 5.1% 8% 1.9% 3.8% | 100.0%
Total 1.3% 1% 18.2% 3.2% 6.3% 8.0% 14.4% 8% | 26.2% 8.3% 5.0% 2.7% 2.7% 2.7% | 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 19: Proportion of students with both parents who have been in HE by home country

Yes No Total

Austria 23.1% 76.9% 100.0%
Belgium 38.8% 61.2% 100.0%
Bulgaria 52.2% 47.8% 100.0%
Czech Republic 28.2% 71.8% 100.0%
Denmark 59.3% 40.7% 100.0%
Finland 26.2% 73.8% 100.0%
France 44.6% 55.4% 100.0%
Germany 36.2% 63.8% 100.0%
Greece 36.8% 63.2% 100.0%
Hungary 52.6% 47.4% 100.0%
Iceland 31.1% 68.9% 100.0%
Ireland 24.4% 75.6% 100.0%
Italy 18.7% 81.3% 100.0%
Latvia 44.2% 55.8% 100.0%
Lithuania 52.6% 47.4% 100.0%
Netherlands 45.8% 54.2% 100.0%
Norway 58.2% 41.8% 100.0%
Poland 45.5% 54.5% 100.0%
Portugal 28.4% 71.6% 100.0%
Romania 48.3% 51.7% 100.0%
Slovakia 33.1% 66.9% 100.0%
Slovenia 31.1% 68.9% 100.0%
Spain 26.5% 73.5% 100.0%
Sweden 43.3% 56.7% 100.0%
Turkey 40.3% 59.7% 100.0%
United 47.2% 52.8% 100.0%
Kingdom

Total 35.2% 64.8% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 20: Father education by home country

Primary Lower Upper Higher educ Total
or equv secondar | secondar
y Or equv | y or equv
Austria 4.5% 39.2% 13.5% 42.8% 100.0%
Belgium 8.2% 8.9% 27.4% 55.5% 100.0%
Bulgaria 3.9% 31.9% 4.8% 59.4% 100.0%
Czech Republic 1.7% 23.5% 26.9% 47.9% 100.0%
Denmark 3.4% 15.2% 14.5% 66.9% 100.0%
Finland 4.6% 18.8% 37.0% 39.6% 100.0%
France 11.2% 18.3% 13.4% 57.1% 100.0%
Germany 1.3% 31.5% 13.0% 54.2% 100.0%
Greece 10.2% 13.4% 29.1% 47.2% 100.0%
Hungary 2.7% 22.1% 12.7% 62.5% 100.0%
Iceland 16.4% 41.0% 42.6% 100.0%
Ireland 12.2% 22.6% 24.4% 40.7% 100.0%
Italy 7.9% 23.2% 37.6% 31.3% 100.0%
Latvia 1.9% 7.9% 35.8% 54.4% 100.0%
Lithuania 1% 6.9% 29.7% 62.7% 100.0%
Netherlands 8.3% 20.4% 5.5% 65.7% 100.0%
Norway 2.6% 11.0% 13.1% 73.3% 100.0%
Poland 1.5% 12.2% 29.0% 57.4% 100.0%
Portugal 18.5% 20.9% 24.3% 36.3% 100.0%
Romania 1.1% 6.6% 33.0% 59.3% 100.0%
Slovakia .8% 22.0% 31.0% 46.1% 100.0%
Slovenia 5.4% 21.1% 28.1% 45.5% 100.0%
Spain 16.6% 18.2% 22.3% 42.9% 100.0%
Sweden 3.1% 10.3% 30.6% 55.9% 100.0%
Turkey 14.4% 7.0% 19.4% 59.2% 100.0%
United Kingdom 4.1% 20.1% 15.7% 60.1% 100.0%
Total 6.2% 18.8% 26.1% 48.9% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 21: Mother’s education by home country

Primary Lower Upper Higher Total
ed equiv secondar | secondar | education
y ed y ed equiv
equiv equiv
Austria 3.2% 45.7% 22.2% 28.9% 100.0%
Belgium 8.8% 10.9% 31.2% 49.1% 100.0%
Bulgaria 2.8% 19.4% 6.6% 71.1% 100.0%
Czech Republic 3.0% 16.3% 45.0% 35.7% 100.0%
Denmark 3.4% 6.8% 16.2% 73.6% 100.0%
Finland 3.2% 15.1% 43.3% 38.4% 100.0%
France 10.3% 18.6% 18.6% 52.5% 100.0%
Germany 1.8% 43.4% 14.0% 40.9% 100.0%
Greece 14.0% 6.2% 35.7% 44.2% 100.0%
Hungary 3.4% 11.9% 20.8% 63.8% 100.0%
Iceland 19.7% 37.7% 42.6% 100.0%
Ireland 5.8% 14.7% 36.9% 42.7% 100.0%
Italy 7.5% 24.7% 40.6% 27.2% 100.0%
Latvia 1.7% 7.7% 24.8% 65.8% 100.0%
Lithuania 4% 5.2% 28.1% 66.3% 100.0%
Netherlands 14.4% 21.6% 13.1% 50.9% 100.0%
Norway 2.1% 14.1% 15.7% 68.1% 100.0%
Poland 1.1% 5.9% 36.1% 57.0% 100.0%
Portugal 19.4% 18.8% 20.3% 41.6% 100.0%
Romania 1.6% 6.2% 40.0% 52.2% 100.0%
Slovakia 3.2% 8.5% 42.5% 45.7% 100.0%
Slovenia 7.2% 13.2% 33.2% 46.4% 100.0%
Spain 20.6% 19.8% 23.9% 35.8% 100.0%
Sweden 9% 5.6% 31.1% 62.4% 100.0%
Turkey 24.4% 8.9% 24.4% 42.3% 100.0%
United Kingdom 3.1% 18.8% 20.5% 57.6% 100.0%
Total 6.6% 16.7% 31.4% 45.3% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 22: Estimated income status of parents by home country

Considerably | Higher than Average Lower than | Considerably Total
higher than average average lower than
average average

Austria 7.3% 32.4% 50.2% 8.5% 1.6% | 100.0%
Belgium 6.7% 36.3% 49.7% 6.0% 1.3% | 100.0%
Bulgaria 4.1% 21.0% 42.0% 16.9% 16.0% | 100.0%
Czech Republic 3.8% 31.3% 43.4% 16.5% 5.0% | 100.0%
Denmark 10.4% 32.5% 46.1% 9.7% 1.3% | 100.0%
Finland 3.6% 26.6% 53.4% 13.6% 2.8% | 100.0%
France 7.5% 41.2% 41.9% 7.3% 2.1% | 100.0%
Germany 6.5% 39.1% 43.1% 9.5% 1.8% | 100.0%
Greece 2.3% 35.3% 54.9% 7.5% 100.0%
Hungary 5.5% 28.1% 49.8% 14.6% 1.9% | 100.0%
Iceland 9.4% 32.8% 50.0% 6.3% 1.6% | 100.0%
Ireland 8.6% 33.2% 47.4% 9.5% 1.3% | 100.0%
Italy 2.2% 22.3% 62.3% 11.6% 1.6% | 100.0%
Latvia 7.9% 30.2% 37.6% 20.7% 3.7% | 100.0%
Lithuania 6.8% 26.2% 48.3% 14.9% 3.7% | 100.0%
Netherlands 13.5% 48.6% 32.4% 4.1% 1.4% | 100.0%
Norway 5.5% 43.0% 42.5% 8.5% 5% | 100.0%
Poland 9.9% 37.8% 34.6% 13.4% 43% | 100.0%
Portugal 6.3% 32.7% 49.6% 10.2% 1.3% | 100.0%
Romania 8.8% 22.0% 44.7% 16.5% 8.0% | 100.0%
Slovakia 3.5% 14.2% 55.5% 20.5% 6.3% | 100.0%
Slovenia 4.1% 32.5% 48.4% 12.7% 2.2% | 100.0%
Spain 3.1% 27.4% 58.0% 10.1% 1.5% | 100.0%
Sweden 6.7% 31.5% 55.8% 4.8% 1.2% | 100.0%
Turkey 6.2% 29.7% 50.3% 12.6% 1.1% | 100.0%
United 9.2% 42.0% 34.5% 11.3% 3.0% | 100.0%
Kingdom

Total 5.9% 31.3% 48.3% 11.8% 2.8% | 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 23: Estimated income status by host country

Consider Higher Average | Lower than | Consider Total
ably than average ably
higher average lower
than than
average average
Austria 7.5% 27.8% 50.8% 11.2% 2.7% 100.0%
Belgium 7.0% 28.6% 46.3% 15.3% 2.7% 100.0%
Bulgaria 14.8% 37.0% 22.2% 18.5% 7.4% 100.0%
Czech Republic 3.6% 30.2% 51.4% 9.9% 5.0% 100.0%
Denmark 5.4% 33.5% 46.7% 12.3% 2.1% 100.0%
Finland 6.4% 38.8% 41.2% 11.3% 2.2% 100.0%
France 4.9% 32.9% 46.8% 12.2% 3.3% 100.0%
Germany 52% 27.8% 48.7% 14.5% 3.7% 100.0%
Greece 6.4% 25.2% 46.4% 18.4% 3.6% 100.0%
Hungary 9.4% 26.6% 52.3% 8.6% 3.1% 100.0%
Iceland 11.8% 29.4% 52.9% 2.9% 2.9% 100.0%
Ireland 4.3% 29.0% 53.3% 10.1% 3.2% 100.0%
Italy 6.4% 33.1% 47.0% 10.4% 3.1% 100.0%
Latvia 11.5% 11.5% 46.2% 30.8% 100.0%
Lithuania 8.3% 26.7% 51.7% 10.0% 3.3% 100.0%
Luxembourg 33.3% 33.3% 33.3% 100.0%
Netherlands 5.4% 34.8% 46.7% 10.9% 2.2% 100.0%
Norway 3.5% 41.2% 39.7% 14.6% 1.0% 100.0%
Poland 10.0% 25.2% 46.5% 14.3% 3.9% 100.0%
Portugal 52% 29.9% 51.2% 11.4% 2.4% 100.0%
Romania 10.9% 20.0% 52.7% 16.4% 100.0%
Slovakia 12.2% 26.8% 36.6% 17.1% 7.3% 100.0%
Slovenia 2.0% 28.0% 58.0% 8.0% 4.0% 100.0%
Spain 5.1% 31.2% 50.9% 10.5% 2.2% 100.0%
Sweden 6.7% 36.2% 47.3% 7.8% 2.0% 100.0%
Switzerland 14.3% 42.9% 33.3% 9.5% 100.0%
Turkey 6.0% 20.0% 56.0% 14.0% 4.0% 100.0%
United Kingdom 7.4% 31.0% 50.0% 9.9% 1.6% 100.0%
Total 5.9% 31.3% 48.3% 11.8% 2.8% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 24: Parental income status by host country

Considerably | Higher than | Average | Lower than | Considerably | Total
higher than average average lower than
average average
Austria 7.5% 27.8% 50.8% 11.2% 2.7% | 100.0%
Belgium 7.0% 28.6% 46.3% 15.3% 2.7% | 100.0%
Bulgaria 14.8% 37.0% 22.2% 18.5% 7.4% | 100.0%
Czech Republic 3.6% 30.2% 51.4% 9.9% 5.0% | 100.0%
Denmark 5.4% 33.5% 46.7% 12.3% 2.1% | 100.0%
Finland 6.4% 38.8% 41.2% 11.3% 2.2% | 100.0%
France 4.9% 32.9% 46.8% 12.2% 3.3% | 100.0%
Germany 5.2% 27.8% 48.7% 14.5% 3.7% | 100.0%
Greece 6.4% 25.2% 46.4% 18.4% 3.6% | 100.0%
Hungary 9.4% 26.6% 52.3% 8.6% 3.1% | 100.0%
Iceland 11.8% 29.4% 52.9% 2.9% 2.9% | 100.0%
Ireland 4.3% 29.0% 53.3% 10.1% 3.2% | 100.0%
Italy 6.4% 33.1% 47.0% 10.4% 3.1% | 100.0%
Latvia 11.5% 11.5% 46.2% 30.8% 100.0%
Lithuania 8.3% 26.7% 51.7% 10.0% 3.3% | 100.0%
Luxembourg 33.3% 33.3% 33.3% | 100.0%
Netherlands 5.4% 34.8% 46.7% 10.9% 2.2% | 100.0%
Norway 3.5% 41.2% 39.7% 14.6% 1.0% | 100.0%
Poland 10.0% 25.2% 46.5% 14.3% 3.9% | 100.0%
Portugal 5.2% 29.9% 51.2% 11.4% 2.4% | 100.0%
Romania 10.9% 20.0% 52.7% 16.4% 100.0%
Slovakia 12.2% 26.8% 36.6% 17.1% 7.3% | 100.0%
Slovenia 2.0% 28.0% 58.0% 8.0% 4.0% | 100.0%
Spain 5.1% 31.2% 50.9% 10.5% 2.2% | 100.0%
Sweden 6.7% 36.2% 47.3% 7.8% 2.0% | 100.0%
Switzerland 14.3% 42.9% 33.3% 9.5% 100.0%
Turkey 6.0% 20.0% 56.0% 14.0% 4.0% | 100.0%
United Kingdom 7.4% 31.0% 50.0% 9.9% 1.6% | 100.0%
Total 5.9% 31.3% 48.3% 11.8% 2.8% | 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 25: Relationship between gender and family status
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Female 54.0% 55.7% 64.3% 62.7% 58.8% 60.6%
Male 46.0% 44.3% 35.7% 37.3% 41.2% 39.4%
Total 100.0% 100.0% 100.0% 100.0% 100.0% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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5.0 FINANCIAL SITUATION DURING THE ERASMUS PERIOD
5.1 Income versus expenditure

Table 26: Average income and expenditure ERASMUS period and in home country: All students all
countries (€)

N Mean
ERASMUS grant 10792 200.313
Public grant 10792 72.158
Public loan 10791 37.5180
Private loan 10791 10.0486
Family contribution 10792 261.890
Own contribution 10792 84.554
Paid-work 10792 22.253
Other forms of support 10790 20.8922
Total income host 10792 709.620
Accommodation 10792 251.235
Travel 10791 87.2040
Course fees 10792 16.741
Food 10792 170.904
Books and academic equipment 10792 30.313
Clothes and other personal items 10792 60.492
Other expenses 10792 82.402
Total expenditure host 10792 699.283
Public grant 10792 93.39
Public loan 10792 37.04
Private loan 10792 8.29
Family contribution 10788 | 270.6793
Own contribution 10792 55.07
Paid work 10792 100.93
Other forms of support 10792 21.58
Total monthly income home 10792 586.88
Accommodation 10792 161.60
Travel 10792 51.39
Course fees 10792 69.22
Food 10792 131.08
Books and academic equipment 10792 39.36
Clothes and other personal items 10790 65.4493
Other expenses 10792 68.46
Total monthly expenditure home 10792 586.54

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 27: Average income and expenditure ERASMUS period (by home country)
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ERASMUS grant 169.154 | 123981 | 345.972 40.000 339.917 121.006 | 285.690 | 145.231 | 139.859 86.449 | 293.814 | 246.901 | 126.861 | 115.689
Public grant 108.515 25.500 6.984 .000 14.570 | 334.925 52.306 | 294.031 | 118.105 38.335 17.320 20.282 .000 90.441
Public loan 4.1267 .8333 1.2397 .0000 9368 | 136.0204 | 254328 | 74.5237 1.5837 | 50.6790 .0000 | 14.2521 | 562.8522 3.8235
Private loan 7.9846 6.3218 | 17.3554 .0000 7.2922 11.9304 .0000 | 25.2287 | 15.6118 8.2317 .0000 | 15.8065 | 96.6633 | 58.6647
Family 304.556 | 539.714 | 163.496 | 500.000 88.539 40.838 99.148 81.261 | 372.777 | 396.698 | 447.010 | 192.165 | 103.668 | 304.821
contribution
Own contribution 105.122 | 152.969 41.763 .000 51.110 104.672 74.135 | 164.269 | 102.773 97.028 45.979 69.582 | 264.119 | 119.871
Paid-work 12.687 9.751 40.496 .000 27.162 18.940 12.987 9.227 23.225 17.757 25.773 21.071 | 104.568 35.000
Other forms of 35.3647 5.3563 5.5372 .0000 9.3890 | 239.1806 | 56.2676 | 73.7390 | 16.4650 | 28.8408 | 26.0567 | 18.8377 .0000 | 20.1311
support
Total income host | 747.509 | 864.426 | 622.843 | 540.000 538.905 | 1007.513 | 605.967 | 867.511 | 790.399 | 724.018 | 855.954 | 598.897 | 1258.731 | 748.441
Accommodation 279.272 | 310.564 | 183.311 | 330.000 209.269 | 322278 | 212.894 | 268.651 | 311.076 | 284.960 | 243.588 | 227.933 | 430.110 | 226.130
Travel 51.8015 | 98.8506 | 90.8031 | 30.0000 56.4841 | 100.1768 | 45.4659 | 126.1412 | 100.9723 | 45.3946 | 139.8454 | 74.5255 | 145.2109 | 81.8148
Course fees 5.983 22.325 9.463 .000 5.651 16.222 2.810 6.076 28.406 5.388 3.814 5.701 42.056 12.494
Food 188.163 | 202.574 | 145.963 | 180.000 138.543 | 228.584 | 155.585 | 172.404 | 161.897 176.998 | 213.237 | 152306 | 329.811 | 167.701
Books and 35.987 34.890 20.524 80.000 17.335 43.370 42.267 23.042 27.903 29.095 32.247 24.374 45.027 31.011
academic
equipment
Clothes and other 73.108 53.472 40.464 40.000 33.594 112.196 38.512 97.395 45.231 70.242 90.588 46.105 | 102.746 79.617
personal items
Other expenses 116.167 | 105.196 53.966 | 100.000 50.010 138.171 67.139 | 115.810 82.397 87.400 | 123.948 59.278 | 115.104 | 115474
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 28: Average income and expenditure in home country before the ERASMUS period
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Total expenditure 750.482 | 827.872 | 543.745 | 760.000 510.885 | 960.998 | 564.674 | 809.519 | 757.882 | 699.478 | 847.268 | 590.223 | 1210.065 | 714.242
host
Public grant 105.21 47.57 87.98 .00 28.96 317.99 211.64 302.16 82.94 31.48 36.91 168.41 79.39 105.97
Public loan 6.57 7.99 9.92 .00 .58 140.53 92.95 41.03 6.69 51.40 3.09 56.98 460.56 1.48
Private loan 3.67 6.47 6.40 .00 3.22 8.88 4.58 6.48 16.49 4.80 .00 46.02 45.65 20.74
Family 297.6794 405.7612 147.1213 500.0000 182.9605 45.6332 173.6353 53.7697 408.2171 361.3608 471.7526 369.0311 104.2149 291.8047
contribution
Own contribution 53.42 72.47 24.58 .00 47.95 16.37 44.67 69.81 71.02 43.12 49.90 113.25 79.74 81.69
Paid work 127.45 60.55 59.04 .00 94.71 275.01 346.58 216.28 80.75 128.72 77.84 49.15 496.47 173.84
Other forms of 39.81 3.68 16.55 .00 16.18 178.90 2691 56.37 24.58 26.26 19.23 65.39 1.58 15.74
support
Total monthly 633.80 604.49 351.59 500.00 374.55 983.32 900.98 745.89 690.69 647.14 658.71 868.24 1267.60 691.26
income home
Accommodation 178.04 168.00 81.49 250.00 104.03 328.57 79.36 276.80 235.48 208.60 201.32 187.29 276.89 211.33
Travel 43.07 51.15 44.64 .00 46.97 50.37 61.77 50.01 51.67 36.44 53.32 86.72 94.67 61.06
Course fees 78.30 89.01 12.14 .00 5.03 1.89 16.25 1.07 128.24 26.45 2.78 32.70 104.01 37.61
Food 144.74 153.91 98.91 120.00 94.45 210.95 177.50 168.21 138.57 140.58 152.28 240.30 356.69 156.28
Books and 40.28 43.81 17.88 70.00 20.19 61.58 112.43 19.96 26.46 37.09 30.95 53.53 60.18 52.54
academic
equipment
Clothes and other 69.7217 66.5631 31.2235 20.0000 39.4792 106.5302 168.0514 81.5347 48.0643 72.5157 84.8454 125.6465 91.0676 67.5672
personal items
Other €xpenses 77.45 69.68 37.33 50.00 40.08 128.41 202.94 93.68 66.81 68.83 116.06 88.52 238.23 95.54
Total rnonthly 631.61 642.11 323.61 510.00 350.22 888.29 818.31 691.26 695.30 590.52 641.56 814.70 1221.73 681.92
expenditure home
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 29: Average income and expenditure ERASMUS period (by home country)
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ERASMUS grant 162.970 388.911 325.096 318.137 131.430 186.255 244.922 166.506 333.179 324.360 242.297 133.399 124.705 346.411 201.919
Public grant 49.167 57.406 99.969 60.500 189.269 242.546 29.494 10.531 12.418 486 72.840 39.976 253.073 13.695 36.947
Public loan 1.8277 6.4330 18.7067 23.2937 172.2226 605.3851 5.1749 4.8944 .0000 2.3611 .2083 4.2180 380.9489 11.4052 229.6754
Private loan 27115 11.2075 8.1938 | 104.4383 5.9342 8.8496 4.1306 3.8665 9.4622 6.2110 4.6359 10.8264 5.7142 7.4853 33.6748
Family 390.700 91.846 98.426 248.466 235.947 60.882 158.005 442.668 149.838 96.069 187.698 422.390 54.036 257.507 212.228
contribution
Own contribution 74.781 30.596 57.412 102.442 136.783 70.136 64.276 69.745 40.316 72.496 117.869 115.733 49.509 36.274 58.241
Paid-work 19.535 5.988 11.851 46.587 21.168 18.251 39.364 8.634 32.072 22.494 16.317 25.981 12.888 23.721 24.744
Other forms of 14.0473 16.7015 6.8674 .0000 30.7705 5.9709 8.2424 3.7050 12.1370 5.8605 10.9647 14.9979 25.7651 9.4412 22.7664
support
Total income host 715.740 609.090 626.522 903.864 923.500 1198.275 553.603 710.550 589.422 530.338 652.830 767.521 906.639 705.938 820.195
Accommodation 252.527 218.268 203.101 276.784 314.164 326.959 199.363 236.953 175.171 205.232 212.867 286.111 316.676 222.349 285.804
Travel 113.3629 43.4642 93.2660 71.8482 79.6967 | 115.6057 64.0247 | 143.5823 78.0498 43.3031 99.8697 | 119.1915 85.5422 | 95.4732 86.8758
Course fees 32.513 5.847 4.805 4.829 42.406 13.558 4.616 71.898 10.167 6.495 7.036 27.055 4.100 18.045 19.113
Food 181.473 172.575 157.440 121.508 211.049 241.169 153.539 172.798 143.508 145.943 164.117 180.071 182.519 190.774 153.257
Books and 36.842 24.748 25.814 45.693 34.041 37.790 24.701 33.401 39.690 24.441 42.071 33.791 34.722 38.157 32.946
academic
equipment
Clothes and other 59.921 62.132 58.081 100.554 83.627 143.803 37.206 42311 53.797 41.313 62.017 59.222 105.317 60.845 94.704
personal items
Other expenses 87.957 64.687 56.194 110.031 150.463 144.624 42.777 74.584 60.302 47.215 74.358 95.578 97.661 73.967 124.463

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 30: Average income and expenditure in home country before the ERASMUS period
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Total expenditure 764.595 591.721 598.700 731.247 915.447 1023.508 526.227 775.527 560.685 513.942 662.336 801.019 826.538 699.611 797.163
host
Public grant 69.67 31.39 85.59 149.57 172.55 219.92 94.01 41.72 38.43 25.18 100.72 60.67 277.33 46.56 65.93
Public loan 5.60 17.12 6.99 .00 152.51 608.20 7.85 3.20 52 5.72 .57 6.61 313.33 23.74 223.19
Private loan 1.69 22.43 71 .00 5.75 2.01 342 93 32 2.08 1.58 5.99 11.02 13.32 70.02
Family 390.0670 153.0083 156.6307 170.2819 221.4016 67.4924 183.3700 356.2640 133.0757 238.9372 169.7360 319.8581 59.1054 | 224.9982 317.8127
contribution
Own contribution 64.79 22.74 37.88 51.00 40.90 16.05 48.53 37.84 27.40 47.32 68.14 69.12 39.03 19.48 53.71
Paid work 67.50 87.79 142.81 146.47 207.07 257.69 55.47 27.59 48.22 39.36 139.50 111.51 70.16 67.21 121.17
Other forms of 11.97 16.91 9.23 .00 10.70 8.53 8.42 3.11 11.32 7.43 23.08 9.93 19.97 10.20 34.13
support
Total monthly 610.41 351.39 439.84 517.32 810.88 1179.90 401.05 470.67 259.27 366.04 503.33 583.69 789.94 405.51 885.96
income home
Accommodation 142.74 55.74 76.09 35.00 217.59 378.70 97.94 93.03 51.57 93.81 90.52 140.94 300.60 77.20 312.80
Travel 61.01 31.26 42.04 53.32 22.02 78.04 41.96 63.97 31.78 53.01 75.38 64.61 45.42 48.49 53.51
Course fees 190.17 32.27 24.40 6.99 110.74 9.12 22.01 138.25 12.63 1.30 15.03 88.56 4.55 23.63 144.55
Food 119.94 118.77 110.72 53.46 157.01 249.37 99.50 116.19 77.13 114.00 96.92 122.70 174.41 107.47 126.04
Books and 61.79 20.14 29.70 73.77 46.18 76.12 29.62 45.68 30.17 24.15 41.61 35.60 52.91 36.45 47.60
academic
equipment
Clothes and other 66.9886 56.8773 71.1902 71.9228 100.9139 126.0482 47.7482 40.0839 45.0802 48.7872 67.9436 58.3376 91.9999 55.9739 86.0176
personal items
Other expenses 76.77 38.72 48.00 58.41 104.49 148.78 42.22 43.87 31.06 33.95 55.99 79.42 90.13 51.89 93.68
Total monthly 719.33 353.77 402.14 352.87 758.92 1066.18 381.01 541.08 279.43 369.00 443.39 590.15 760.02 401.09 864.20
expenditure home
Source: ECOTEC Research and Consulting

31

ECOTEC Research & Consulting Ltd




Survey of the Socio-Economic Background of ERASMUS Students - DG EAC 01/0

Table 31: Average ERASMUS grant students who reports income status of parents as considerably higher

than average

Country Average grant
All Countries (563)* 190.878
Austria (36) 169.113
Belgium (9) 46.667
Bulgaria (3) 390.000
Czech Republic (23) 339.565
Denmark (8) 114.511
Finland (21) 130.000
France (51) 95.312
Germany (65) 97.400
Greece (2) 285.000
Hungary (19) 212.160
Iceland (2) 114.533
Ireland (8) 92.500
Italy (31) 150.000
Latvia (7) 386.924
Lithuania (17) 329.956
Netherlands (33) 132.273
Norway (4) 186.977
Poland (112) 236.295
Portugal (19) 162.368
Romania (20) 333.100
Slovakia (2) 235.000
Slovenia (8) 267.500
Spain (10) 121.855
Sweden (12) 130.149
Turkey (16) 360.783
United Kingdom (22) 234.838

*number in brackets is number of valid responses
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 32: Average ERASMUS grant students who reports income status of parents as higher than average

Country Average grant
Programme (3520)* 195.691
Austria (167) 173.720
Belgium (73) 107.006
Bulgaria (32) 362.219
Czech Republic (282) 353.831
Denmark (33) 126.387
Finland (165) 146.438
France (307) 125.992
Germany (393) 87.406
Greece (38) 285.263
Hungary (121) 242.011
Iceland (15) 115.912
Ireland (58) 117.400
Italy (410) 163.312
Latvia (33) 385.445
Lithuania (73) 308.283
Netherlands (120) 132.908
Norway (52) 178.274
Poland (476) 250.651
Portugal (104) 164.033
Romania (60) 330.253
Sloakia (23) 314.774
Slovenia (77) 234911
Spain (129) 119.489
Sweden (61) 116.795
Turkey (103) 339.875
United Kingdom (101) 201.108

*number in brackets is number of valid responses
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 33: Average ERASMUS grant students who reports income status of parents as average

Country Average grant

Programme (5178)* 197.055
Austria (266) 170.172
Belgium (82) 144.649
Bulgaria (50) 341.773
Czech Republic (365) 336.065
Denmark (35) 116.066
Finland (345) 145.269
France (283) 154.406
Germany (412) 85.388

Greece (49) 304.286
Hungary (196) 242.182
Iceland (13) 127.536
Ireland (84) 119.946
Italy (1140) 162.944
Latvia (34) 410.981
Lithuania (141) 329.239
Netherlands (79) 127.722
Norway (49) 196.814
Poland (416) 241.015
Portugal (160) 167.144
Romania (107) 327.932
Slovakia (84) 326.403
Slovenia (119) 243.428
Spain (286) 135.591
Sweden (125) 128.478
Turkey (171) 343.567
United Kingdom (75) 196.172

*number in brackets is number of valid responses
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 34: Average ERASMUS grant students who reports income status of parents as lower than average

Country Average grant
Programme (1233)* 220.673
Austria (44) 147.932
Belgium (7) 160.00
Bulgaria (19) 348.842
Czech Republic (141) 326.927
Denmark (7) 127.766
Finland (81) 144.565
France (53) 174.946
Germany (96) 79.156
Greece (8) 272.500
Hungary (56) 279.984
Iceland (3) 145.852
Ireland (18) 99.582
Italy (194) 161.823
Latvia (23) 368.498
Lithuania (42) 335.247
Netherlands (9) 137.778
Norway (8) 173.101
Poland (158) 236.762
Portugal (34) 179.250
Romania (39) 356.872
Slovakia (27) 319.340
Slovenia (33) 246.677
Spain (51) 158.471
Sweden (11) 122.002
Turkey (46) 363.043
United Kingdom (20) 188.929

*number in brackets is number of valid responses
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 35: Average ERASMUS grant students who reports income status of parents as considerably lower
than average

Country Average grant
Programme (298)* 245.280
Austria (8) 156.875
Belgium (3) 120.000
Bulgaria (17) 316.765
Czech Republic (43) 324.149
Finland (22) 152.591
France (17) 172.353
Germany (18) 89.167
Hungary (9) 282.889
Iceland (1) 250.000
Ireland (2) 125.000
Italy (24) 184.333
Latvia (5) 358.396
Lithuania (9) 340.000
Netherlands (3) 141.667
Poland (54) 266.307
Portugal (5) 126.600
Romania (25) 325.760
Slovakia (8) 369.750
Slovenia (3) 271.667
Spain (8) 133.933
Sweden (1) 100.00
Turkey (4) 387.500
United Kingdom (8) 207.997

*number in brackets is number of valid responses
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 36: Average income and expenditure ERASMUS period and in home country: Students living at

home, all countries

N Mean
ERASMUS grant 3988 209.799
Public grant 3988 40.836
Public loan 3988 10.3350
Private loan 3988 7.8084
Family contribution 3988 295.435
Own contribution 3988 87.213
Paid-work 3988 22.151
Other forms of support 3988 12.3737
Total income host 3988 685.952
Accommodation 3988 247.272
Travel 3987 91.3277
Course fees 3988 18.141
Food 3988 168.647
Books and academic equipment 3988 30.240
Clothes and other personal items 3988 53.371
Other expenses 3988 76.430
Total expenditure host 3988 685.405
Public grant 3988 65.09
Public loan 3988 13.22
Private loan 3988 6.31
Family contribution 3984 | 249.2905
Own contribution 3988 55.90
Paid work 3988 91.64
Other forms of support 3988 15.08
Total monthly income home 3988 496.28
Accommodation 3988 67.81
Travel 3988 56.41
Course fees 3988 91.02
Food 3988 96.56
Books and academic equipment 3988 43.93
Clothes and other personal items 3986 68.7563
Other expenses 3988 69.46
Total monthly expenditure home 3988 493.92

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 37: Avera

e income and expenditure ERASMUS period:Students previously living at home (by home country)

ERASMUS 175.720 | 135.265 | 360.861 | 338.412 | 291.945 | 130.018 | 141.654 86.789 | 308.261 | 243.503 | 142.826 | 120.383 | 160.210 | 388.703
grant
Public grant 69.108 20.957 7.823 15.133 39.425 | 337.006 | 106.481 31.008 8.696 14.810 .000 54.137 40.851 77.586
Public loan 6.1224 1.5591 .0000 2.7778 | 23.8352 | 51.0850 4.1463 30.4809 .0000 9.2067 | 608.5457 3.4483 1.1721 2.0313
Private loan 4082 .5376 9.3333 8.0688 .0000 .0000 | 18.7805 4.4275 .0000 | 13.8920 | 23.0769 | 75.5690 1.8872 6.1134
Family 289.068 | 613.390 | 135.333 90.633 | 109.844 | 140.365 | 367.423 383.493 | 455217 | 224.041 | 131.645 | 323.850 | 397.187 86.190
contribution
Own 120.085 | 219.963 28.118 45.528 56.372 | 164.396 | 120.883 109.957 60.870 67.821 | 182.153 | 114.879 86.384 32.349
contribution
Paid-work 6.395 6.523 46.667 30.604 12.621 4.167 23.924 26.298 34.783 15.511 82.735 26.207 13.217 2.046
Other forms of 49.2313 2.5376 5.2222 9.7640 | 42.3846 6.2500 6.8940 18.0534 | 21.1957 | 18.6925 .0000 42241 | 13.9438 | 24.7208
support
Total income 716.138 | 1000.733 | 593.359 | 540.920 | 576.427 | 833.287 | 790.185 690.506 | 889.022 | 607.478 | 1170.982 | 722.698 | 714.852 | 619.740
host
Accommodation | 273.102 | 339.959 | 205.743 | 208.383 | 202.623 | 293.192 | 298.299 286.601 | 292.087 | 236.805 | 444.671 | 219.410 | 256.305 | 225.398
Travel 47.1077 | 106.8817 | 96.1677 | 55.2742 | 38.8058 | 104.2048 | 108.8342 49.5129 | 158.9130 | 74.6160 | 149.8575 | 78.9768 | 110.1788 | 41.9864
Course fees 2470 12.394 11.556 5.696 .000 4.167 29.779 8.298 9.348 3.928 33.550 6.500 25.759 1.063
Food 183.462 | 239.332 | 144.531 | 130.720 | 125.406 | 147.362 | 151.735 162.417 | 199.739 | 147.767 | 287.001 | 181.662 | 181.866 | 171.501
Books and 31.150 32.891 22.099 13.827 43.714 28.516 27.591 26.383 36.000 26.216 56.593 26.129 35.630 24.870
academic
equipment
Clothes and 62.660 56.711 35.419 34.739 39.450 71.897 45.930 66.208 | 101.609 44953 | 115.798 87.594 59.813 58.916
other personal
items
Other expenses 118.726 | 112.894 53.153 50.117 77.972 | 103.490 76.237 80.491 | 122.957 59.674 | 107.350 | 146.192 87.579 73.978
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 38: Avera

e income and expenditure in home country before ERASMUS period: Students living at home

Total 718.679 | 901.062 | 566.530 | 498.755 | 527.970 | 752.829 | 738.405 679.911 | 920.652 | 593.960 | 1194.821 | 746.463 | 757.130 | 597.713
expenditure host
Public grant 41.67 60.30 108.70 27.95 308.21 180.08 70.78 18.24 41.74 124.22 5.80 83.28 58.80 22.43
Public loan 7.55 4.19 .00 .84 122.79 17.92 7.90 18.78 .00 65.17 347.15 .02 5.10 26.49
Private loan 3.81 5.11 .00 4.96 7.86 .00 9.76 4.12 .00 46.02 41.37 26.31 1.67 16.84
Family 201.1331 | 356.2473 | 102.7697 | 136.7607 | 265.4094 | 79.1667 | 267.0000 | 214.5573 | 320.0000 | 399.7481 | 62.8783 | 181.3017 | 352.8404 | 153.0948
contribution
Own 49.20 89.69 32.66 34.41 43.03 50.00 60.66 33.78 58.70 126.36 53.85 58.02 66.81 29.99
contribution
Paid work 107.18 79.80 43.58 92.47 464.44 277.08 105.24 181.56 98.26 33.19 286.87 216.05 76.61 99.39
Other forms of 55.95 3.45 21.73 13.02 39.29 8.75 3.66 29.32 14.13 52.54 .00 .88 12.52 .90
support
Total monthly 466.50 598.78 309.43 310.41 | 1251.01 613.00 525.00 500.36 532.83 847.26 797.92 565.85 572.96 349.14
income home
Accommodation 29.50 92.18 72.67 46.63 63.02 109.29 81.40 32.37 61.43 117.02 15.38 50.43 80.32 28.62
Travel 49.57 60.11 50.19 37.79 80.49 44.17 43.10 60.25 76.83 96.04 100.76 75.33 60.20 23.97
Course fees 72.56 86.47 15.15 4.03 19.28 42 141.59 31.41 .00 38.64 93.08 31.51 200.62 49.44
Food 93.33 147.80 93.27 80.52 224.53 93.33 85.28 77.98 98.74 212.21 216.70 114.57 90.44 135.65
Books and 36.71 45.97 19.84 21.12 164.92 26.46 32.71 33.89 4291 57.21 67.42 50.52 65.04 29.17
academic
equipment
Clothes and 69.7755 | 87.4194 | 32.3714 | 48.3950 | 260.2545 | 81.6667 | 54.3707 80.4580 | 108.6957 | 139.8872 | 89.4321 | 68.0172 | 74.7453 | 60.4713
other personal
items
Other expenses 79.80 88.12 47.77 37.55 317.33 67.92 66.49 68.78 113.39 104.65 160.62 109.48 84.00 40.43
Total monthly 431.24 608.06 331.25 276.03 | 1129.83 423.25 504.93 385.14 502.00 765.66 743.39 499.85 655.21 367.74
expenditure
home
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 39: Average income and expenditure ERASMUS period:Students previously living at home (by home country)

52 |52 |78 |28 (2% |£E | 2% |#& |=% |28 |zs E®E |=§
ERASMUS 322318 | 318.137 127.558 | 213.040 | 242.039 | 176.895 | 320.454 | 307.997 | 243.417 | 133.712 | 126.639 | 346.364 190.292
grant
Public grant 90.913 60.500 248.163 | 192.228 25.727 8.099 14.579 .000 69.665 23.787 | 289.120 11.145 42.405
Public loan 9.4928 | 23.2937 118.4884 | 571.5922 3.7433 4.2800 .0000 .0000 .0000 .8448 | 188.2865 | 11.2779 | 120.5648
Private loan 12.3894 | 104.4383 .0000 .0000 3.0167 4.9750 14.2562 2.7242 4.0909 | 12.5705 3.5841 4.2647 97.4489
Family 106.943 | 248.466 238.721 | 184.590 | 162.239 | 431.350 174.416 | 103.811 | 213.549 | 432.056 59.736 | 280.823 165.893
contribution
Own 747787 | 102.442 159.535 38.191 64.202 89.925 56.233 91.940 | 118.953 | 118.025 75.028 37.912 58.704
contribution
Paid-work 19.956 46.587 34.302 .000 47.236 2.975 31.157 34.151 9.273 22.618 38.231 13.706 19.231
Other forms of 8.6868 .0000 5.8140 .0000 | 10.8677 3.8650 11.5652 4.5917 | 10.7590 | 10.6223 .0000 3.2353 29.5192
support
Total income 645.486 | 903.864 932.581 | 1199.642 | 559.070 | 722.363 | 622.661 | 545215 | 669.706 | 754.236 | 780.624 | 708.727 724.058
host
Accommodation 219.402 | 276.784 323.186 | 321.255 | 200.278 | 242.195 182.829 | 209.511 | 222.861 | 295.289 | 345.271 | 229.579 284.526
Travel 99.0758 | 71.8482 89.3488 | 70.3066 | 62.3934 | 141.2025 82.9381 | 49.1991 | 113.5895 | 113.8570 | 69.2932 | 98.0384 73.5297
Course fees 2.716 4.829 37.140 .637 3.527 71.346 9.165 6.453 7.464 29.940 2.389 11.718 61.556
Food 164.579 | 121.508 214.186 | 234.600 | 150.836 | 174.180 144.757 | 134.281 | 174919 | 178.857 | 188.764 | 189.230 161.996
Books and 27.504 45.693 28.837 48.193 25.070 31.300 40.472 26.182 37.922 31.257 38.231 37.526 28.288
academic
equipment
Clothes and 53.575 | 100.554 84.767 | 133.484 36.209 38.495 52.273 39.804 66.244 58.050 80.285 65.215 68.387
other personal
items
Other expenses 58.546 | 110.031 115.116 93.658 43.767 69.620 65.230 56.010 79.513 92.480 82.316 75.498 86.692

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 40: Avera

e income and expenditure in home country before ERASMUS period: Students living at home

=2 |5% |2& |92 |2§ |£§ |28 %€ |=% |28 |5 |28 |48
Total 625.398 | 731.247 892.581 | 902.134 | 522.081 | 768.339 | 577.664 | 521.439 | 702.512 | 799.730 | 806.549 | 706.804 | 764.976
expenditure host
Public grant 63.50 149.57 123.51 43.26 90.80 38.23 50.57 47.27 91.67 56.01 452.51 47.66 57.47
Public loan 5.09 .00 115.47 534.67 4.98 2.14 1.07 .00 .00 3.03 71.68 20.71 149.15
Private loan .00 .00 .00 .00 2.07 1.50 25 .50 .00 8.15 11.95 7.75 94.84
Family 117.8656 | 170.2819 207.9767 | 196.1744 | 154.5329 | 308.8350 | 144.4959 | 188.1265 | 150.9261 | 289.7022 | 23.8942 | 208.1317 | 255.2475
contribution
Own 48.79 51.00 37.79 .00 43.17 45.70 37.79 59.77 81.72 68.22 29.87 13.49 16.39
contribution
Paid work 118.13 146.47 198.60 435.51 66.37 29.83 56.40 62.65 163.65 121.07 40.62 48.67 183.80
Other forms of 12.45 .00 1.63 70.02 7.39 3.76 11.70 15.25 28.57 8.88 .00 8.65 111.06
support
Total monthly 365.83 517.32 684.98 | 1279.64 369.32 429.98 302.28 373.58 516.54 555.06 630.53 355.06 867.95
income home
Accommodation 38.50 35.00 58.95 208.55 61.21 47.22 51.08 103.95 43.11 105.64 35.84 30.98 66.26
Travel 41.64 53.32 16.28 158.79 45.47 62.57 35.90 42.57 90.89 66.79 40.38 54.40 82.28
Course fees 35.67 6.99 155.13 11.20 21.26 144.17 15.36 1.51 2.79 102.74 .60 25.04 167.41
Food 81.08 53.46 65.00 169.66 76.73 102.17 81.33 92.61 81.42 111.53 66.79 87.53 80.44
Books and 27.70 73.77 49.53 32.18 32.12 44.64 37.32 22.87 44.66 34.92 111.47 37.69 45.18
academic
equipment
Clothes and 77.5818 | 71.9228 116.8605 | 160.0152 | 52.4896 | 39.5100 | 54.5135 | 60.0734 | 73.1395 | 59.4702 | 113.0203 | 63.3930 | 110.1738
other personal
items
Other expenses 54.74 58.41 104.77 81.82 48.82 41.72 36.50 47.08 70.18 82.64 137.39 51.17 84.86
Total monthly 356.92 352.87 566.52 822.22 338.09 481.98 312.00 370.66 406.18 563.73 505.49 350.21 636.60
expenditure
home
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 41: Average income and expenditure ERASMUS period and in home country: Students not living

with their parents, all countries

N Mean
ERASMUS grant 5808 200.464
Public grant 5808 87.215
Public loan 5807 51.4718
Private loan 5807 11.4936
Family contribution 5808 233.399
Own contribution 5808 81.530
Paid-work 5808 22.293
Other forms of support 5806 24.8266
Total income host 5808 712.673
Accommodation 5808 249.737
Travel 5808 82.9743
Course fees 5808 14.908
Food 5808 171.001
Books and academic equipment 5808 30.347
Clothes and other personal items 5808 63.883
Other expenses 5808 84.623
Total expenditure host 5808 697.474
Public grant 5808 110.04
Public loan 5808 49.74
Private loan 5808 9.06
Family contribution 5808 | 276.7357
Own contribution 5808 54.81
Paid work 5808 104.50
Other forms of support 5808 24.81
Total monthly income home 5808 629.68
Accommodation 5808 209.73
Travel 5808 48.44
Course fees 5808 55.19
Food 5808 150.19
Books and academic equipment 5808 37.12
Clothes and other personal items 5808 63.3666
Other expenses 5808 65.96
Total monthly expenditure home 5808 630.00

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 42: Average income and expenditure ERASMUS period: Students not living with their parents

2% | 2% |28 |c§ |£€ |22 =% |£§ 8E |¥§ 2% |28 |=§ |:=§
ERASMUS 168.257 | 115.123 | 335.888 | 340.719 | 119.797 | 272.197 | 144.862 | 145.762 87.374 | 286.429 | 247.718 | 116978 | 113.258 | 165.539
grant
Public grant 124.046 33.662 6.847 14.567 | 326.920 | 69.633 | 292.056 | 132.134 40.284 8.810 24.480 .000 | 109.241 60.691
Public loan 3.4819 .0000 2.0833 .0000 | 138.3020 | 30.7438 | 70.5468 .8190 51.9598 .0000 | 18.0833 | 534.5658 4.0179 1.2303
Private loan 9.1922 | 16.1538 | 23.3333 7.0338 | 10.6003 .0000 | 28.7582 | 18.8427 9.6429 .0000 | 17.3507 | 142.2168 | 49.9107 3.5909
Family 309.528 | 435.000 | 184.625 86.324 32.289 | 93.526 75.664 | 354.825 393.178 | 439.286 | 170.413 86.349 | 294.967 | 376.149
contribution
Own 100.574 84.000 52.611 52.878 95.017 | 95.802 | 161.516 | 102.576 94.713 66.429 70.612 | 314.859 | 122.455 58.129
contribution
Paid-work 15.794 7.538 38.889 25.230 6.000 | 15.000 8.279 23.089 15.705 23.810 25339 | 118.084 39.554 29.669
Other forms of 29.1727 5.7846 6.0417 9.1999 | 248.8733 | 84.1152 | 74.9847 | 25.1395 27.1049 | 37.8571 19.1082 .0000 | 28.3686 | 13.2636
support
Total income 760.045 | 697.262 | 650.318 | 535935 | 977.799 | 661.017 | 856.668 | 803.188 719.962 | 862.619 | 593.104 | 1313.052 | 761.772 | 708.262
host
Accommodation | 280.696 | 275415 | 171.962 | 209.084 | 311.774 | 230.796 | 262313 | 317.484 281.391 | 224405 | 221.440 | 421.096 | 229.610 | 246.727
Travel 53.5982 | 92.7692 | 89.0972 | 56.8542 | 96.2213 | 58.1084 | 124.9015 | 100.1494 44.3172 | 134.0476 | 74.4983 | 142.3344 | 83.2845 | 120.0200
Course fees 7.671 33.385 8.542 5.614 13.413 7.494 6.747 28.489 4.822 2.857 6.801 47.321 15.598 34.464
Food 190.623 | 157.923 | 149412 | 141.833 | 217.119 | 214.277 | 171.158 | 170.595 175959 | 219.524 | 155.356 | 356313 | 160.472 | 179.704
Books and 37.856 35.569 19.375 19.210 36.886 | 44.712 23.416 29.113 28.864 34.643 23.232 37.867 33.540 37.233
academic
equipment
Clothes and 77.990 51.846 41.560 32.782 | 106.633 | 34.232 97.387 48.136 69.841 82.143 47.353 94.666 75.486 59.515
other personal
items
Other expenses 113.985 89.385 55.667 49.796 | 131.656 | 55.619 | 118.256 88.871 90.068 | 137.143 59.416 | 119.904 99.566 85.713
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 43: Average income and exependiture in home country before ERASMUS period: Students not living with their parents

=% |28 |88 |z§ |2§ |22 |=% |25 |28 |%§ 2§ |25 |=2 |e§
Total 762.419 | 736.292 | 535.615 515.173 | 913.703 | 645.239 | 804.178 | 782.837 695.262 | 834.762 | 588.096 | 1219.502 | 697.557 | 763.376
expenditure host
Public grant 132.61 38.92 79.92 29.44 311.18 76.42 306.99 102.13 33.85 18.10 199.11 124.94 117.72 86.60
Public loan 5.03 15.38 16.67 45 147.74 44.09 37.25 6.41 54.58 .00 51.45 530.76 2.23 6.75
Private loan 3.76 17 10.76 2.39 .00 .00 7.65 21.68 4.71 .00 46.43 48.30 17.86 .98
Family 334.2797 | 440.9453 | 175.0978 | 203.4285 | 40.6140 | 43.0671 | 51.3181 | 457.5709 | 381.5330 | 515.7143 | 349.6698 | 129.8042 | 349.0295 | 425.1364
contribution
Own 54.84 58.45 20.47 55.48 13.80 52.19 72.41 76.79 44.52 63.57 104.61 95.78 93.95 62.80
contribution
Paid work 133.27 30.07 69.90 92.10 261.73 187.55 207.09 85.91 117.38 67.86 61.30 626.22 151.97 58.64
Other forms of 33.37 3.08 14.23 17.96 205.62 10.65 56.78 34.85 21.87 31.90 75.41 2.56 23.44 9.76
support
Total monthly 697.16 587.61 387.06 401.25 980.69 | 413.98 739.48 785.33 658.45 697.14 887.98 | 1558.36 756.20 650.67
income home
Accommodation 234.09 243.83 86.25 132.31 316.21 104.35 275.93 295.44 230.19 242.38 239.19 438.77 294.65 218.15
Travel 40.25 43.33 38.45 51.27 47.80 37.39 50.64 59.09 31.77 43.93 80.07 90.90 53.67 63.30
Course fees 81.79 78.03 10.51 5.65 2.34 13.33 .94 138.92 26.75 3.81 28.36 110.77 40.78 177.18
Food 164.96 162.23 103.48 99.88 208.95 118.39 168.46 165.35 148.16 164.29 262.35 443 .34 177.88 155.73
Books and 41.84 39.19 17.57 19.75 63.05 43.28 19.73 26.22 37.13 28.81 51.18 55.70 53.58 57.81
academic
equipment
Clothes and 70.4540 | 43.0304 | 32.0324 | 34.2016 | 103.5246 | 36.1954 | 80.0937 | 48.7706 69.7259 | 68.5714 | 1159767 | 92.0801 | 67.3342 | 57.1599
other personal
items
Other expenses 75.04 41.77 30.10 39.51 129.54 33.35 91.31 69.45 68.25 127.62 77.14 286.27 88.32 65.34
Total monthly 708.42 651.41 318.39 382.58 87142 | 386.29 687.11 803.24 611.98 679.40 854.26 | 1517.84 776.21 794.68
expenditure
home
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 44: Average income and expenditure ERASMUS period: Students not living with their parents

€ |58 |28 |28 |£% |£2 |25 |%% =% |8& |5 2§ %2
ERASMUS 387.212 331.249 131.244 | 183.520 | 248454 | 147.141 348264 | 334.267 | 241.350 | 153.874 | 127.562 | 346.372 198.787
grant
Public grant 49.598 104.012 177.867 | 239.234 33.168 13.354 11.182 778 75.526 55.920 | 265.869 10.612 37.555
Public loan 8.6937 25.0555 181.9734 | 621.3829 6.6800 6.3158 .0000 3.7778 .3846 74713 | 348.4746 | 11.8104 | 255.9835
Private loan 11.2872 2.2675 5.9543 | 11.3636 5.2208 2.1930 5.3719 8.3333 5.0971 1.1494 6.4515 | 10.9639 19.7641
Family 91.327 89.634 249.864 44235 | 154.012 | 463.325 121.529 85911 | 165.823 | 400.558 50.302 | 236.822 226.758
contribution
Own 30.671 47.295 127.784 70.171 64.468 39.237 25.331 59.629 | 116951 | 110.858 47.664 33.060 63.183
contribution
Paid-work 8.019 7.933 16.989 21.989 31.459 19.167 35.372 15.880 22.278 28.847 11.863 34.548 23.761
Other forms of 13.4190 5.8759 37.9943 7.2331 6.8903 3.6842 13.6116 6.6728 | 11.1388 9.4943 | 29.8932 | 16.0241 24.3469
support
Total income 600.227 613.323 929.636 | 1199.129 | 550.341 | 694.417 | 560.661 | 515248 | 638.549 | 768.172 | 888.079 | 700.213 850.138
host
Accommodation | 214.640 191.761 311.585 | 316.594 | 198.521 | 231.886 169.055 | 201.659 | 204411 | 277227 | 312.948 | 214.749 283.638
Travel 41.7615 85.0450 76.7841 | 122.9651 | 66.5243 | 152.0439 | 73.8678 | 38.0899 | 88.2607 | 128.0365 | 88.3968 | 92.6709 84.1639
Course fees 8.271 6.058 45.017 15.488 5.829 69.360 11.678 5.482 6.675 20.563 3.568 24.658 15.035
Food 171.538 154.220 214.494 | 241.611 | 155.799 | 168.333 141.860 | 148.876 | 154.977 | 173.940 | 179.595 | 191.230 155.252
Books and 24.831 24.346 35.858 36.746 25.092 38.816 40.702 22.577 45.581 41.191 34.268 38.578 34.472
academic
equipment
Clothes and 62.973 62.855 84.318 | 145.112 38.105 50.439 57.421 41.549 58.440 55.688 | 108.171 55.879 96.481
other personal
items
Other expenses 59.717 56.048 159.790 | 152.283 41.710 83.175 54.512 42.560 69.996 92.621 99.705 73.549 126.968

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 45: Average income and expenditure in home country before ERASMUS period: Students not living with their parents

€ |58 |2& |28 |2% |22 |85 |¥8 |=% |2§ |gE |EE |%z2
Total 583.731 580.333 927.847 | 1030.799 | 531.580 | 794.053 | 549.096 | 500.792 | 628.341 | 789.268 | 826.653 | 691.313 796.010
expenditure host
Public grant 29.92 108.08 184.39 240.59 96.95 48.59 29.16 12.45 108.38 78.64 285.05 40.14 63.36
Public loan 13.21 3.33 155.09 616.06 10.37 5.31 .00 9.15 1.06 14.48 303.62 27.02 237.24
Private loan 23.08 .00 5.69 1.14 4.00 .00 41 3.04 2.92 .00 8.81 17.53 67.14
Family 149.3796 | 190.6978 239.6250 | 49.1843 | 206.4116 | 428.2895 | 123.0413 | 270.0316 | 185.6520 | 366.9690 | 63.8644 | 245.8855 | 331.3828
contribution
Own 20.00 32.80 40.37 20.61 54.79 26.71 18.21 39.92 56.65 65.69 38.15 25.49 60.51
contribution
Paid work 84.91 149.26 202.48 248.86 49.29 25.61 38.45 25.79 119.07 81.09 70.93 84.80 95.92
Other forms of 2495 7.24 12.67 3.00 9.04 44 10.95 291 18.42 6.84 23.17 12.03 27.59
support
Total monthly 345.44 491.40 840.32 | 1179.45 430.85 534.95 220.22 363.29 492.15 613.71 793.60 452.88 883.15
income home
Accommodation 65.14 98.62 253.07 395.76 128.90 168.02 51.83 88.43 130.64 212.65 315.49 123.19 342.93
Travel 33.18 39.31 23.93 68.35 39.86 66.94 27.42 59.16 62.25 59.73 44.02 42.85 48.22
Course fees 24.63 15.01 102.28 9.98 23.04 126.67 10.42 1.19 25.39 43.40 4.75 22.74 137.69
Food 109.17 134.25 175.20 253.92 120.14 137.19 72.64 127.27 110.04 134.66 178.17 126.92 133.36
Books and 16.05 34.26 46.32 78.76 27.90 48.33 24.05 25.03 39.03 36.20 50.00 35.04 46.48
academic
equipment
Clothes and 55.0941 68.0804 99.2614 | 124.4336 | 44.0654 | 42.4561 37.1653 | 42.2383 | 63.5471 | 50.1653 | 92.3528 | 48.2648 85.2945
other personal
items
Other expenses 36.99 46.28 106.62 153.68 37.12 46.60 25.26 26.45 43.98 65.69 85.02 52.66 92.58
Total monthly 340.25 435.80 806.69 | 1084.87 421.01 636.21 248.78 369.76 474.87 602.49 769.80 451.67 886.55
expenditure
home

Source: ECOTEC Research and Consulting

46
ECOTEC Research & Consulting Ltd



Survey of the Socio-Economic Background of ERASMUS Students - DG EAC 01/0

5.2  Students' views on their financial situation

Table 46: Financial situation during the ERASMUS period by home country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 13.2% 27.4% 43.1% 13.7% 2.6% 100.0%
Belgium 11.3% 33.3% 43.3% 10.7% 1.3% 100.0%
Bulgaria 13.7% 30.6% 42.5% 10.0% 3.2% 100.0%
Czech Republic 6.8% 20.5% 56.3% 13.8% 2.6% 100.0%
Denmark 22.1% 33.8% 32.5% 9.1% 2.6% 100.0%
Estonia 14.6% 22.0% 36.6% 22.0% 4.9% 100.0%
Finland 12.7% 36.8% 36.5% 12.0% 2.0% 100.0%
France 14.7% 32.8% 38.0% 12.5% 2.0% 100.0%
Germany 11.4% 27.3% 41.9% 16.7% 2.7% 100.0%
Greece 16.5% 23.3% 47.4% 11.3% 1.5% 100.0%
Hungary 4.2% 14.1% 48.7% 24.3% 8.7% 100.0%
Iceland 9.4% 31.3% 32.8% 18.8% 7.8% 100.0%
Ireland 12.5% 35.8% 31.0% 15.1% 5.6% 100.0%
Italy 9.0% 22.6% 44.0% 19.7% 4.7% 100.0%
Latvia 14.5% 50.8% 26.4% 7.4% 8% 100.0%
Lithuania 13.0% 36.6% 42.4% 5.6% 2.5% 100.0%
Netherlands 10.1% 32.1% 41.9% 11.8% 4.1% 100.0%
Norway 27.5% 36.0% 29.0% 6.0% 1.5% 100.0%
Poland 6.8% 21.7% 55.3% 14.1% 2.2% 100.0%
Portugal 6.0% 22.9% 57.3% 12.1% 1.7% 100.0%
Romania 6.7% 18.3% 46.8% 22.5% 5.7% 100.0%
Slovakia 11.4% 21.3% 43.3% 18.5% 5.5% 100.0%
Slovenia 7.0% 18.8% 50.3% 22.0% 1.9% 100.0%
Spain 5.1% 13.2% 44.1% 28.1% 9.6% 100.0%
Sweden 17.9% 36.4% 36.4% 8.2% 1.2% 100.0%
Turkey 6.9% 42.1% 38.4% 9.0% 3.7% 100.0%
United Kingdom 17.8% 33.4% 35.0% 10.8% 3.0% 100.0%
Total 10.2% 26.4% 44.4% 15.4% 3.6% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 47: Financial situation during ERASMUS period by host country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 8.6% 29.8% 45.9% 13.1% 2.5% 100.0%
Belgium 9.4% 25.7% 47.0% 13.9% 3.9% 100.0%
Bulgaria 25.9% 44.4% 18.5% 11.1% 100.0%
Czech Republic 24.3% 36.5% 32.0% 5.9% 1.4% 100.0%
Denmark 6.7% 23.8% 45.4% 20.1% 4.0% 100.0%
Finland 11.2% 28.4% 44.5% 13.1% 2.8% 100.0%
France 10.1% 23.1% 45.3% 17.5% 4.0% 100.0%
Germany 10.8% 30.6% 45.1% 10.8% 2.7% 100.0%
Greece 10.4% 26.8% 44.8% 12.0% 6.0% 100.0%
Hungary 21.9% 29.7% 39.8% 7.8% .8% 100.0%
Iceland 5.9% 11.8% 55.9% 17.6% 8.8% 100.0%
Ireland 7.2% 21.2% 45.2% 22.0% 4.3% 100.0%
Italy 7.5% 21.4% 45.5% 20.8% 4.8% 100.0%
Latvia 26.9% 30.8% 38.5% 3.8% 100.0%
Lithuania 21.7% 40.0% 33.3% 3.3% 1.7% 100.0%
Luxembourg 66.7% 33.3% 100.0%
Netherlands 7.6% 23.6% 47.6% 18.5% 2.7% 100.0%
Norway 3.0% 22.6% 41.2% 24.1% 9.0% 100.0%
Poland 23.0% 33.0% 32.2% 9.6% 2.2% 100.0%
Portugal 9.0% 27.7% 44.2% 16.7% 2.4% 100.0%
Romania 20.0% 29.1% 40.0% 9.1% 1.8% 100.0%
Slovakia 29.3% 36.6% 26.8% 4.9% 2.4% 100.0%
Slovenia 6.0% 28.0% 46.0% 16.0% 4.0% 100.0%
Spain 10.7% 29.2% 42.6% 14.6% 2.8% 100.0%
Sweden 9.6% 26.9% 46.3% 12.8% 4.4% 100.0%
Switzerland 9.5% 33.3% 28.6% 28.6% 100.0%
Turkey 10.0% 18.0% 52.0% 18.0% 2.0% 100.0%
United Kingdom 8.5% 21.1% 45.6% 19.6% 5.1% 100.0%
Total 10.2% 26.4% 44.4% 15.4% 3.6% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 48: Financial situation ERASMUS students with cero grant by home country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 3.4% 34.5% 44.8% 13.8% 3.4% 100.0%
Belgium 29.6% 18.5% 51.9% 100.0%
Czech Republic 25.0% 50.0% 25.0% 100.0%
Denmark 38.5% 38.5% 23.1% 100.0%
Finland 15.4% 23.1% 46.2% 15.4% 100.0%
France 17.0% 38.3% 39.4% 5.3% 100.0%
Germany 27.6% 20.7% 31.0% 20.7% 100.0%
Greece 60.0% 40.0% 100.0%
Hungary 15.4% 46.2% 30.8% 7.7% 100.0%
Iceland 50.0% 50.0% 100.0%
Ireland 37.5% 37.5% 25.0% 100.0%
Italy 9.5% 14.3% 38.1% 23.8% 14.3% 100.0%
Latvia 100.0% 100.0%
Lithuania 23.8% 57.1% 14.3% 4.8% 100.0%
Netherlands 50.0% 50.0% 100.0%
Norway 50.0% 50.0% 100.0%
Poland 20.7% 58.6% 20.7% 100.0%
Portugal 8.1% 10.8% 64.9% 13.5% 2.7% 100.0%
Romania 100.0% 100.0%
Slovakia 100.0% 100.0%
Slovenia 100.0% 100.0%
Spain 14.3% 14.3% 14.3% 57.1% 100.0%
Sweden 20.0% 20.0% 60.0% 100.0%
Turkey 33.3% 33.3% 33.3% 100.0%
United Kingdom 37.5% 37.5% 25.0% 100.0%
Total 12.6% 25.7% 45.0% 14.6% 2.0% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 49: Financial situation ERASMUS students cero

rant by host country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 10.0% 20.0% 50.0% 10.0% 10.0% 100.0%
Belgium 12.5% 18.8% 50.0% 18.8% 100.0%
Czech Republic 25.0% 50.0% 25.0% 100.0%
Denmark 14.3% 57.1% 28.6% 100.0%
Finland 15.4% 30.8% 38.5% 15.4% 100.0%
France 8.2% 14.3% 42.9% 30.6% 4.1% 100.0%
Germany 11.9% 40.7% 40.7% 6.8% 100.0%
Greece 14.3% 14.3% 57.1% 14.3% 100.0%
Hungary 14.3% 42.9% 14.3% 28.6% 100.0%
Iceland 50.0% 50.0% 100.0%
Ireland 25.0% 62.5% 12.5% 100.0%
Italy 22.5% 65.0% 12.5% 100.0%
Netherlands 11.1% 44.4% 33.3% 11.1% 100.0%
Norway 36.4% 18.2% 36.4% 9.1% 100.0%
Poland 37.5% 12.5% 12.5% 25.0% 12.5% 100.0%
Portugal 11.1% 22.2% 55.6% 11.1% 100.0%
Slovakia 100.0% 100.0%
Slovenia 100.0% 100.0%
Spain 15.3% 23.6% 51.4% 6.9% 2.8% 100.0%
Sweden 5.3% 36.8% 36.8% 21.1% 100.0%
Switzerland 100.0% 100.0%
United Kingdom 28.9% 23.7% 39.5% 7.9% 100.0%
Total 12.6% 25.7% 45.0% 14.6% 2.0% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 50: Financial situation ERASMUS students with

rant by home country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 14.1% 27.8% 42.3% 13.5% 2.3% 100.0%
Belgium 8.2% 36.1% 42.4% 11.8% 1.6% 100.0%
Bulgaria 13.5% 29.0% 44.0% 10.1% 3.4% 100.0%
Czech Republic 6.3% 21.0% 56.1% 13.9% 2.7% 100.0%
Denmark 19.3% 36.1% 31.9% 9.2% 3.4% 100.0%
Finland 12.4% 37.4% 36.5% 11.7% 2.0% 100.0%
France 14.9% 32.3% 37.5% 13.2% 2.2% 100.0%
Germany 10.8% 27.8% 42.2% 16.5% 2.7% 100.0%
Greece 17.6% 24.0% 46.4% 10.4% 1.6% 100.0%
Hungary 4.0% 14.3% 48.7% 24.1% 8.9% 100.0%
Iceland 8.9% 28.6% 32.1% 21.4% 8.9% 100.0%
Ireland 12.1% 36.2% 31.4% 14.5% 5.8% 100.0%
Italy 8.6% 22.7% 44.3% 19.6% 4.7% 100.0%
Latvia 13.5% 52.4% 25.8% 7.4% 9% 100.0%
Lithuania 13.4% 36.2% 41.9% 6.0% 2.5% 100.0%
Netherlands 10.1% 32.4% 42.8% 10.8% 4.0% 100.0%
Norway 27.1% 38.6% 26.5% 7.2% .6% 100.0%
Poland 6.7% 21.8% 55.3% 13.9% 2.3% 100.0%
Portugal 3.9% 24.8% 57.4% 12.2% 1.7% 100.0%
Romania 6.3% 18.1% 47.0% 22.8% 5.8% 100.0%
Slovakia 10.0% 21.3% 44.2% 18.8% 5.8% 100.0%
Slovenia 6.9% 18.8% 50.2% 22.1% 2.0% 100.0%
Spain 4.6% 12.9% 45.1% 27.6% 9.7% 100.0%
Sweden 17.1% 38.2% 35.0% 8.2% 1.4% 100.0%
Turkey 5.4% 43.3% 38.7% 8.9% 3.7% 100.0%
United Kingdom 19.1% 32.3% 34.3% 11.6% 2.6% 100.0%
Total 9.7% 26.5% 44.6% 15.6% 3.6% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 51: Financial situation ERASMUS students with grant by host country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 7.7% 29.5% 46.8% 13.5% 2.6% 100.0%
Belgium 9.1% 26.7% 46.8% 13.2% 4.3% 100.0%
Bulgaria 24.0% 48.0% 20.0% 8.0% 100.0%
Czech Republic 24.6% 37.9% 30.0% 5.9% 1.5% 100.0%
Denmark 6.6% 24.1% 44.5% 20.6% 4.2% 100.0%
Finland 9.8% 29.3% 45.1% 13.1% 2.8% 100.0%
France 9.7% 23.2% 45.5% 17.6% 4.0% 100.0%
Germany 10.5% 30.2% 45.4% 11.1% 2.8% 100.0%
Greece 10.1% 26.2% 45.1% 12.2% 6.3% 100.0%
Hungary 21.1% 30.3% 41.3% 6.4% 9% 100.0%
Iceland 10.7% 60.7% 17.9% 10.7% 100.0%
Ireland 6.6% 22.7% 43.8% 23.4% 3.6% 100.0%
Italy 7.6% 21.4% 45.1% 21.0% 4.9% 100.0%
Latvia 21.7% 30.4% 43.5% 4.3% 100.0%
Lithuania 20.7% 41.4% 32.8% 3.4% 1.7% 100.0%
Luxembourg 66.7% 33.3% 100.0%
Netherlands 7.1% 23.7% 48.0% 18.4% 2.8% 100.0%
Norway 1.8% 22.3% 42.8% 23.5% 9.6% 100.0%
Poland 20.6% 34.2% 33.7% 9.5% 2.0% 100.0%
Portugal 8.0% 27.9% 45.5% 16.5% 2.2% 100.0%
Romania 19.2% 28.8% 42.3% 9.6% 100.0%
Slovakia 32.4% 35.1% 27.0% 5.4% 100.0%
Slovenia 6.5% 28.3% 50.0% 10.9% 4.3% 100.0%
Spain 10.2% 29.7% 42.3% 14.9% 3.0% 100.0%
Sweden 8.7% 26.6% 46.8% 13.2% 4.7% 100.0%
Switzerland 11.1% 22.2% 33.3% 33.3% 100.0%
Turkey 8.7% 17.4% 52.2% 19.6% 2.2% 100.0%
United Kingdom 7.6% 20.5% 46.4% 19.8% 5.7% 100.0%
Total 9.7% 26.5% 44.6% 15.6% 3.6% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 52: Relationship country/ Erasmus grant sufficient/ insufficient by host country

No Yes Don't Total
know/no
answer
Austria 45.7% 48.4% 5.9% 100.0%
Belgium 36.7% 58.1% 5.1% 100.0%
Bulgaria 59.3% 37.0% 3.7% 100.0%
Czech Republic 65.8% 29.3% 5.0% 100.0%
Denmark 35.1% 60.7% 4.2% 100.0%
Finland 45.8% 47.5% 6.7% 100.0%
France 35.4% 58.0% 6.6% 100.0%
Germany 43.8% 50.1% 6.1% 100.0%
Greece 40.0% 53.2% 6.8% 100.0%
Hungary 53.1% 33.6% 13.3 100.0%
Iceland 35.3% 61.8% 2.9 100.0%
Ireland 35.1% 58.6% 4.9 100.0%
Italy 31.1% 62.9% 6.0% 100.0%
Latvia 76.9% 19.2% 3.8% 100.0%
Lithuania 63.3% 35.0% 1.8% 100.0%
Luxembourg 33.3% 66.7% 100.0%
Netherlands 37.2% 57.8% 5.0% 100.0%
Norway 32.2% 63.8% 4.0% 100.0%
Poland 53.9% 39.1% 6.9% 100.0%
Portugal 38.6% 56.6% 4.8% 100.0%
Romania 45.5% 49.1% 5.4% 100.0%
Slovakia 70.7% 26.8% 2.4% 100.0%
Slovenia 38.0% 50.0% 12.0% 100.0%
Spain 35.9% 57.0% 7.2% 100.0%
Sweden 39.2% 54.1% 6.7% 100.0%
Switzerland 38.1% 52.4% 9.5% 100.0%
Turkey 34.0% 52.0% 14.0% 100.0%
United Kingdom 32.2% 62.1% 5.7% 100.0%
Total 38.6% 55.2% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 53: Relationship country/ Erasmus grant sufficient/ insufficient by home country

Sufficient | Insufficient Don't Total
know/no
answer
Austria 48.8% 42.4% 8.8% 100.0%
Belgium 42.7% 50.0% 7.3% 100.0%
Bulgaria 38.8% 56.6% 4.6% 100.0%
Czech Republic 45.0% 49.8% 5.2% 100.0%
Denmark 61.7% 27.3% 11.0% 100.0%
Finland 64.8% 26.7% 8.5% 100.0%
France 54.3% 40.0% 5.7% 100.0%
Germany 37.8% 52.7% 9.6% 100.0%
Greece 46.6% 47.4% 6.0% 100.0%
Hungary 22.5% 74.1% 3.4% 100.0%
Iceland 26.6% 67.2% 6.3% 100.0%
Ireland 25.4% 66.4% 8.2% 100.0%
Italy 22.1% 72.5% 5.4% 100.0%
Latvia 51.2% 41.7% 7.0% 100.0%
Lithuania 56.8% 37.4% 5.8% 100.0%
Netherlands 60.1% 26.0% 13.9% 100.0%
Norway 73.5% 16.0% 10.5% 100.0%
Poland 30.3% 64.2% 5.4% 100.0%
Portugal 31.7% 63.8% 4.4% 100.0%
Romania 30.5% 66.7% 2.8% 100.0%
Slovakia 41.3% 54.7% 3.9% 100.0%
Slovenia 40.1% 56.4% 3.5% 100.0%
Spain 10.0% 87.2% 2.8% 100.0%
Sweden 64.5% 27.9% 7.6% 100.0%
Turkey 26.9% 66.7% 6.5% 100.0%
United Kingdom 67.4% 24.3% 8.3% 100.0%
Total 38.6% 55.2% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 54: Financial problems experienced by home country: unable to retain a national grant or loan

No Yes Don't Total

know/no

answer
Austria 88.7% 2.6% 8.8% 100.0%
Belgium 90.3% 2.3% 7.3% 100.0%
Bulgaria 92.2% 3.2% 4.6% 100.0%
Czech Republic 93.7% 1.1% 4.8% 100.0%
Denmark 88.3% 6% 11.0% 100.0%
Finland 90.8% T% 8.5% 100.0%
France 93.1% 1.2% 5.7% 100.0%
Germany 88.2% 2.2% 9.6% 100.0%
Greece 93.2% .8% 6.0% 100.0%
Hungary 85.5% 11.1% 3.4% 100.0%
Iceland 92.2% 1.6% 6.3% 100.0%
Ireland 85.3% 6.5% 8.2% 100.0%
Italy 88.6% 6.0% 5.4% 100.0%
Latvia 89.7% 3.3% 7.0% 100.0%
Lithuania 93.4% .8% 5.8% 100.0%
Netherlands 84.8% 1.4% 13.9% 100.0%
Norway 89.0% 5% 10.5% 100.0%
Poland 92.7% 1.9% 5.4% 100.0%
Portugal 84.2% 11.3% 4.4% 100.0%
Romania 94.8% 2.3% 2.8% 100.0%
Slovakia 93.3% 2.8% 3.9% 100.0%
Slovenia 96.2% 3% 3.5% 100.0%
Spain 91.0% 6.3% 2.8% 100.0%
Sweden 92.1% 3% 7.6% 100.0%
Turkey 83.2% 10.3% 6.5% 100.0%
United Kingdom 90.3% 1.3% 8.3% 100.0%
Total 90.2% 3.6% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 55: Financial problems experienced by host country: unable to retain a national grant or loan

No Yes Don't Total
know/no
answer
Austria 92.4% 1.8% 5.9% 100.0%
Belgium 89.9% 5.0% 5.2% 100.0%
Bulgaria 92.6% 3.7% 3.7% 100.0%
Czech Republic 91.0% 4.1% 5.0% 100.0%
Denmark 93.9% 1.9% 4.2% 100.0%
Finland 90.9% 2.4% 5.4% 100.0%
France 89.6% 3.8% 6.6% 100.0%
Germany 91.3% 2.6% 6.1% 100.0%
Greece 90.8% 2.4% 6.8% 100.0%
Hungary 85.2% 1.6% 13.3% 100.0%
Iceland 94.1% 2.9% 2.9% 100.0%
Ireland 90.4% 3.2% 6.3% 100.0%
Italy 90.8% 3.2% 6.0% 100.0%
Latvia 92.3% 3.8% 3.8% 100.0%
Lithuania 95.0% 3.3% 1.7% 100.0%
Luxembourg 66.7% 33.3% 100.0%
Netherlands 90.5% 4.6% 5.0% 100.0%
Norway 92.5% 3.5% 4.0% 100.0%
Poland 89.1% 3.9% 6.9% 100.0%
Portugal 90.8% 4.4% 4.8% 100.0%
Romania 90.9% 3.6% 5.4% 100.0%
Slovakia 95.1% 2.4% 2.4% 100.0%
Slovenia 78.0% 10.0% 12.0% 100.0%
Spain 87.9% 4.9% 7.2% 100.0%
Sweden 90.7% 2.6% 6.7% 100.0%
Switzerland 90.5% 9.5% 100.0%
Turkey 84.0% 2.0% 14.0% 100.0%
United Kingdom 90.9% 3.4% 5.7% 100.0%
Total 90.2% 3.6% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 56: Financial problems experienced by host country: parent’s contribution was insufficient

No Yes Don't Total
know/no
answer
Austria 88.2% 5.9% 5.9% 100.0%
Belgium 86.1% 8.7% 5.1% 100.0%
Bulgaria 88.9% 7.4% 3.7% 100.0%
Czech Republic 92.3% 2.7% 5.0% 100.0%
Denmark 89.7% 6.1% 4.2% 100.0%
Finland 87.5% 5.8% 6.7% 100.0%
France 85.7% 7.7% 6.6% 100.0%
Germany 85.8% 8.1% 6.8% 100.0%
Greece 84.4% 8.8% 6.8% 100.0%
Hungary 81.3% 5.5% 13.3% 100.0%
Iceland 82.4% 14.7% 2.9% 100.0%
Ireland 85.2% 8.4% 7.7% 100.0%
Italy 85.4% 8.6% 6.0% 100.0%
Latvia 96.2% 3.8% 100.0%
Lithuania 95.0% 3.3% 1.7% 100.0%
Luxembourg 66.7% 33.3% 100.0%
Netherlands 86.8% 8.3% 5.0% 100.0%
Norway 83.4% 12.6% 4.0% 100.0%
Poland 87.8% 52% 6.9% 100.0%
Portugal 86.7% 8.6% 4.8% 100.0%
Romania 92.7% 1.8% 5.4% 100.0%
Slovakia 95.1% 2.4% 2.4% 100.0%
Slovenia 84.0% 4.0% 12.0% 100.0%
Spain 85.9% 6.9% 7.2% 100.0%
Sweden 86.9% 6.4% 6.7% 100.0%
Switzerland 90.5% 9.5% 100.0%
Turkey 80.0% 6.0% 14.0% 100.0%
United Kingdom 87.6% 6.7% 5.7% 100.0%
Total 86.4% 7.4% 6.2% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 57: Financial problems experienced by home country: parent’s contribution was insufficient
No Yes Don't Total
know/no
answer
Austria 87.6% 3.7% 8.8% 100.0%
Belgium 85.3% 7.3% 7.3% 100.0%
Bulgaria 83.6% 11.9% 4.6% 100.0%
Czech Republic 88.3% 6.4% 4.8% 100.0%
Denmark 85.7% 3.2% 11.0% 100.0%
Finland 86.9% 4.5% 8.5% 100.0%
France 88.7% 5.7% 5.7% 100.0%
Germany 84.5% 5.9% 9.6% 100.0%
Greece 92.5% 1.5% 6.0% 100.0%
Hungary 82.8% 13.8% 3.4% 100.0%
Iceland 93.8% 6.3% 100.0%
Ireland 81.0% 10.8% 8.2% 100.0%
Italy 88.7% 5.9% 5.4% 100.0%
Latvia 88.4% 4.5% 7.0% 100.0%
Lithuania 87.6% 6.6% 5.8% 100.0%
Netherlands 82.1% 4.1% 13.9% 100.0%
Norway 87.0% 2.5% 10.5% 100.0%
Poland 82.2% 12.3% 5.4% 100.0%
Portugal 87.1% 8.3% 4.4% 100.0%
Romania 83.2% 14.0% 2.8% 100.0%
Slovakia 84.6% 11.4% 3.9% 100.0%
Slovenia 90.8% 5.7% 3.5% 100.0%
Spain 90.0% 7.2% 2.8% 100.0%
Sweden 89.7% 2.7% 9.4% 100.0%
Turkey 80.9% 12.6% 6.5% 100.0%
United Kingdom 84.1% 7.5% 8.3% 100.0%
Total 86.4% 7.4% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 58: Financial problems experienced by host country: unable to continue paid work

No Yes Don't Total
know/no
answer
Austria 82.5% 11.6% 5.9% | 100.0%
Belgium 83.5% 11.3% 5.1% | 100.0%
Bulgaria 77.8% 18.5% 3.7% | 100.0%
Czech Republic 81.5% 13.5% 5.0% | 100.0%
Denmark 83.5% 12.3% 4.2% | 100.0%
Finland 81.8% 11.5% 6.7% | 100.0%
France 79.9% 13.5% 6.6% | 100.0%
Germany 84.8% 9.1% 6.1% | 100.0%
Greece 80.4% 12.8% 6.8% | 100.0%
Hungary 74.2% 12.5% 13.3% | 100.0%
Iceland 79.4% 17.6% 2.9% | 100.0%
Ireland 81.4% 12.2% 6.3% | 100.0%
Italy 80.4% 13.6% 6.0% | 100.0%
Latvia 88.5% 7.7% 3.8% | 100.0%
Lithuania 85.0% 13.3% 1.7% | 100.0%
Luxembourg 100.0% 100.0%
Netherlands 80.3% 14.8% 5.0% | 100.0%
Norway 77.4% 18.6% 4.0% | 100.0%
Poland 79.6% 13.5% 6.9% | 100.0%
Portugal 83.3% 12.0% 4.8% | 100.0%
Romania 87.3% 7.3% 54% | 100.0%
Slovakia 92.7% 4.9% 2.4% | 100.0%
Slovenia 76.0% 12.0% 12.0% | 100.0%
Spain 80.4% 12.5% 7.2% | 100.0%
Sweden 79.3% 14.0% 6.7% | 100.0%
Switzerland 71.4% 19.0% 9.5% | 100.0%
Turkey 74.0% 12.0% 14.0% | 100.0%
United Kingdom 84.3% 10.0% 5.7% | 100.0%
Total 81.7% 12.1% 6.2% | 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 59: Financial problems experienced by home country: unable to continue paid work

No Yes Don't Total
know/no
answer

Austria 76.2% 15.0% 8.8% 100.0%
Belgium 83.0% 9.7% 7.3% 100.0%
Bulgaria 88.1% 7.3% 4.6% 100.0%
Czech Republic 84.7% 10.1% 5.2% 100.0%
Denmark 59.7% 29.2% 11.0% 100.0%
Finland 76.6% 14.9% 8.5% 100.0%
France 83.2% 11.2% 5.7% 100.0%
Germany 71.0% 19.4% 9.6% 100.0%
Greece 89.5% 4.5% 6.0% 100.0%
Hungary 91.0% 5.6% 3.4% 100.0%
Iceland 73.4% 20.3% 6.3% 100.0%
Ireland 62.5% 29.3% 8.2% 100.0%
Italy 84.4% 10.2% 5.4% 100.0%
Latvia 82.2% 10.7% 7.0% 100.0%
Lithuania 87.2% 7.0% 5.8% 100.0%
Netherlands 59.8% 26.4% 13.9% 100.0%
Norway 66.5% 23.0% 10.5% 100.0%
Poland 85.6% 8.9% 5.4% 100.0%
Portugal 87.7% 7.7% 4.6% 100.0%
Romania 83.5% 13.7% 2.8% 100.0%
Slovakia 88.2% 7.9% 3.9% 100.0%
Slovenia 88.2% 8.3% 3.5% 100.0%
Spain 84.8% 12.4% 2.8% 100.0%
Sweden 82.4% 10.0% 7.6% 100.0%
Turkey 84.6% 9.0% 6.5% 100.0%
United 70.4% 21.3% 8.3% 100.0%
Kingdom

Total 81.7% 12.1% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 60: Financial problems experienced by host country: problems leaving accommodation in home

country
No Yes Don't Total
know/no
answer

Austria 91.0% 3.1% 5.9% 100.0%
Belgium 90.2% 4.6% 5.1% 100.0%
Bulgaria 88.9% 7.4% 3.7% 100.0%
Czech Republic 86.9% 8.1% 5.0% 100.0%
Denmark 90.8% 5.0% 4.2% 100.0%
Finland 87.8% 5.5% 6.7% 100.0%
France 86.7% 6.7% 6.6% 100.0%
Germany 88.8% 5.1% 6.1% 100.0%
Greece 84.8% 8.4% 6.8% 100.0%
Hungary 82.0% 4.7% 13.3% 100.0%
Iceland 94.1% 2.9% 2.9% 100.0%
Ireland 89.3% 4.3% 6.3% 100.0%
Italy 86.3% 7.7% 6.0% 100.0%
Latvia 88.5% 7.7% 3.8% 100.0%
Lithuania 91.7% 6.7% 1.7% 100.0%
Luxembourg 100.0% 100.0%
Netherlands 89.6% 5.4% 5.0% 100.0%
Norway 89.9% 6.0% 4.0% 100.0%
Poland 88.3% 4.8% 6.9% 100.0%
Portugal 89.2% 6.0% 4.8% 100.0%
Romania 89.1% 5.5% 5.4% 100.0%
Slovakia 97.6% 2.4% 100.0%
Slovenia 74.0% 14.0% 12.0% 100.0%
Spain 87.5% 53% 7.2% 100.0%
Sweden 88.0% 5.3% 6.7% 100.0%
Switzerland 90.5% 9.5% 100.0%
Turkey 80.0% 6.0% 14.0% 100.0%
United Kingdom 89.3% 5.1% 5.7% 100.0%
Total 88.1% 5.6% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 61: Financial problems experienced by home country: problems leaving accommodation in home

country
No Yes Don't Total
know/no
answer

Austria 85.2% 6.1% 8.8% 100.0%
Belgium 88.0% 4.7% 7.3% 100.0%
Bulgaria 90.9% 4.6% 4.6% 100.0%
Czech Republic 90.3% 4.5% 4.8% 100.0%
Denmark 81.2% 7.8% 11.0% 100.0%
Finland 85.3% 6.2% 8.5% 100.0%
France 91.5% 2.8% 5.7% 100.0%
Germany 78.8% | 11.6% 9.6% 100.0%
Greece 91.7% 2.3% 6.0% 100.0%
Hungary 92.8% 3.9% 4.4% 100.0%
Iceland 90.6% 3.1% 6.3% 100.0%
Ireland 86.6% 5.2% 8.2% 100.0%
Italy 89.3% 5.3% 5.4% 100.0%
Latvia 87.6% 5.4% 7.0% 100.0%
Lithuania 91.1% 3.1% 5.8% 100.0%
Netherlands 81.4% 4.7% 13.9% 100.0%
Norway 78.5% | 11.0% 10.5% 100.0%
Poland 88.8% 5.8% 5.4% 100.0%
Portugal 93.1% 2.3% 4.8% 100.0%
Romania 82.4% | 14.7% 2.8% 100.0%
Slovakia 92.5% 3.5% 3.9% 100.0%
Slovenia 93.0% 3.5% 3.5% 100.0%
Spain 93.0% 4.3% 2.8% 100.0%
Sweden 86.7% 5.8% 7.6% 100.0%
Turkey 87.4% 6.2% 6.5% 100.0%
United Kingdom 84.4% 7.3% 8.5% 100.0%
Total 88.1% 5.6% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 62: Financial problems experienced by host country: Other

No Yes Don't Total
know/no
answer

Austria 86.1% 8.0% 5.9% 100.0%
Belgium 85.9% 8.9% 5.1% 100.0%
Bulgaria 85.2% 11.1% 3.7% 100.0%
Czech Republic 88.3% 6.8% 5.0% 100.0%
Denmark 85.6% 10.3% 4.2% 100.0%
Finland 83.7% 9.6% 6.7% 100.0%
France 79.9% 13.5% 6.6% 100.0%
Germany 82.2% 11.7% 6.1% 100.0%
Greece 74.4% 18.8% 6.8% 100.0%
Hungary 76.6% 10.2% 13.3% 100.0%
Iceland 88.2% 8.8% 2.9% 100.0%
Ireland 84.1% 9.6% 6.3% 100.0%
Italy 79.6% 14.4% 6.2% 100.0%
Latvia 80.8% 15.4% 3.8% 100.0%
Lithuania 85.0% 13.3% 1.7% 100.0%
Luxembourg 66.7% 33.3% 100.0%
Netherlands 83.5% 11.6% 5.0% 100.0%
Norway 87.4% 8.5% 4.0% 100.0%
Poland 85.2% 7.8% 6.9% 100.0%
Portugal 81.7% 13.5% 4.8% 100.0%
Romania 83.6% 10.9% 5.4% 100.0%
Slovakia 82.9% 14.6% 2.4% 100.0%
Slovenia 76.0% 12.0% 12.0% 100.0%
Spain 82.6% 10.3% 7.2% 100.0%
Sweden 85.5% 7.8% 6.7% 100.0%
Switzerland 76.2% 14.3% 9.5% 100.0%
Turkey 76.0% 10.0% 14.0% 100.0%
United 85.5% 8.9% 5.7% 100.0%
Kingdom

Total 82.7% 11.1% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 63: Financial problems experienced by home country: Other

No Yes Don't Total

know/no

answer
Austria 81.5% 9.7% 8.8% 100.0%
Belgium 82.0% 10.7% 7.3% 100.0%
Bulgaria 66.7% 28.8% 4.6% 100.0%
Czech Republic 85.0% 9.7% 4.8% 100.0%
Denmark 82.5% 6.5% 11.0% 100.0%
Finland 80.4% 11.1% 8.5% 100.0%
France 84.5% 9.8% 5.7% 100.0%
Germany 80.8% 9.7% 9.6% 100.0%
Greece 81.2% 12.8% 6.0% 100.0%
Hungary 82.8% 13.8% 3.4% 100.0%
Iceland 85.9% 7.8% 6.3% 100.0%
Ireland 81.0% 10.8% 8.2% 100.0%
Italy 84.4% 10.2% 5.4% 100.0%
Latvia 84.3% 8.7% 7.0% 100.0%
Lithuania 74.8% 19.4% 5.8% 100.0%
Netherlands 78.7% 7.4% 13.9% 100.0%
Norway 82.0% 7.5% 10.5% 100.0%
Poland 84.5% 10.0% 5.4% 100.0%
Portugal 81.9% 13.5% 4.4% 100.0%
Romania 79.3% 17.8% 2.8% 100.0%
Slovakia 79.1% 16.9% 3.9% 100.0%
Slovenia 91.7% 4.8% 3.5% 100.0%
Spain 89.0% 8.2% 2.8% 100.0%
Sweden 81.2% 11.2% 7.6% 100.0%
Turkey 77.7% 15.9% 6.5% 100.0%
United Kingdom 81.7% 10.0% 8.3% 100.0%
Total 82.7% 11.1% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 64: Financial problems experienced by host country: none

No Yes Don't Total
know/no
answer

Austria 58.8% 35.3% 5.9% 100.0%
Belgium 67.6% 27.3% 5.1% 100.0%
Bulgaria 55.6% 40.7% 3.7% 100.0%
Czech 46.8% 48.2% 5.0% 100.0%
Republic

Denmark 69.9% 25.9% 4.2% 100.0%
Finland 60.4% 32.8% 6.7% 100.0%
France 69.2% 24.2% 6.6% 100.0%
Germany 61.9% 32.0% 6.1% 100.0%
Greece 70.8% 22.4% 6.8% 100.0%
Hungary 42.2% 44.5% 13.3% 100.0%
Iceland 61.8% 35.3% 2.9% 100.0%
Ireland 67.2% 26.4% 6.3% 100.0%
Italy 74.4% 19.6% 6.0% 100.0%
Latvia 50.0% 46.2% 3.8% 100.0%
Lithuania 55.0% 43.3% 1.7% 100.0%
Luxembourg 66.7% 33.3% 100.0%
Netherlands 69.3% 25.8% 5.0% 100.0%
Norway 72.4% 23.6% 4.0% 100.0%
Poland 53.0% 40.0% 6.9% 100.0%
Portugal 70.1% 25.1% 4.8% 100.0%
Romania 54.5% 40.0% 5.4% 100.0%
Slovakia 41.5% 56.1% 2.4% 100.0%
Slovenia 58.0% 30.0% 12.0% 100.0%
Spain 67.2% 25.7% 7.2% 100.0%
Sweden 63.3% 30.0% 6.7% 100.0%
Switzerland 57.1% 33.3% 9.5% 100.0%
Turkey 60.0% 26.0% 14.0% 100.0%
United 69.6% 24.7% 5.7% 100.0%
Kingdom

Total 66.1% 27.7% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 65: Financial problems experienced by home country: none

No Yes Don't Total
know/no
answer

Austria 55.3% 35.9% 8.8% 100.0%
Belgium 60.0% 32.7% 7.3% 100.0%
Bulgaria 73.1% 22.4% 4.6% 100.0%
Czech Republic 60.9% 33.9% 5.2% 100.0%
Denmark 48.1% 40.9% 11.0% 100.0%
Finland 43.9% 47.6% 8.5% 100.0%
France 51.3% 43.0% 5.7% 100.0%
Germany 64.9% 25.5% 9.6% 100.0%
Greece 59.4% 34.6% 6.0% 100.0%
Hungary 81.8% 14.8% 3.4% 100.0%
Iceland 71.9% 21.9% 6.3% 100.0%
Ireland 76.3% 15.5% 8.25 100.0%
Italy 79.0% 15.6% 5.5% 100.0%
Latvia 54.1% 38.8% 7.0% 100.0%
Lithuania 55.6% 38.6% 5.8% 100.0%
Netherlands 47.3% 38.9% 13.9% 100.0%
Norway 41.5% 48.0% 10.5% 100.0%
Poland 71.1% 23.4% 5.4% 100.0%
Portugal 76.5% 19.0% 4.8% 100.0%
Romania 77.8% 19.4% 2.8% 100.0%
Slovakia 68.9% 27.2% 3.9% 100.0%
Slovenia 63.1% 33.4% 3.5% 100.0%
Spain 90.3% 6.9% 2.8% 100.0%
Sweden 44.2% 48.2% 7.6% 100.0%
Turkey 76.1% 17.5% 6.5% 100.0%
United 44.5% 47.2% 8.3% 100.0%
Kingdom

Total 66.1% 27.7% 6.2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 66: Relationship between economic situation of parents and financial situation during ERASMUS

period: proportional variation

Income status parents Considerably | Higher than Average Considerab | Lower than
higher than average ly lower average
Financial situation average than
ERASMUS average
Very good 176 22 -25 -11 -39
Good 13 21 -8 -36 -23
Fair -32 -6 6 -2 6
Poor -45 -24 10 36 35
Very poor -10 -40 5 168 51
Source: ECOTEC Research and Consulting
Table 67: Relationship family income and whether Erasmus grant sufficient
Considerably Higher than Average | Lower than Considerably Total
higher than average average lower than
average average

43.9% 41.8% 36.5% 36.2% 37.9% 38.6%
Yes

40.6% 51.5% 58.2% 59.0% 59.1% 55.2%
No
No answer 15.4% 6.7% 5.3% 4.8% 3.1% 6.2%
Total 100.0% 100.0% 100.0% 100.0% 100.0% | 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 68: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period (all countries)

Very Good Fair Poor Very poor Total

good
Considerably higher than 28.2% 30.0% 30.2% 8.5% 3.2% | 100.0%
average
Higher than average 12.4% 32.0% 41.7% 11.8% 2.1% | 100.0%
Average 7.6% 24.4% 47.3% 17.0% 3.7% | 100.0%
Considerably lower than 9.1% 17.0% 43.5% 20.9% 9.5% | 100.0%
average
Lower than average 6.2% 20.2% 47.3% 20.9% 54% | 100.0%
Total 10.2% 26.4% 44.4% 15.4% 3.6% | 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 69: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Austria)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher than 34.8% 32.6% 23.9% 4.3% 4.3% 100.0%
average
Higher than average 18.2% 30.0% 37.4% 12.8% 1.5% 100.0%
Average 8.6% 26.0% 46.7% 17.1% 1.6% 100.0%
Lower than average 3.8% 22.6% 58.5% 7.5% 7.5% 100.0%
Considerably lower than 10.0% 20.0% 50.0% 20.0% 100.0%
average
Total 13.2% 27.4% 43.1% 13.7% 2.6% 100.0%

a Home Country = Austria

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 70: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Belgium)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher than 35.0% 15.0% 30.0% 15.0% 5.0% 100.0%
average
Higher than average 16.5% 33.0% 45.0% 5.5% 100.0%
Average 6.0% 37.6% 43.6% 10.7% 2.0% 100.0%
Lower than average 27.8% 44.4% 27.8% 100.0%
Considerably lower than 50.0% 50.0% 100.0%
average
Total 11.3% 33.3% 43.3% 10.7% 1.3% 100.0%

a Home Country = Belgium

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 71: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Czech Republic)

Very Good Fair Poor Very Total

good poor
Considerably higher than 28.9% 20.0% 40.0% 8.9% 2.2% 100.0%
average
Higher than average 5.7% 25.4% 55.7% 11.9% 1.4% 100.0%
Average 6.6% 19.5% 57.2% 14.4% 2.3% 100.0%
Lower than average 4.6% 15.9% 59.0% 16.9% 3.6% 100.0%
Considerably lower than 5.1% 15.3% 55.9% 13.6% 10.2% 100.0%
average
Total 6.8% 20.5% 56.3% 13.8% 2.6% 100.0%
a Home Country = Czech Republic
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 72: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Denmark)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher than 37.5% 31.3% 25.0% 6.3% 100.0%
average
Higher than average 22.0% 38.0% 32.0% 8.0% 100.0%
Average 19.7% 32.4% 35.2% 11.3% 1.4% 100.0%
Lower than average 20.0% 33.3% 26.7% 6.7% 13.3% 100.0%
Considerably lower than 50.0% 50.0% 100.0%
average
Total 22.1% 33.8% 32.5% 9.1% 2.6% 100.0%

a Home Country = Denmark

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 73: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Estonia)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher than 20.0% 60.0% 20.0% 100.0%
average
Higher than average 16.7% 16.7% 41.7% 16.7% 8.3% 100.0%
Average 14.3% 35.7% 28.6% 21.4% 100.0%
Lower than average 12.5% 25.0% 25.0% 25.0% 12.5% 100.0%
Considerably lower than 50.0% 50.0% 100.0%
average
Total 14.6% 22.0% 36.6% 22.0% 4.9% 100.0%

a Home Country = Estonia

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 74: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Finland)

Very Good Fair Poor Very Total

good poor
Considerably higher than 29.0% 32.3% 29.0% 6.5% 3.2% 100.0%
average
Higher than average 18.4% 42.1% 25.0% 12.3% 2.2% 100.0%
Average 10.0% 33.4% 43.0% 12.0% 1.5% 100.0%
Lower than average 6.8% 42.7% 35.0% 12.0% 3.4% 100.0%
Considerably lower than 16.7% 29.2% 37.5% 16.7% 100.0%
average
Total 12.7% 36.8% 36.5% 12.0% 2.0% 100.0%
a Home Country = Finland
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 75: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (France)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher than 35.4% 34.1% 20.7% 7.3% 2.4% 100.0%
average
Higher than average 14.7% 35.6% 37.6% 11.3% 9% 100.0%
Average 11.4% 32.3% 40.6% 13.3% 2.4% 100.0%
Considerably lower than 26.1% 21.7% 34.8% 4.3% 13.0% 100.0%
average
Lower than average 10.0% 21.3% 43.8% 22.5% 2.5% 100.0%
Total 14.7% 32.8% 38.0% 12.5% 2.0% 100.0%

a Home Country = France

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 76: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Germany)

Very Good Fair Poor Very Total

good poor
Considerably higher than 37.8% 37.8% 14.9% 6.8% 2.7% 100.0%
average
Higher than average 14.4% 31.9% 40.9% 11.7% 1.1% 100.0%
Average 6.1% 23.8% 47.9% 18.7% 3.5% 100.0%
Lower than average 6.5% 20.4% 38.0% 30.6% 4.6% 100.0%
Considerably lower than 4.8% 9.5% 38.1% 38.1% 9.5% 100.0%
average
Total 11.4% 27.3% 41.9% 16.7% 2.7% 100.0%
a Home Country = Germany
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 77: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Greece)

Very Fair Good Poor Very Total
good poor
Considerably higher 33.3% 66.7% 100.0%
than average
Higher than average 23.4% 42.6% 21.3% 12.8% 100.0%
Average 12.3% 53.4% 23.3% 8.2% 2.7% 100.0%
Lower than average 10.0% 20.0% 40.0% 30.0% 100.0%
Total 16.5% 47.4% 23.3% 11.3% 1.5% 100.0%

a Home Country = Greece

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 78: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Hungary)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher than 17.6% 23.5% 32.4% 11.8% 14.7% 100.0%
average
Higher than average 4.0% 21.1% 50.3% 19.4% 5.1% 100.0%
Average 2.3% 10.6% 51.3% 26.8% 9.0% 100.0%
Lower than average 4.4% 11.0% 44.0% 30.8% 9.9% 100.0%
Considerably lower than 16.7% 41.7% 16.7% 25.0% 100.0%
average
Total 4.2% 14.1% 48.7% 24.3% 8.7% 100.0%

a Home Country = Hungary

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 79: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Iceland)

Very Good Fair Poor Very Total

good poor
Considerably higher than 16.7% 50.0% 33.3% 100.0%
average
Higher than average 4.8% 38.1% 23.8% 23.8% 9.5% 100.0%
Average 9.4% 28.1% 43.8% 12.5% 6.3% 100.0%
Lower than average 75.0% 25.0% 100.0%
Considerably lower than 100.0% 100.0%
average
Total 9.4% 31.3% 32.8% 18.8% 7.8% 100.0%
a Home Country = Iceland
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 80: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Ireland)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher 25.0% 55.0% 5.0% 15.0% 100.0%
than average
Higher than average 14.3% 37.7% 32.5% 14.3% 1.3% 100.0%
Average 11.8% 30.9% 31.8% 17.3% 8.2% 100.0%
Lower than average 31.8% 45.5% 9.1% 13.6% 100.0%
Considerably lower 66.7% 33.3% 100.0%
than average
Total 12.5% 35.8% 31.0% 15.1% 5.6% 100.0%

a Home Country = Ireland
Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 81: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Italy)

Very Good Fair Poor Very Total

good poor
Considerably higher than average 32.2% 10.2% 33.9% 15.3% 8.5% 100.0%
Higher than average 14.0% 31.5% 37.6% 12.6% 4.2% 100.0%
Average 7.1% 21.3% 46.9% 20.5% 4.2% 100.0%
Lower than average 5.5% 15.6% 43.2% 28.6% 7.1% 100.0%
Considerably lower than average 4.8% 14.3% 45.2% 28.6% 7.1% 100.0%
Total 9.0% 22.6% 44.0% 19.7% 4.7% 100.0%

a Home Country = Italy

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 82: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Latvia)

Very Good Fair Poor Very Total

good poor
Considerably higher 26.3% 68.4% 5.3% 100.0%
than average
Higher than average 13.7% 47.9% 27.4% 9.6% 1.4% 100.0%
Average 15.4% 52.7% 27.5% 4.4% 100.0%
Lower than average 12.0% 42.0% 36.0% 8.0% 2.0% 100.0%
Considerably lower 66.7% 11.1% 22.2% 100.0%
than average
Total 14.5% 50.8% 26.4% 7.4% .8% 100.0%
a Home Country = Latvia
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 83: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Lithuania)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher than 30.3% 45.5% 21.2% 3.0% 100.0%
average
Higher than average 12.6% 43.3% 39.4% 2.4% 2.4% 100.0%
Average 11.5% 35.5% 44.0% 6.4% 2.6% 100.0%
Considerably lower than 11.1% 11.1% 61.1% 5.6% 11.1% 100.0%
average
Lower than average 11.1% 30.6% 47.2% 9.7% 1.4% 100.0%
Total 13.0% 36.6% 42.4% 5.6% 2.5% 100.0%

a Home Country = Lithuania
Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 84: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Malta)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher 100.0% 100.0%
than average
Higher than average 33.3% 44.4% 22.2% 100.0%
Average 16.7% 50.0% 25.0% 8.3% 100.0%
Lower than average 100.0% 100.0%
Total 4.3% 26.1% 43.5% 21.7% 4.3% 100.0%

a Home Country = Malta

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 85: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Netherlands)

Very Good Fair Poor Very Total

good poor
Considerably higher 35.0% 37.5% 5.0% 17.5% 5.0% 100.0%
than average
Higher than average 36.1% 38.2% 11.8% 11.8% 2.1% 100.0%
Average 28.1% 49.0% 15.6% 2.1% 52% 100.0%
Lower than average 8.3% 58.3% 8.3% 25.0% 100.0%
Considerably lower 25.0% 25.0% 50.0% 100.0%
than average
Total 10.1% 32.1% 41.9% 11.8% 4.1% 100.0%
a Home Country = Netherlands
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 86: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Norway)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher 45.5% 9.1% 45.5% 100.0%
than average
Higher than average 34.9% 31.4% 3.5% 27.9% 2.3% 100.0%
Average 37.6% 23.5% 10.6% 28.2% 100.0%
Lower than average 29.4% 58.8% 11.8% 100.0%
Considerably lower 100.0% 100.0%
than average
Total 27.5% 36.0% 29.0% 6.0% 1.5% 100.0%

a Home Country = Norway
Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 87: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Poland)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher 20.6% 23.1% 47.5% 8.1% .6% 100.0%
than average
Higher than average 6.9% 27.2% 53.4% 11.6% 1.0% 100.0%
Average 3.9% 18.6% 59.0% 15.1% 3.4% 100.0%
Lower than average 3.2% 14.7% 59.9% 19.4% 2.8% 100.0%
Considerably lower 8.7% 15.9% 46.4% 24.6% 4.3% 100.0%
than average
Total 6.8% 21.7% 55.3% 14.1% 2.2% 100.0%

a Home Country = Poland
Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 88: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Portugal)

Very Good Fair Poor Very Total

good poor
Considerably higher than 13.3% 36.7% 40.0% 6.7% 3.3% 100.0%
average
Higher than average 10.8% 36.9% 47.1% 4.5% 6% 100.0%
Average 2.5% 16.8% 65.1% 14.3% 1.3% 100.0%
Lower than average 4.1% 2.0% 63.3% 24.5% 6.1% 100.0%
Considerably lower than 50.0% 50.0% 100.0%
average
Total 6.0% 22.9% 57.3% 12.1% 1.7% 100.0%
a Home Country = Portugal
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 89: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Romania)

Very good Good Fair Poor Very poor Total

Considerably higher than 11.8% 23.5% 38.2% 17.6% 8.8% 100.0%
average

Higher than average 5.9% 20.0% 51.8% 16.5% 5.9% 100.0%
Average 7.5% 17.9% 42.8% 26.0% 5.8% 100.0%
Lower than average 3.1% 15.6% 57.8% 18.8% 4.7% 100.0%
Considerably lower than 6.5% 16.1% 41.9% 32.3% 3.2% 100.0%
average

Total 6.7% 18.3% 46.8% 22.5% 5.7% 100.0%

a Home Country = Romania
Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 90: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Slovakia)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher 77.8% 11.1% 11.1% 100.0%
than average
Higher than average 8.3% 22.2% 58.3% 11.1% 100.0%
Average 8.5% 22.0% 43.3% 20.6% 5.7% 100.0%
Lower than average 11.5% 23.1% 42.3% 21.2% 1.9% 100.0%
Considerably lower 6.3% 12.5% 31.3% 18.8% 31.3% 100.0%
than average
Total 11.4% 21.3% 43.3% 18.5% 5.5% 100.0%

a Home Country = Slovakia
Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 91: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Slovenia)

Very Good Fair Poor Very poor Total

good
Considerably higher than 23.1% 23.1% 38.5% 15.4% 100.0%
average
Higher than average 10.8% 21.6% 52.9% 14.7% 100.0%
Average 3.9% 17.8% 52.0% 24.3% 2.0% | 100.0%
Lower than average 5.0% 15.0% 50.0% 25.0% 5.0% 100.0%
Considerably lower than average 14.3% 71.4% 14.3% | 100.0%
Total 7.0% 18.8% 50.3% 22.0% 1.9% | 100.0%
a Home Country = Slovenia
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 92: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Spain)

Very good Good Fair Poor Very Total
poor

Considerably higher than 34.8% 8.7% 30.4% | 21.7% 4.3% 100.0%
average

Higher than average 7.8% 20.9% 40.3% | 252% 5.8% 100.0%
Average 2.8% 11.2% 47.0% | 28.2% 10.8% 100.0%
Lower than average 2.6% 5.3% 43.4% 34.2% 14.5% 100.0%
Considerably lower than 9.1% 36.4% | 45.5% 9.1% 100.0%
average

Total 5.1% 13.2% 44.1% | 28.1% 9.6% 100.0%

a Home Country = Spain

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 93: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Sweden)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher than 27.3% 31.8% 31.8% 9.1% 100.0%
average
Higher than average 17.3% 41.3% 31.7% 5.8% 3.8% 100.0%
Average 14.7% 35.3% 39.7% 10.3% 100.0%
Lower than average 37.5% 31.3% 31.3% 100.0%
Considerably lower than 50.0% 50.0% 100.0%
average
Total 17.9% 36.4% 36.4% 8.2% 1.2% 100.0%

a Home Country = Sweden

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 94: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (Turkey)

Very Good Fair Poor Very Total

good poor
Considerably higher than 29.6% 48.1% 22.2% 100.0%
average
Higher than average 8.5% 51.9% 30.2% 7.0% 2.3% 100.0%
Average 5.0% 39.3% 43.4% 9.1% 3.2% 100.0%
Lower than average 29.1% 45.5% 18.2% 7.3% 100.0%
Considerably lower than 20.0% 40.0% 40.0% 100.0%
average
Total 6.9% 42.1% 38.4% 9.0% 3.7% 100.0%
a Home Country = Turkey
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 95: Relation between economic situation of parents and financial situation during the ERASMUS

period by home country (UK)

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Considerably higher than 26.5% 44.1% 17.6% 8.8% 2.9% 100.0%
average
Higher than average 21.2% 36.5% 32.1% 9.0% 1.3% 100.0%
Average 14.8% 32.0% 41.4% 10.2% 1.6% 100.0%
Lower than average 9.5% 26.2% 35.7% 21.4% 7.1% 100.0%
Considerably lower than 9.1% 54.5% 9.1% 27.3% 100.0%
average
Total 17.8% 33.4% 35.0% 10.8% 3.0% 100.0%

a Home Country = United Kingdom
Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 96: Proportion of students with none, some or many friends who have not participated in the

programme for financial reasons by home country

Many Some None Total
Austria 1.3% 34.3% 64.4% 100.0%
Belgium 5.0% 53.0% 42.0% 100.0%
Bulgaria 6.4% 59.8% 33.8% 100.0%
Czech Republic 2.3% 40.4% 57.3% 100.0%
Denmark .6% 24.7% 74.7% 100.0%
Finland 8% 30.5% 68.6% 100.0%
France 4.8% 41.9% 53.2% 100.0%
Germany 1.9% 39.6% 58.5% 100.0%
Greece 6.8% 55.6% 37.6% 100.0%
Hungary 7.1% 52.4% 40.5% 100.0%
Iceland 3.1% 23.4% 73.4% 100.0%
Ireland 8.6% 43.5% 47.8% 100.0%
Italy 5.8% 51.4% 42.8% 100.0%
Latvia 1.2% 26.4% 72.3% 100.0%
Lithuania 3.1% 44.6% 52.3% 100.0%
Netherlands 3% 26.0% 73.6% 100.0%
Norway 5% 16.0% 83.5% 100.0%
Poland 11.2% 56.7% 32.1% 100.0%
Portugal 23.1% 67.1% 9.8% 100.0%
Romania 14.0% 64.6% 21.4% 100.0%
Slovakia 2.0% 48.8% 49.2% 100.0%
Slovenia 3.8% 62.4% 33.8% 100.0%
Spain 21.3% 58.9% 19.8% 100.0%
Sweden 1.2% 15.5% 83.3% 100.0%
Turkey 13.1% 56.8% 30.1% 100.0%
United Kingdom 3.5% 30.5% 66.0% 100.0%
Total 6.4% 46.2% 47.4% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting

77
ECOTEC Research & Consulting Ltd



Survey of the Socio-Economic Background of ERASMUS Students - DG EAC 01/0

6.0 ASSESSMENT OF VARIOUS ASPECTS OF THE ERASMUS PERIOD AND ITS
EFFECTS

6.1 Overall assessment

Table 97: Assessment of the overall experience of ERASMUS students during their period abroad by

home country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 51.4% 31.6% 15.5% 1.6% 100.0%
Belgium 58.7% 26.7% 13.0% 1.7% 100.0%
Bulgaria 68.5% 21.5% 8.2% 9% 9% 100.0%
Czech Republic 64.9% 27.6% 6.2% 8% 5% 100.0%
Denmark 51.9% 29.2% 16.2% 1.9% .6% 100.0%
Finland 38.2% 40.0% 17.7% 3.3% .8% 100.0%
France 63.2% 26.5% 9.0% 1.1% 2% 100.0%
Germany 41.4% 37.2% 17.6% 3.1% .8% 100.0%
Greece 66.2% 27.1% 4.5% 1.5% 8% 100.0%
Hungary 48.6% 36.3% 10.6% 3.1% 1.4% 100.0%
Iceland 48.4% 40.6% 7.8% 3.1% 100.0%
Ireland 63.4% 21.1% 9.9% 4.3% 1.3% 100.0%
Italy 66.0% 24.6% 7.9% 1.2% 3% 100.0%
Latvia 59.9% 34.7% 5.4% 100.0%
Lithuania 62.6% 30.0% 7.4% 100.0%
Netherlands 27.7% 39.5% 27.4% 4.7% T% 100.0%
Norway 47.0% 29.0% 17.5% 5.5% 1.0% 100.0%
Poland 55.1% 32.9% 10.5% 1.2% 2% 100.0%
Portugal 63.1% 28.5% 7.7% .6% 100.0%
Romania 64.3% 27.6% 7.2% 8% 100.0%
Slovakia 67.7% 27.2% 5.1% 100.0%
Slovenia 48.4% 30.6% 16.2% 4.1% .6% 100.0%
Spain 66.9% 22.7% 7.6% 2.4% 4% 100.0%
Sweden 37.6% 40.9% 15.8% 4.5% 1.2% 100.0%
Turkey 50.6% 40.5% 6.7% 1.6% 7% 100.0%
United Kingdom 62.5% 21.6% 12.1% 2.4% 1.3% 100.0%
Total 56.9% 30.1% 10.7% 1.8% 5% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 98: Assessment of the overall experience of ERASMUS students in HE in their home country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor

Austria 33.5% 42.1% 21.9% 2.1% 5% 100.0%
Belgium 39.0% 39.7% 18.0% 3.0% 3% 100.0%
Bulgaria 37.0% 32.9% 22.8% 5.9% 1.4% 100.0%
Czech Republic 30.7% 42.6% 23.2% 3.1% 4% 100.0%
Denmark 44.8% 38.3% 13.0% 3.2% 6% 100.0%
Finland 36.0% 46.4% 14.8% 2.7% 1% 100.0%
France 32.8% 44.4% 19.9% 1.6% 1.3% 100.0%
Germany 26.2% 49.7% 21.5% 2.5% 2% 100.0%
Greece 27.1% 34.6% 30.1% 6.8% 1.5% 100.0%
Hungary 20.9% 49.4% 24.1% 4.3% 1.3% 100.0%
Iceland 45.3% 40.6% 12.5% 1.6% 100.0%
Ireland 63.8% 24.6% 9.5% 9% 1.3% 100.0%
Italy 23.4% 34.6% 30.9% 9.2% 1.9% 100.0%
Latvia 28.1% 50.4% 18.2% 2.5% .8% 100.0%
Lithuania 25.0% 40.9% 29.1% 4.5% 4% 100.0%
Netherlands 22.6% 55.1% 19.3% 1.7% 1.4% 100.0%
Norway 36.5% 40.0% 19.0% 3.5% 1.0% 100.0%
Poland 30.8% 40.1% 24.2% 3.8% 1.1% 100.0%
Portugal 33.8% 43.1% 21.7% 1.5% 100.0%
Romania 50.6% 34.9% 11.9% 1.8% 8% 100.0%
Slovakia 24.4% 40.2% 29.1% 5.1% 1.2% 100.0%
Slovenia 20.7% 30.9% 35.0% 11.1% 2.2% 100.0%
Spain 30.5% 35.2% 27.4% 5.7% 1.2% 100.0%
Sweden 41.5% 45.5% 11.2% 1.5% 3% 100.0%
Turkey 26.4% 44.1% 22.8% 4.1% 2.5% 100.0%
United 47.2% 41.0% 9.4% 2.4% 100.0%
Kingdom

Total 30.7% 41.0% 23.0% 4.3% 1.0% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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6.2 Effects on value and attitudes

Table 99: Change during the ERASMUS period abroad: Changing career related attitudes and

aspirations by home country

To alarge | To some Partly Very little | Not at all Total
extent extent
Austria 29.3% 29.2% 21.7% 12.4% 7.3% 100.0%
Belgium 42.0% 28.3% 12.0% 9.0% 8.7% 100.0%
Bulgaria 53.9% 26.5% 11.4% 5.0% 3.2% 100.0%
Czech Republic 26.9% 33.6% 22.7% 12.1% 4.7% 100.0%
Denmark 23.4% 26.6% 20.8% 18.8% 10.4% 100.0%
Finland 19.2% 28.7% 24.7% 23.0% 4.4% 100.0%
France 41.4% 31.7% 11.6% 9.6% 5.7% 100.0%
Germany 23.4% 29.0% 24.4% 15.9% 7.4% 100.0%
Greece 54.1% 27.1% 12.0% 4.5% 2.3% 100.0%
Hungary 48.4% 27.0% 12.4% 6.6% 5.6% 100.0%
Iceland 17.2% 32.8% 18.8% 17.2% 14.1% 100.0%
Ireland 30.6% 31.5% 15.1% 12.5% 10.3% 100.0%
Italy 63.0% 19.9% 10.3% 4.9% 1.8% 100.0%
Latvia 37.2% 26.9% 22.3% 11.2% 2.5% 100.0%
Lithuania 47.1% 29.1% 13.6% 8.5% 1.7% 100.0%
Netherlands 27.4% 32.4% 18.6% 14.5% 7.1% 100.0%
Norway 24.0% 24.5% 23.5% 18.0% 10.0% 100.0%
Poland 37.9% 30.2% 15.9% 10.9% 5.1% 100.0%
Portugal 54.0% 26.0% 11.0% 7.7% 1.3% 100.0%
Romania 59.4% 25.6% 9.6% 4.1% 1.3% 100.0%
Slovakia 35.0% 37.4% 18.5% 7.5% 1.6% 100.0%
Slovenia 33.8% 25.2% 25.5% 13.7% 1.9% 100.0%
Spain 43.9% 25.8% 19.3% 7.3% 3.7% 100.0%
Sweden 19.4% 25.5% 23.6% 21.2% 10.3% 100.0%
Turkey 61.6% 17.5% 14.7% 5.1% 1.1% 100.0%
United Kingdom 29.6% 26.4% 21.0% 16.4% 6.5% 100.0%
Total 40.9% 27.2% 16.8% 10.6% 4.6% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 100: Change during the ERASMUS period abroad: Broadening general education by home country

To a To some Partly Very Not at all Total
large extent little
extent

Austria 44.8% 35.9% 15.0% 3.8% 5% 100.0%
Belgium 49.0% 36.3% 11.3% 3.3% 100.0%
Bulgaria 75.8% 19.6% 2.7% 1.4% 5% 100.0%
Czech Republic 19.4% 43.8% 28.2% 7.8% 8% 100.0%
Denmark 35.1% 40.9% 14.9% 7.1% 1.9% 100.0%
Finland 36.5% 46.7% 13.2% 3.3% 3% 100.0%
France 53.2% 35.2% 9.7% 1.5% 4% 100.0%
Germany 42.9% 43.5% 11.7% 1.8% 1% 100.0%
Greece 60.2% 32.3% 5.3% 2.3% 100.0%
Hungary 49.5% 29.6% 14.6% 5.1% 1.1% 100.0%
Iceland 39.1% 43.8% 12.5% 4.7% 100.0%
Ireland 44.8% 44.0% 4.7% 52% 1.3% 100.0%
Italy 82.0% 13.8% 3.3% 1% 1% 100.0%
Latvia 47.9% 32.6% 18.6% 8% 100.0%
Lithuania 52.5% 33.3% 12.4% 1.7% 2% 100.0%
Netherlands 49.0% 39.2% 8.8% 2.4% 7% 100.0%
Norway 36.0% 30.5% 20.0% 11.5% 2.0% 100.0%
Poland 46.1% 32.4% 13.6% 7.1% .8% 100.0%
Portugal 68.1% 22.5% 7.1% 1.7% .6% 100.0%
Romania 66.1% 27.6% 4.9% .8% 5% 100.0%
Slovakia 37.0% 40.6% 18.9% 2.4% 1.2% 100.0%
Slovenia 48.1% 39.5% 10.2% 2.2% 100.0%
Spain 58.1% 30.1% 9.0% 2.8% 100.0%
Sweden 35.2% 40.6% 17.6% 5.5% 1.2% 100.0%
Turkey 46.4% 27.4% 22.1% 3.2% 9% 100.0%
United 42.0% 37.7% 13.2% 5.1% 1.9% 100.0%
Kingdom

Total 52.1% 32.1% 11.9% 3.4% 5% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 101: Change during the ERASMUS period abroad: Reflection on own personal values by home

country
To alarge | To some Partly Very little | Not at all Total
extent extent

Austria 32.5% 27.9% 22.6% 11.6% 5.3% 100.0%
Belgium 58.7% 25.0% 8.3% 6.7% 1.3% 100.0%
Bulgaria 56.2% 22.4% 12.3% 6.4% 2.7% 100.0%
Czech Republic 47.5% 31.8% 15.5% 3.3% 1.9% 100.0%
Denmark 30.5% 36.4% 22.1% 7.8% 3.2% 100.0%
Finland 33.9% 37.6% 20.0% 6.5% 1.9% 100.0%
France 57.5% 28.3% 8.4% 4.8% 1.0% 100.0%
Germany 28.0% 29.4% 25.7% 12.6% 4.3% 100.0%
Greece 47.4% 20.3% 15.0% 11.3% 6.0% 100.0%
Hungary 71.2% 16.7% 8.0% 2.7% 1.3% 100.0%
Iceland 45.3% 35.9% 9.4% 4.7% 4.7% 100.0%
Ireland 59.5% 29.3% 6.0% 3.9% 1.3% 100.0%
Italy 74.2% 15.1% 6.7% 2.7% 1.2% 100.0%
Latvia 59.1% 24.4% 13.6% 2.9% 100.0%
Lithuania 57.9% 24.0% 13.2% 3.3% 1.7% 100.0%
Netherlands 43.9% 26.4% 18.2% 8.4% 3.0% 100.0%
Norway 60.5% 22.0% 12.5% 4.0% 1.0% 100.0%
Poland 54.6% 24.3% 13.0% 6.2% 2.0% 100.0%
Portugal 61.9% 24.6% 9.4% 2.7% 1.5% 100.0%
Romania 57.4% 27.4% 9.6% 4.4% 1.3% 100.0%
Slovakia 36.6% 34.6% 17.3% 7.1% 4.3% 100.0%
Slovenia 48.7% 27.4% 13.7% 8.3% 1.9% 100.0%
Spain 69.8% 17.7% 9.2% 2.7% 7% 100.0%
Sweden 38.2% 35.2% 17.0% 7.0% 2.7% 100.0%
Turkey 68.0% 16.8% 11.0% 2.5% 1.6% 100.0%
United Kingdom 57.4% 26.4% 9.7% 4.9% 1.6% 100.0%
Total 54.9% 24.8% 12.9% 5.4% 2.0% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 102: Change during the ERASMUS period abroad: Greater understanding of people from another

cultural or ethnic background by home country

To a To some Partly Very Not at all Total
large extent little
extent
Austria 71.1% 21.1% 6.7% 1.0% 2% 100.0%
Belgium 66.7% 24.0% 53% 2.3% 1.7% 100.0%
Bulgaria 76.7% 16.9% 5.0% 1.4% 100.0%
Czech Republic 59.3% 31.0% 7.5% 1.7% 4% 100.0%
Denmark 48.7% 38.3% 11.7% .6% 6% 100.0%
Finland 59.8% 31.8% 6.4% 1.5% 5% 100.0%
France 70.8% 23.6% 4.4% 1.2% 100.0%
Germany 70.0% 22.9% 5.4% 1.6% 2% 100.0%
Greece 87.2% 10.5% 1.5% 8% 100.0%
Hungary 84.9% 10.9% 3.7% 5% 100.0%
Iceland 65.6% 23.4% 6.3% 3.1% 1.6% 100.0%
Ireland 80.2% 17.2% 1.7% 4% 4% 100.0%
Italy 90.7% 6.9% 1.9% 3% 1% 100.0%
Latvia 69.0% 21.1% 9.1% .8% 100.0%
Lithuania 66.5% 25.2% 6.4% 1.7% 2% 100.0%
Netherlands 55.1% 31.4% 9.1% 3.7% 1% 100.0%
Norway 50.5% 35.5% 9.0% 4.5% 5% 100.0%
Poland 78.3% 15.7% 4.9% 9% 2% 100.0%
Portugal 82.7% 12.1% 4.2% .6% 4% 100.0%
Romania 75.7% 19.6% 2.6% 1.6% 5% 100.0%
Slovakia 61.8% 28.0% 9.1% 8% 4% 100.0%
Slovenia 65.3% 24.2% 8.6% 1.9% 100.0%
Spain 80.5% 15.4% 2.9% 1.1% 1% 100.0%
Sweden 53.9% 32.4% 12.4% 1.2% 100.0%
Turkey 75.6% 18.4% 5.7% 2% 100.0%
United Kingdom 74.4% 19.1% 5.1% 1.3% 100.0%
Total 74.0% 19.6% 5.1% 1.1% 2% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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6.3 Effects on linguistic competence

Table 103: Level of proficiency of students in their first language before the ERASMUS period

Frequency Percent
Mother tongue 11738 75.7
Fluent 1824 11.8
Intermediate 1452 9.4
Beginner 337 2.2
No reply 162 1.0
Total 15513 100.0

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 104: Level of proficiency of students in their first language after the ERASMUS period

Frequency Percent
Mother tongue 11329 73.0
Fluent 2976 19.2
Intermediate 724 4.7
Beginner 196 1.3
No reply 288 1.9
Total 15513 100.0

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 105: Level of proficiency of students in their second language before the ERASMUS period

Frequency Percent
Mother tongue 832 54
Fluent 6363 41.0
Intermediate 5819 37.5
Beginner 1798 11.6
No reply 701 4.5
Total 15513 100.0

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 106: Level of proficiency of students in their second language after the ERASMUS period

Frequency Percent
Mother tongue 749 4.8
Fluent 10084 65.0
Intermediate 3150 20.3
Beginner 910 5.9
No reply 620 4.0
Total 15513 100.0

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 107: Level of proficiency of students in their third language before the ERASMUS period

Frequency Percent
Mother tongue 583 3.8
Fluent 1586 10.2
Intermediate 4748 30.6
Beginner 4806 31.0
No reply 3790 24.4
Total 15513 100.0

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 108: Level of proficiency of students in their third language after the ERASMUS period

Frequency Percent
Mother tongue 452 2.9
Fluent 3918 253
Intermediate 4968 32.0
Beginner 3626 23.4
No reply 2549 16.4
Total 15513 100.0

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 109: Level of proficiency of students in their fourth language before the ERASMUS period

Frequency Percent
Mother tongue 259 1.7
Fluent 252 1.6
Intermediate 1228 7.9
Beginner 3141 20.2
No reply 10633 68.5
Total 15513 100.0

Source: ECOTEC Research and Consulting

Table 110: Level of proficiency of students in their fourth language after the ERASMUS period

Frequency Percent
Mother tongue 280 1.8
Fluent 771 5.0
Intermediate 1924 12.4
Beginner 4090 26.4
No reply 8448 54.5
Total 15513 100.0

Source: ECOTEC Research and Consulting
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6.4 Social integration

Table 111: Assessment of social integration at host institution by home country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 55.3% 24.9% 15.2% 4.3% 3% 100.0%
Belgium 43.3% 29.7% 19.3% 5.7% 2.0% 100.0%
Bulgaria 59.8% 20.5% 16.4% 2.7% 5% 100.0%
Czech Republic 52.2% 27.1% 16.4% 3.0% 1.4% 100.0%
Denmark 31.8% 27.9% 28.6% 8.4% 3.2% 100.0%
Finland 27.5% 35.1% 25.3% 9.6% 2.6% 100.0%
France 46.9% 27.7% 18.6% 5.6% 1.2% 100.0%
Germany 44.2% 31.2% 17.6% 4.8% 2.1% 100.0%
Greece 60.2% 26.3% 9.8% 3.0% 8% 100.0%
Hungary 51.3% 31.0% 11.7% 4.3% 1.6% 100.0%
Iceland 37.5% 29.7% 18.8% 12.5% 1.6% 100.0%
Ireland 34.9% 23.7% 19.4% 14.7% 7.3% 100.0%
Italy 48.5% 25.4% 18.5% 5.8% 1.8% 100.0%
Latvia 44.2% 38.8% 12.4% 3.3% 1.2% 100.0%
Lithuania 51.2% 25.8% 19.2% 2.5% 1.2% 100.0%
Netherlands 33.4% 29.1% 22.3% 10.5% 4.7% 100.0%
Norway 32.0% 30.0% 22.5% 12.5% 3.0% 100.0%
Poland 48.2% 25.0% 17.5% 7.4% 2.0% 100.0%
Portugal 43.1% 32.7% 20.2% 3.3% .6% 100.0%
Romania 49.9% 29.2% 15.0% 5.2% 8% 100.0%
Slovakia 55.5% 26.0% 14.2% 3.1% 1.2% 100.0%
Slovenia 50.0% 27.7% 15.0% 4.8% 2.5% 100.0%
Spain 45.2% 26.5% 20.9% 5.6% 1.9% 100.0%
Sweden 34.5% 37.9% 16.7% 8.8% 2.1% 100.0%
Turkey 44.8% 32.9% 15.2% 3.4% 3.7% 100.0%
United Kingdom 30.2% 24.0% 26.4% 12.1% 7.3% 100.0%
Total 45.8% 28.1% 18.2% 5.9% 2.0% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 112: Assessment of social integration at home institution by home country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 35.2% 31.9% 25.7% 5.9% 1.3% 100.0%
Belgium 40.7% 30.3% 21.3% 5.7% 2.0% 100.0%
Bulgaria 57.5% 22.8% 13.7% 5.9% 100.0%
Czech Republic 46.4% 32.7% 16.5% 3.7% 7% 100.0%
Denmark 40.9% 28.6% 19.5% 9.1% 1.9% 100.0%
Finland 37.4% 44.3% 15.7% 2.2% 3% 100.0%
France 41.4% 34.4% 18.0% 4.8% 1.3% 100.0%
Germany 24.2% 38.1% 30.6% 6.3% 1% 100.0%
Greece 21.1% 32.3% 33.1% 8.3% 5.3% 100.0%
Hungary 42.3% 33.4% 17.0% 5.9% 1.3% 100.0%
Iceland 59.4% 26.6% 6.3% 7.8% 100.0%
Ireland 65.1% 21.6% 10.8% 1.7% 9% 100.0%
Italy 41.4% 29.9% 19.0% 6.8% 2.9% 100.0%
Latvia 49.6% 38.8% 8.7% 2.5% 4% 100.0%
Lithuania 26.2% 35.7% 29.1% 6.4% 2.5% 100.0%
Netherlands 21.6% 32.8% 35.5% 8.1% 2.0% 100.0%
Norway 40.5% 32.5% 21.0% 5.0% 1.0% 100.0%
Poland 25.9% 28.2% 29.4% 13.3% 3.2% 100.0%
Portugal 43.3% 40.6% 14.0% 1.5% .6% 100.0%
Romania 52.5% 26.9% 15.0% 4.9% 8% 100.0%
Slovakia 48.0% 32.7% 14.2% 4.3% .8% 100.0%
Slovenia 29.0% 31.2% 26.1% 11.1% 2.5% 100.0%
Spain 41.1% 34.4% 19.8% 4.1% 5% 100.0%
Sweden 45.2% 39.7% 12.4% 2.1% .6% 100.0%
Turkey 37.0% 40.2% 17.7% 3.2% 1.8% 100.0%
United Kingdom 58.5% 27.5% 11.1% 2.2% 8% 100.0%
Total 38.7% 33.1% 20.6% 6.0% 1.6% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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6.5 Effect in duration of study

Table 113: Proportion of students reporting an increase in degree length as a result of their ERASMUS

period by home country

No Yes Don’t Total
know/no
answer
Austria 52.2% 41.1% 6.7% 100.0%
Belgium 89.3% 8.0% 2.7% 100.0%
Bulgaria 74.0% 21.5% 4.6% 100.0%
Czech Republic 57.2% 38.8% 4.0% 100.0%
Denmark 76.0% 16.9% 7.1% 100.0%
Finland 48.5% 41.4% 10.1% 100.0%
France 85.6% 12.8% 1.6% 100.0%
Germany 38.5% 53.9% 7.6% 100.0%
Greece 58.6% 30.8% 10.5% 100.0%
Hungary 65.3% 29.9% 4.8% 100.0%
Iceland 59.4% 35.9% 4.7% 100.0%
Ireland 80.6% 19.4% 100.0%
Italy 55.0% 33.2% 11.7% 100.0%
Latvia 76.4% 20.7% 2.9% 100.0%
Lithuania 93.8% 3.3% 2.9% 100.0%
Netherlands 56.8% 38.9% 4.4% 100.0%
Norway 80.5% 17.5% 2.0% 100.0%
Poland 87.3% 10.0% 2.7% 100.0%
Portugal 79.2% 18.3% 2.5% 100.0%
Romania 85.8% 12.4% 1.8% 100.0%
Slovakia 82.7% 13.8% 3.5% 100.0%
Slovenia 61.5% 30.3% 8.3% 100.0%
Spain 66.8% 29.7% 3.6% 100.0%
Sweden 63.9% 33.0% 3.0% 100.0%
Turkey 65.1% 25.1% 9.9% 100.0%
United Kingdom 73.0% 25.6% 1.3% 100.0%
Total 66.5% 27.7% 5.8% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 114: Reported reasons for increase in length of degree by home country

Time Problems | Recogniti Other No Total
added adapting on reasons answer
problems
Austria 67.3% 2.9% 12.3% 17.5% 100.0%
Belgium 93.0% 3% 1% 5.7% 3% 100.0%
Bulgaria 87.2% 5% 6.4% 5.9% 100.0%
Czech Republic 77.0% 4.4% 6.2% 12.4% 100.0%
Denmark 83.8% 1.3% 2.6% 12.3% 100.0%
Finland 74.4% 1% 2.4% 22.4% 1% 100.0%
France 91.4% 2% 2.5% 5.9% 1% 100.0%
Germany 68.7% 1.6% 15.5% 14.1% 1% 100.0%
Greece 80.5% 1.5% 6.8% 11.3% 100.0%
Hungary 80.9% 3.2% 6.9% 9.0% 100.0%
Iceland 67.2% 6.3% 3.1% 23.4% 100.0%
Ireland 99.6% 4% 100.0%
Italy 82.3% 1.5% 6.8% 9.3% .0% 100.0%
Latvia 91.7% 8% 4% 7.0% 100.0%
Lithuania 98.6% 6% 8% 100.0%
Netherlands 84.5% 3.0% 2.4% 10.1% 100.0%
Norway 89.5% 2.5% 1.0% 7.0% 100.0%
Poland 93.4% 2% 2.0% 4.3% 1% 100.0%
Portugal 83.1% 1.5% 4.2% 11.3% 100.0%
Romania 91.5% 3% 1.6% 6.5% 3% 100.0%
Slovakia 95.7% 4% 1.6% 2.0% 4% 100.0%
Slovenia 89.5% 3% 8.3% 1.9% 100.0%
Spain 77.7% 1.7% 13.2% 7.3% 1% 100.0%
Sweden 89.7% 1.2% 1.5% 7.6% 100.0%
Turkey 84.6% 2.1% 5.1% 8.3% 100.0%
United Kingdom 98.7% 5% 5% 3% 100.0%
Total 83.9% 1.4% 5.6% 9.1% 1% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 115: Has the Erasmus period increased the duration of your studies? By host country

Yes No Don't Total
know
Austria 25.7% 70.0% 4.3% 100.0%
Belgium 25.7% 67.8% 6.5% 100.0%
Bulgaria 25.9% 74.1% 100.0%
Czech Republic 28.4% 65.8% 5.9% 100.0%
Denmark 24.1% 71.3% 4.6% 100.0%
Finland 19.9% 76.0% 4.2% 100.0%
France 29.8% 64.8% 5.4% 100.0%
Germany 26.0% 68.2% 5.8% 100.0%
Greece 18.0% 74.0% 8.0% 100.0%
Hungary 21.9% 69.5% 8.6% 100.0%
Iceland 32.4% 52.9% 14.7% 100.0%
Ireland 25.2% 71.3% 3.5% 100.0%
Italy 31.4% 64.2% 4.4% 100.0%
Latvia 19.2% 73.1% 7.7% 100.0%
Lithuania 25.0% 71.7% 3.3% 100.0%
Luxembourg 33.3% 66.7% 100.0%
Netherlands 28.0% 67.4% 4.6% 100.0%
Norway 31.2% 62.8% 6.0% 100.0%
Poland 17.8% 74.8% 7.4% 100.0%
Portugal 26.9% 66.3% 6.8% 100.0%
Romania 12.7% 81.8% 5.5% 100.0%
Slovakia 14.6% 75.6% 9.8% 100.0%
Slovenia 30.0% 64.0% 6.0% 100.0%
Spain 31.3% 61.4% 7.3% 100.0%
Sweden 29.5% 65.8% 4.7% 100.0%
Switzerland 38.1% 57.1% 4.8% 100.0%
Turkey 16.0% 74.0% 10.0% 100.0%
United Kingdom 29.2% 65.0% 5.8% 100.0%
Total 27.7% 66.5% 5.8% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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6.6 IT and library facilities

Table 116: Assessment of the quality of their HE institution facilities (host country) by home country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 41.8% 27.6% 20.6% 8.8% 1.3% 100.0%
Belgium 54.7% 25.7% 16.0% 3.3% 3% 100.0%
Bulgaria 79.5% 14.6% 3.2% 2.3% 5% 100.0%
Czech Republic 57.1% 26.5% 11.9% 3.8% .6% 100.0%
Denmark 34.4% 24.7% 24.7% 14.3% 1.9% 100.0%
Finland 15.9% 31.8% 34.0% 14.5% 3.8% 100.0%
France 57.7% 23.8% 14.6% 3.1% 1% 100.0%
Germany 29.3% 31.3% 25.9% 11.5% 2.0% 100.0%
Greece 58.6% 27.1% 10.5% 2.3% 1.5% 100.0%
Hungary 56.3% 27.8% 10.5% 3.7% 1.8% 100.0%
Iceland 42.2% 20.3% 23.4% 12.5% 1.6% 100.0%
Ireland 28.9% 16.4% 28.9% 16.4% 9.5% 100.0%
Italy 64.5% 23.4% 9.3% 2.3% 5% 100.0%
Latvia 68.2% 24.4% 5.8% 1.2% 4% 100.0%
Lithuania 67.8% 23.1% 7.2% 1.7% 2% 100.0%
Netherlands 24.3% 29.1% 28.0% 15.2% 3.4% 100.0%
Norway 25.5% 24.5% 34.0% 12.5% 3.5% 100.0%
Poland 67.7% 22.2% 7.1% 2.5% 4% 100.0%
Portugal 45.4% 35.6% 15.4% 3.1% 4% 100.0%
Romania 74.9% 17.8% 6.5% 5% 3% 100.0%
Slovakia 77.2% 17.3% 3.1% 2.4% 100.0%
Slovenia 51.6% 25.2% 14.0% 8.3% 1.0% 100.0%
Spain 42.3% 28.3% 21.1% 6.0% 2.3% 100.0%
Sweden 26.4% 28.8% 31.2% 10.9% 2.7% 100.0%
Turkey 56.1% 33.8% 7.4% 2.5% 2% 100.0%
United Kingdom 19.7% 24.0% 29.4% 20.2% 6.7% 100.0%
Total 51.6% 25.7% 15.4% 5.8% 1.4% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 117: Assessment of the quality of their HE institution facilities (home country) by home country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 41.1% 31.1% 21.9% 4.9% 1.0% 100.0%
Belgium 26.3% 30.3% 28.3% 13.7% 1.3% 100.0%
Bulgaria 20.5% 16.9% 35.6% 21.9% 5.0% 100.0%
Czech Republic 31.5% 33.8% 24.7% 8.4% 1.6% 100.0%
Denmark 50.6% 27.9% 17.5% 3.9% 100.0%
Finland 64.3% 28.6% 5.5% 1.4% 2% 100.0%
France 33.8% 31.4% 27.0% 6.7% 1.2% 100.0%
Germany 29.9% 41.7% 23.3% 4.3% 8% 100.0%
Greece 19.5% 30.8% 33.1% 11.3% 5.3% 100.0%
Hungary 21.5% 40.0% 26.0% 10.3% 2.1% 100.0%
Iceland 51.6% 21.9% 20.3% 4.7% 1.6% 100.0%
Ireland 56.9% 23.7% 13.4% 4.7% 1.3% 100.0%
Italy 17.1% 24.6% 31.0% 21.0% 6.2% 100.0%
Latvia 24.0% 29.8% 29.3% 12.4% 4.5% 100.0%
Lithuania 19.2% 33.5% 34.7% 10.5% 2.1% 100.0%
Netherlands 36.5% 41.6% 18.2% 3.4% 3% 100.0%
Norway 54.5% 30.5% 11.5% 2.5% 1.0% 100.0%
Poland 19.8% 26.0% 31.4% 19.5% 3.3% 100.0%
Portugal 31.0% 32.5% 27.9% 7.5% 1.0% 100.0%
Romania 51.7% 21.2% 16.8% 8.8% 1.6% 100.0%
Slovakia 12.2% 24.8% 41.3% 16.9% 4.7% 100.0%
Slovenia 19.4% 23.9% 33.1% 17.5% 6.1% 100.0%
Spain 29.1% 31.4% 27.4% 10.1% 2.0% 100.0%
Sweden 50.9% 31.2% 15.8% 2.1% 100.0%
Turkey 25.1% 47.4% 21.1% 5.5% 9% 100.0%
United Kingdom 68.2% 25.1% 4.9% 1.6% 3% 100.0%
Total 30.7% 30.4% 25.3% 11.0% 2.5% 100.0%

Source: ECOTEC Research and Consulting

92
ECOTEC Research & Consulting Ltd



Survey of the Socio-Economic Background of ERASMUS Students - DG EAC 01/0

6.7 Accomodation

Table 118: Type of accommodation in home country

Parents/ University Private Lodgings/ Other Don’t Total
family accommod | rented flat digs know
ation or house
Austria 29.5% 23.6% 23.6% 12.4% 6.9% 4.0% 100.0%
Belgium 59.7% 3.7% 9.3% 15.7% 2.3% 9.3% 100.0%
Bulgaria 45.7% 30.1% 4.1% 15.5% 2.3% 2.3% 100.0%
Czech Republic 35.8% 37.1% 6.9% 15.6% 3.3% 1.3% 100.0%
Denmark 2.6% 19.5% 27.3% 31.8% 3.2% 15.6% 100.0%
Finland 3.8% 24.4% 32.6% 9.2% 7.8% 22.1% 100.0%
France 32.5% 14.0% 22.0% 8.4% 1.4% 21.7% 100.0%
Germany 15.2% 26.1% 19.0% 25.9% 1.3% 12.6% 100.0%
Greece 27.1% 8% 35.3% 3.8% 1.5% 31.6% 100.0%
Hungary 45.8% 21.9% 4.2% 22.2% 5.1% .8% 100.0%
Iceland 37.5% 14.1% 17.2% 18.8% 12.5% 100.0%
Ireland 35.8% 7.8% 51.3% 3.4% 1.7% 100.0%
Italy 58.0% 4.4% 18.5% 11.6% .8% 6.8% 100.0%
Latvia 35.5% 31.4% 13.6% 14.5% 2.1% 2.9% 100.0%
Lithuania 43.6% 23.3% 15.1% 8.7% 6% 8.7% 100.0%
Netherlands 19.3% 3.4% 4.1% 62.2% 1.7% 9.5% 100.0%
Norway 6.5% 15.0% 33.0% 29.0% 3.5% 13.0% 100.0%
Poland 49.1% 13.5% 17.9% 6.3% 6.6% 6.6% 100.0%
Portugal 60.8% 5.2% 22.7% 6.9% 1.5% 2.9% 100.0%
Romania 50.9% 24.3% 11.9% 7.0% 2.8% 3.1% 100.0%
Slovakia 44.9% 39.4% 3.9% 10.2% 1.2% 4% 100.0%
Slovenia 46.8% 18.8% 13.1% 18.5% 2.9% 100.0%
Spain 69.7% 2.7% 8.0% 3.2% 1.5% 15.0% 100.0%
Sweden 6.4% 50.9% 14.8% 11.2% 4.2% 12.4% 100.0%
Turkey 52.6% 10.8% 28.5% 2.3% 4.6% 1.1% 100.0%
United Kingdom 16.4% 15.6% 39.6% 7.5% 2.2% 18.6% 100.0%
Total 40.1% 17.1% 18.1% 12.9% 3.0% 8.8% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 119: Type of accommodation in host country (by home country)

Parents/ University Private Lodgings/ Other Don’t know Total
family accommoda | rented flat digs
tion or house

Austria 1.6% 48.3% 15.9% 28.7% 1.9% 3.5% 100.0%
Belgium 2.7% 34.7% 23.3% 18.3% 1.7% 19.3% 100.0%
Bulgaria 2.3% 67.6% 5.0% 21.5% 2.3% 1.4% 100.0%
Czech Republic 2.1% 60.9% 7.9% 24.3% 3.0% 1.8% 100.0%
Denmark 3.2% 41.6% 18.8% 9.1% 3.9% 23.4% 100.0%
Finland 1.2% 44.3% 15.7% 24.0% 4.1% 10.7% 100.0%
France 1.7% 40.3% 22.5% 13.9% 1.6% 20.0% 100.0%
Germany 1.7% 47.9% 7.8% 36.9% 1.2% 4.5% 100.0%
Greece 3.8% 42.9% 18.0% 19.5% 2.3% 13.5% 100.0%
Hungary 2.1% 54.3% 9.0% 31.7% 2.1% .8% 100.0%
Iceland 3.1% 25.0% 34.4% 35.9% 1.6% 100.0%
Ireland 2.2% 46.6% 43.5% 52% 2.2% 4% 100.0%
Italy 1.3% 33.1% 30.7% 24.3% 1.3% 9.3% 100.0%
Latvia 1.7% 64.9% 7.0% 21.9% 2.5% 2.1% 100.0%
Lithuania 1.7% 67.4% 16.9% 1.4% 2.9% 9.7% 100.0%
Netherlands 7% 23.6% 4.7% 56.8% 2.4% 11.8% 100.0%
Norway 3.5% 33.0% 26.0% 24.5% 2.5% 10.5% 100.0%
Poland 1.4% 62.5% 21.1% 7.6% 2.3% 5.1% 100.0%
Portugal 2.5% 43.5% 37.3% 6.5% 2.7% 7.5% 100.0%
Romania 4.7% 64.3% 18.9% 2.8% 4.1% 5.2% 100.0%
Slovakia 3.1% 65.7% 10.2% 15.0% 5.5% 4% 100.0%
Slovenia 2.5% 49.0% 14.6% 30.9% 2.9% 100.0%
Spain 1.2% 46.1% 12.6% 15.3% 1.6% 23.1% 100.0%
Sweden 6% 48.2% 16.1% 19.4% 9% 14.8% 100.0%
Turkey 4.1% 57.7% 16.6% 18.9% 2.1% 1% 100.0%
United 3.0% 41.0% 28.8% 8.4% 1.6% 17.3% 100.0%
Kingdom

Total 1.9% 48.0% 19.2% 20.2% 2.2% 8.5% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 120: Quality of accommodation during the ERASMUS period by home country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 26.5% 26.2% 31.9% 11.5% 4.0% 100.0%
Belgium 32.3% 27.3% 29.3% 7.7% 3.3% 100.0%
Bulgaria 45.7% 29.7% 18.7% 4.6% 1.4% 100.0%
Czech Republic 35.8% 30.5% 23.8% 7.4% 2.5% 100.0%
Denmark 32.5% 39.6% 14.9% 8.4% 4.5% 100.0%
Finland 12.8% 28.3% 33.6% 18.4% 6.9% 100.0%
France 37.0% 36.5% 19.9% 4.8% 1.8% 100.0%
Germany 20.3% 33.6% 30.9% 12.1% 3.1% 100.0%
Greece 25.6% 33.1% 27.1% 10.5% 3.8% 100.0%
Hungary 28.5% 34.7% 24.3% 8.5% 4.0% 100.0%
Iceland 26.6% 29.7% 26.6% 15.6% 1.6% 100.0%
Ireland 29.3% 25.0% 24.6% 14.7% 6.5% 100.0%
Italy 33.0% 30.5% 23.6% 9.7% 3.2% 100.0%
Latvia 29.3% 52.9% 14.0% 3.3% 4% 100.0%
Lithuania 36.0% 41.3% 16.3% 4.8% 1.7% 100.0%
Netherlands 27.7% 40.5% 23.3% 6.1% 2.4% 100.0%
Norway 21.5% 24.0% 33.5% 14.5% 6.5% 100.0%
Poland 35.5% 30.8% 22.7% 8.9% 2.2% 100.0%
Portugal 21.0% 38.3% 31.0% 7.9% 1.7% 100.0%
Romania 31.0% 33.9% 24.3% 9.0% 1.8% 100.0%
Slovakia 40.2% 32.3% 18.1% 7.5% 2.0% 100.0%
Slovenia 31.8% 29.0% 24.2% 8.0% 7.0% 100.0%
Spain 25.5% 31.9% 27.5% 11.3% 3.7% 100.0%
Sweden 19.4% 35.8% 25.8% 13.6% 5.5% 100.0%
Turkey 26.0% 43.7% 19.1% 7.8% 3.4% 100.0%
United Kingdom 31.0% 29.1% 21.3% 11.9% 6.7% 100.0%
Total 29.8% 32.7% 24.7% 9.5% 3.3% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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Table 121: Quality of accommodation by host country

Very Good Fair Poor Very Total
good poor
Austria 36.7% 33.1% 22.9% 5.3% 2.0% 100.0%
Belgium 23.8% 31.0% 29.5% 12.3% 3.3% 100.0%
Bulgaria 22.2% 25.9% 33.3% 11.1% 7.4% 100.0%
Czech Republic 21.2% 27.0% 32.4% 14.0% 5.4% 100.0%
Denmark 35.6% 37.0% 17.2% 7.1% 3.1% 100.0%
Finland 44.3% 37.3% 15.5% 1.9% 9% 100.0%
France 20.6% 28.7% 27.5% 15.8% 7.4% 100.0%
Germany 40.8% 32.2% 19.4% 6.3% 1.3% 100.0%
Greece 18.0% 26.0% 26.4% 18.8% 10.8% 100.0%
Hungary 28.9% 39.1% 24.2% 7.0% .8% 100.0%
Iceland 29.4% 35.3% 29.4% 5.9% 100.0%
Ireland 27.8% 34.8% 27.5% 8.1% 1.7% 100.0%
Italy 25.3% 32.7% 29.2% 10.0% 2.8% 100.0%
Latvia 23.1% 19.2% 34.6% 15.4% 7.7% 100.0%
Lithuania 20.0% 21.7% 41.7% 15.0% 1.7% 100.0%
Luxembourg 100.0% 100.0%
Netherlands 23.7% 28.4% 27.3% 13.6% 7.2% 100.0%
Norway 39.2% 37.2% 19.6% 3.0% 1.0% 100.0%
Poland 31.3% 35.7% 23.0% 7.0% 3.0% 100.0%
Portugal 27.7% 35.1% 25.5% 8.4% 3.4% 100.0%
Romania 20.0% 38.2% 27.3% 10.9% 3.6% 100.0%
Slovakia 9.8% 31.7% 31.7% 17.1% 9.8% 100.0%
Slovenia 34.0% 38.0% 20.0% 6.0% 2.0% 100.0%
Spain 28.6% 35.5% 25.5% 8.2% 2.2% 100.0%
Sweden 49.1% 32.7% 14.0% 4.0% 2% 100.0%
Switzerland 52.4% 23.8% 23.8% 100.0%
Turkey 38.0% 36.0% 22.0% 4.0% 100.0%
United Kingdom 21.2% 32.8% 30.5% 12.3% 3.2% 100.0%
Total 29.8% 32.7% 24.7% 9.5% 3.3% 100.0%
Source: ECOTEC Research and Consulting
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7.0 SUMMARY OF COMPARISONS BETWEEN SURVEYS

Table 122: Parental profile comparison: 2000 and 2006 surveys

2000 2006
Education
Both parents with Higher Education 36 35
Only Father 16 13
Only Mother 8 10
None 41 41
Occupation
Both parents in managerial, professional or technical occupations 32 29
Only Father 30 23
Only Mother 6 9
None 32 39
Economic situation
Considerably higher than average 6 6
Higher than average 42 31
Average 39 48
Lower than average 11 12
Considerably lower than average 3 3

Percentages have been rounded in both surveys and may not add up to 100.

Source: ECOTEC Research and Consulting
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Annex Two

Survey questionnaires



Encuesta sobre la situacion socioeconomica de los
estudiantes ERASMUS (espaiiol)



1 — Informacion preliminar

Nota importante: en esta encuesta, “institucion” se refiere a una institucion
universitaria/de ensefianza superior.

1. (En qué institucion (institucidon universitaria/de ensefianza superior) y pais

transcurri6 su periodo de estudios ERASMUS en el extranjero?(pais de
destino)

2. (Y donde va a obtener su titulacion/diploma? (pais de origen)

| 2 — Programa de estudios

3. (Cuadl de estas areas de estudios coincide con el area de estudio que estudio
durante su periodo de estudios ERASMUS en el extranjero?

Ciencias de la agricultur A (Agricultura, Economia agraria, Ciencia y tecnologia de los alimentos, Horticultura,

Pesca, Silvicultura, Explotacion ganadera, Agricultura tropical y subtropical, Otras Ciencias de la agricultura)

Arquitectura, Urbanismo y Ordenacion regional (Arquitectura, Urbanismo y Ordenacion regional,
Disefio de interiores, Urbanismo, Ordenacion regional, Arquitectura paisajistica, Transporte y trafico, Otras ciencias integradas

en Arquitectura, Urbanismo y Ordenacion regional)

Artes y Disefio (Artes y Disefio, Bellas artes (pintura, escultura, grabado), Musica y musicologia, Artes del espectaculo,
Fotografia y cinematografia, Disefio (disefio grafico, disefio industrial, moda, textiles), Historia del arte, Otras disciplinas

integradas en Arte y Diseflo)

Ciencias empresariales (Ciencias empresariales, Empresariales con idiomas, Empresariales con tecnologia,
Contabilidad y gestion financiera, Turismo y hosteleria, Relaciones laborales y gestion de personal, Secretariado, Marketing y

gestion de ventas, Otros estudios integrados en Ciencias empresariales)

Ciencias de la educacion y formacion del profesorado (Educacion, Formacién del profesorado,
Ensefianza primaria, Enseflanza secundaria, Formacion profesional y técnica, Ensefianza para adultos, Ensefianzas especiales,
Pedagogia y pedagogia comparativa, Psicologia educativa, Otras materias relacionadas con las Ciencias de la educacion y la

formacién del profesorado)

Ingenieria y tecnologia (Ingenieria, Tecnologia, Ingenieria mecénica, Ingenieria eléctrica, Ingenieria quimica,
Ingenieria civil, Ingenieria electronica y telecomunicaciones, Ciencias de la fabricacion (CAD, CAM, CAE), Ciencia de los

materiales, Ingenieria acronautica, Otras materias integradas en Ingenieria y tecnologia)

Geografia y Geologia (Geografia, Geologia, Ciencias del medio ambiente y ecologia, Geologia, Edafologia e

hidrologia, Geodesia, cartografia y deteccion a distancia, Meteorologia, Otras materias integradas en Geografia y Geologia)



Humanidades (Humanidades, Filosofia, Teologia, Historia, Arqueologia, Otras Humanidades)

Lingiiistica y Fllologia (Lingiiistica y Filologia, Lenguas modernas de la CE, Literatura general y comparada,
Lingiiistica, Traduccion, Interpretacion, Filologia clasica, Lenguas no comunitarias, Lenguas menos habladas y ensefiadas, Otras

materias integradas en Lingiistica y Filologia)

Derecho (Derecho, Derecho comparado, Derecho con idiomas, Derecho internacional, Derecho civil, Derecho penal,

Criminologia, Derecho Constitucional/publico, Administracion piblica, Derecho comunitario, Otros tipos de Derecho)

Matematicas e Informatica (Matematicas, Estadistica, Informatica, Inteligencia artificial, Ciencia actuarial, Otras

materias integradas en Matematicas e Informatica)

Ciencias médicas (Ciencias médicas, Medicina, Psiquiatria y psicologia clinica, Odontologia, Veterinaria, Farmacia,

Enfermeria, Obstetricia, Fisioterapia, Salud publica, Tecnologia aplicada a la medicina, Otras Ciencias médicas)

Ciencias naturales (Ciencias naturales, Biologia, Fisica, Quimica, Microbiologia y biotecnologia, Fisica nuclear y de

alta energia, Bioquimica, Astronomia y astrofisica, Oceanografia, Otras Ciencias naturales)

Ciencias sociales (Ciencias sociales, Ciencias politicas, Sociologia Ciencias econdmicas, Psicologia y ciencias del
comportamiento, Asistencia social, Relaciones internacionales, Estudios europeos, Estudios regionales, Antropologia,

Desarrollo, Otras Ciencias sociales)

Ciencias de la comunicacion y la informacion (Ciencias de la comunicacion y la informacion,
Periodismo, Radio y television, Relaciones publicas, Publicidad, Biblioteconomia, Documentalismo, Archivos, Museistica,

Conservacion, Otras Ciencias de la comunicacion y la informacion)

Otras areas de estudio (Educacion fisica, Ciencias del deporte, Estudios sobre el ocio, Economia doméstica,

Nutricion, Nautica, Navegacion, Otras areas de estudio)

4. (Cudl es la duracion oficial de su titulacion/diploma?
Hasta 2 afios

e 3 afos

e 4 afios

5 anos

6 anos o0 mas



5. (Cuadl fue la duracién de su periodo de estudios ERASMUS en el extranjero?
(cifra mas proxima)?

¢ 3 meses

4 meses

5 meses

6 meses

e 7 meses

8 meses

¢ 9 meses

10 meses

11 meses

12 meses 0 mas

6. (El hecho de disfrutar un periodo de estudios Erasmus en el extranjero ha
significado que vaya a tardar mas en obtener su titulacion/diploma en su
institucion de origen?

[ ] Si
e Porque inverti més tiempo en obtener mi titulacion/diploma
e Porque tuve problemas de adaptacion
e Porque tuve problemas de reconocimiento
e Por otros motivos
* No
e No sabe

7. ¢Qué curso estaba estudiando en el momento de realizar su periodo de estudios
ERASMUS en el extranjero? — (mencione el curso académico de su programa
de estudios en lugar del afio en el que entrd en la universidad)

Primer curso

Segundo curso

Tercer curso

Cuarto curso

Quinto curso

Sexto curso o mas



3 — Cuestiones economicas y de alojamiento durante el periodo de estudios
ERASMUS en el extranjero

Durante su periodo de estudios ERASMUS en el extranjero:

En las 2 siguientes preguntas, es preciso introducir algunos valores monetarios.
Indique en qué divisa va a dar sus respuestas:

Euro (EURE); Lev bulgaro (BGL); Corona checa (CZK); Libra chipriota (CYP); Corona danesa
(DKK); Corona estonia (EKK); Forint htingaro (HUF); Corona islandesa (ISK); Lat leton (LVL); Litas
lituano (LTL); Lira maltesa (MTL); Corona noruega (NOK); Libra esterlina (GBP£); Corona eslovaca
(SKK); Télar esloveno (SIT); Corona sueca (SEK); Franco suizo (CHF); Lira turca (TRL); Dolar USA
(USDS$); Otra (especificar)

8. Calcule sus ingresos personales medios mensuales para cada uno de estos
conceptos durante su periodo de estudios ERASMUS en el extranjero:
e Beca ERASMUS (indicar la cantidad en euros)
e Beca publica
e Préstamo publico
e Préstamo privado
o Contribucion familiar
o Contribucion propia
o Trabajo remunerado
e Otros tipos de ayuda
o Total (esta cifra se sumard automaticamente a partir de sus anteriores
respuestas)

9. Calcule sus gastos personales medios mensuales para cada uno de estos
conceptos durante su periodo de estudios ERASMUS en el extranjero:
e Alojamiento
e Viaje
o Tasas académicas
e Comida
o Libros y material escolar
e Ropay otros articulos personales
e Otros gastos
e Total




Durante su estancia en su institucion de origen (institucion universitaria/de
ensefianza superior):

En las 2 siguientes preguntas, es preciso introducir algunos valores monetarios.
Indique en qué divisa va a dar sus respuestas:

Euro (EURE); Lev bulgaro (BGL); Corona checa (CZK); Libra chipriota (CYP); Corona danesa
(DKK); Corona estonia (EKK); Forint hingaro (HUF); Corona islandesa (ISK); Lat leton (LVL); Litas
lituano (LTL); Lira maltesa (MTL); Corona noruega (NOK); Libra esterlina (GBP£); Corona eslovaca
(SKK); Télar esloveno (SIT); Corona sueca (SEK); Franco suizo (CHF); Lira turca (TRL); Délar USA
(USDS$); Otra (especificar)

10. Calcule sus ingresos personales medios mensuales para cada una de estas
fuentes de ingresos en su institucion de origen para el curso académico
2004/05:

e Beca publica [indicar la cantidad]
e Préstamo publico

e Préstamo privado

e Contribucion familiar

e Contribucién propia

e Trabajo remunerado

e Otros tipos de ayuda

e Total

11. Calcule sus gastos medios mensuales para cada uno de estos conceptos en su
institucion de origen para el curso académico 2004/05:
e Alojamiento
e Viaje
o Tasas académicas
e Comida
e Libros y material escolar
e Ropa y otros articulos personales
e Otros gastos
e Total

12. ;Tuvo alguno de estos problemas en relacion con su
periodo de estudios ERASMUS en el extranjero?
Marque todo lo que proceda:
o Imposibilidad de mantener una beca o un préstamo nacional
e La contribucion de los padres fue insuficiente
e Problemas para dejar el alojamiento en el pais de origen
e Imposibilidad de continuar un trabajo remunerado
o Labeca ERASMUS fue insuficiente
e Otro
e Ninguno



13. Considerando el balance entre sus ingresos y sus gastos, ;como describiria su
situacion financiera durante el periodo de estudios ERASMUS en el
extranjero?

e Muy buena
e Buena
Aceptable
Mala

Muy mala

14. Como estudiante, ;donde vive habitualmente?

a) En su pais de origen (el pais en el que estudia/estudiaba para obtener
su titulacion/diploma)
e con sus padres/familia
o pensidon/habitacion de alquiler
e piso o casa de alquiler
o alojamiento universitario
e oOtro
b) En su pais de destino (donde transcurrié su periodo de estudios
ERASMUS en el extranjero)
e con sus padres/familia

pension/habitacion de alquiler

piso o casa de alquiler

alojamiento universitario
otro

15. {Cémo valoraria la calidad de su alojamiento durante su periodo de estudios
ERASMUS en el extranjero?
e Muy buena
e Buena
o Aceptable
e Mala
e Muy mala

16. ;Conoce algun estudiante apto que haya realizado consultas sobre la
participacion en el periodo de estudios ERASMUS en el extranjero pero que
haya decidido no participar debido, sobre todo, a los costes economicos?

e Muchos (10 o mas)

e Algunos (hasta un maximo de 10)

e Ninguno

| 4 — Dominio de idiomas

17. Al comienzo de su periodo de estudios ERASMUS en el extranjero, ;cuantos
idiomas (incluida su lengua materna) hablaba y con qué nivel de conocimiento?



1 idioma

2° idioma

3“ idioma

4° idioma

Neerlandés, francés, danés, aleman, griego, espafol, italiano, portugués, finés, sueco,
noruego, bulgaro, turco, checo, estonio, hingaro, islandés, leton, lituano, maltés,

eslovaco, esloveno, polaco, rumano, inglés, otro

Principiante / intermedio / fluido / lengua materna

18. ;Podria indicar todos los idiomas que habla ahora y con qué nivel de fluidez?

5 — Evaluacion social y cultural del periodo de estudios ERASMUS en el
extranjero

19. ;(Hasta qué punto contribuy6 su periodo de estudios ERASMUS en el
extranjero a lo siguiente?:

En gran medida
En cierta medida
En parte

Muy poco

En absoluto

a)  Ampliar su educacion general

b) Entender mejor a las personas de otras culturas u origenes étnicos
c) Cambiar sus actitudes y aspiraciones profesionales

d) Reflexionar sobre sus propios valores personales




20. ;Como valoraria la calidad de los siguientes aspectos en su institucion de
origen y durante su periodo de estudios ERASMUS en el extranjero?

- seleccione una opcidn:

En su institucion de
origen (seleccione)

Durante el periodo de
estudios ERASMUS en
el extranjero
(seleccione)

Experiencia general

e Muy
buena

e Buena

o Aceptable

e Mala

e Muy
mala

Calidad de las instalaciones
de la institucion (por
ejemplo, informatica,
bibliotecas)

Integracion social en la
universidad (por ejemplo, si
se sintid bien recibido)




6 — Datos personales

21. ;Cuantos afios tenia al comienzo de su periodo de estudios ERASMUS en el
extranjero?

22. Indique su sexo:
e Hombre
e Mujer

23. Indique su estado civil:
e Soltero/a
o Casado/a o vive en pareja
e Divorciado/a o separado/a
e Otro

24. ;Cuantos hijos dependientes tenia en el momento de su periodo de estudios
ERASMUS en el extranjero?

7 — Situacion familiar

25. Numero de hermanos y/o hermanas
e Hermanos —0, 1, 2, 3,4, 5 0 mas
e Hermanas —0, 1, 2, 3,4, 5 o mas

26. (Es usted el primer miembro de su familia que estudia en el extranjero?
e Si
e No

27. Durante su periodo de estudios ERASMUS en el extranjero ;cuantos
hermanos/hermanas estaban a cargo de sus padres? —incluido/a usted mismo/a,
si fuera el caso

e 0
o 1
o 2
e Mésde?2



28. (Cual es la actividad profesional de sus padres? (si estan jubilados, indique su
profesion antes de la jubilacioén). Seleccione una.

Madre Padre

Miembros del poder ejecutivo y de los cuerpos
legislativos, cuadros superiores de la
administracion publica

Profesionales

Técnicos y profesionales asociados

Empleados administrativos

Personal de servicios y vendedores de almacenes
y mercados

Agricultores y trabajadores cualificados de la
agricultura y la pesca

Artesanos y trabajadores de oficios artesanales

Conductores de instalaciones y de maquinas y
trabajadores de montaje

Trabajadores no cualificados

Fuerzas armadas

No ejercen actividad remunerada, no buscan
trabajo

Desempleados, buscan trabajo

Otro

29. Nivel maximo de educacion y/o de formacion completado por cada uno de sus
padres

Madre Padre

30. Calcule el nivel de ingresos de sus padres en comparacion con el nivel de
ingresos medio de su pais de origen
e Muy superior a la media
Superior a la media
En la media
Inferior a la media
Muy inferior a la media

Gracias por responder a esta encuesta.
Si tiene alguna consulta, puede enviar un mensaje de correo electronico a
Nicola.hall@ecotec.com



UNDERSOGELSE
AF
ERASMUS-STUDERENDES
SOCIALE OG OKONOMISKE
FORHOLD (Dansk)



| 1 — Baggrundsinformation

Bemerk venligst: 1 hele denne undersggelse henviser ‘institution’ til universitets-
/videregdende uddannelses-institution.

1. Thvilken institution (universitet/videregdende uddannelsesinstitution) og land
tilbragte du din ERASMUS-studieperiode i udlandet? (vaertsland)

2. Og hvor vil du afslutte din grad/diplom? (hjemland)

| 2 — Undervisningsprogram

3. Huvilke af de folgende emneomrader matcher det emneomride, som du laste 1
din ERASMUS studieperiode i udlandet?

Landbrugsvidenskaber (Landbrugsvidenskaber Landbrug Landbrugsekonomi Levnedsmiddelvidenskab, -teknologi

Havebrug Fiskeri Skovbrug Husdyrhold Tropisk/subtropisk landbrug Andet inden for landbrugsvidenskaber

Arkitektur, By- og regionalplanlaegning (Arkitektur, by- og regionalplanlaegning Arkitektur
Indendersarkitektur Byplanlaegning Regionalplanlaegning Landskabsarkitektur Transport- og trafikstudier Andet inden for

arkitektur, by- og regionalplanleegning

Kunst 0og dCSigIl (Kunst og design Kunst (maleri, billedhuggeri og grafik) Musik og musikvidenskab Udevende
kunstarter Fotografi og filmvidenskab Design (grafisk design, industrielt design, mode og tekstiler Kunsthistorie Andet inden

for kunst og design

Erhvervsstudier og management (Erhvervsstudier og management Erhvervsstudier med sprog Erhvervsstudier
med teknologi Regnskabsforing, finansiel styring Turisme, catering, hoteldrift Industrielle relationer og personalestyring

Sekreterstudier Markedsforing og salg Andet inden for erhvervsstudier og management

Uddannelse og leereruddannelse (Uddannelse og lereruddannelse Lareruddannelse Underskolen Mellemskole
og gymnasium Erhvervsuddannelser og tekniske uddannelser Voksenuddannelse Specialundervisning Padagogik og

komparativ peedagogik Uddannelsespsykologi Andet inden for uddannelse og leereruddannelse

Ingeni@rvidenskab og teknologi Ingeniervidenskab og teknologi Maskiningenier Elektroingenior Kemiingenior
Bygningsingenior Elektroingenier, telekommunikation Fremstillingsvidenskaber (CAD, CAM og CAE) Materialelere Luftfart

Andet inden for ingeniervidenskab og teknologi

Geograﬁ og geologi (Geografi og geologi Geografi Miljevidenskab og ekologi Geologi Jordbunds- og

vandvidenskab Geodsi, kartografi og remote sensing Meteorologi Andet inden for geografi og geologi



Humaniora (Humaniora Filosofi Teologi Historie Arkaeologi Andet inden for humaniora

Sprog og ﬁlOlOgl (Sprog EU-sprog Almen og sammenlignende litteratur Lingvistik Oversettelse og tolkning Klassisk

filologi Ikke-EU-sprog Mindre udbredte sprog Andet inden for sprog og filologi

Jura (Jura Sammenlignende ret, jura med sprog Folkeret Borgerlig ret Kriminalret, kriminologi Forfatningsret, stats- og

statsforvaltningsret Offentlig administration EF/EU-ret Andet inden for jura

Matematik 0og datalogi (Matematik og datalogi Matematik Statistik Datalogi og edb Kunstig intelligens

Aktuarvidenskab Andet inden for matematik og datalogi

Medicinske videnskaber (Medicinske videnskaber Medicin Psykiatri og klinisk psykologi Odontologi
Veterinermedicin Farmaci Sygepleje, jordemoderuddannelse og fysioterapi Offentlig sundhedspleje Medicinsk teknologi

Andet inden for medicinske videnskaber

Naturvidenskaber (Naturvidenskaber Biologi Fysik Kemi Mikrobiologi og bioteknologi Kerne- og hejenergifysik

Biokemi Astronomi og astralfysik Oceanografi Andet inden for naturvidenskaber

Samfundsvidenskaber (Samfundsvidenskaber Statskundskab Sociologi @konomi Psykologi og adfeerdsvidenskab
Socialradgivere Internationalt samveer, europiske studer og omradestudier Antropologi Udviklingslere Andet inden for

samfundsvidenskaber

Kommunikations- og informationsvidenskaber (Kommunikations- og informationsvidenskaber
Journalistik Radio/TV udsendelser Pressemeddelelser, reklame og annoncering Biblioteksvidenskaber Dokumentation og

arkivering Museumsstudier og konservatorieuddannelse Andet inden for kommunikations- og informationsvidenskaber

Andre fagomré’lder (Andre fagomrader Legemsevelser og sport Fritidsstudier Husholdningslere og ernzring Nautisk

videnskab og navigation Andet inden for andre fagomrader

4. Hvor mange ér er dit studium normeret til?
Op til 2 ar

e 3dr

e 4ar

e Sar

6 ar eller leengere



5. Hvor leenge var du ERASMUS-studerende i udlandet (angivet til den naermeste
maned)?

3 maneder

4 maneder

5 maneder

6 maneder

7 maneder

8 maneder

9 maneder

10 méaneder

11 méaneder

12 méneder eller laengere

6. Har ERASMUS-studieperioden i udlandet betydet, at det vil tage dig laengere
tid at afslutte dit studium pa din hjemlige institution?

e Ja
e Fordi tiden blev lagt til varigheden af mit studium
e Fordi jeg havde tilpasningsproblemer
e Fordi jeg havde problemer med meritgodkendelse
e Pa grund af andre arsager

e Nej

e Ved ikke

7. Hvad var dit undervisningsér pa tidpunktet for din ERASMUS-studieperiode i
udlandet? — (henvis venligst til studiedret i dit studieprogram og ikke til det &r,
hvor du indskrev dig pa universitetet)

e Forste ar

e andet ar

e tredje &r

o fjerde ar

o femte &r

e sjette ar eller senere



3 — Okonomiske sporgsmal og indkvartering i lebet af ERASMUS-
studieperioden i udlandet

Under din ERASMUS-studieperiode i udlandet:

For de naste 2 sporgsmél kraeves det, at du indfejer nogle monetare verdier.

Angiv venligst, hvilken valuta, du giver dine svar i:

Euro (EURE); Bulgariske Lev (BGL); Tjekkiske Koruna (CZK); Cypriotiske Pound (CYP); Danske
kroner (DKK); Estiske Kroon (EKK); Ungarske Forint (HUF); Islandske krona (ISK); Letlandske Lat
(LVL); Litauiske nian Litas (LTL); Maltesiske Lira (MTL); Norwegian Krone (NOK); Pund Sterling
(GBPY); Slovakiske Koruna (SKK); Sloveniske Tolar (SIT); Svenske Krona (SEK); Schweiziske Franc
(CHF); Tyrkiske Lira (TRL); US Dollar (USD$); Andet (angiv venligst)

8. Angiv venligst din gennemsnitlige personlige manedlige indkomst fra hver af
folgende 1 lobet af din ERASMUS studieperiode i udlandet:
o ERASMUS-stipendie (indfej beleb i euro)
o Offentligt legat
o Offentligt lan
e Privat lan
 Bidrag fra din familie
o Eget bidrag
e Lennet arbejde
e Andre former for stotte
o [ alt (dette tal vil automatisk blive tilfgjet fra dine svar ovenfor)

9. Angiv venligst din gennemsnitlige manedlige udgift til hver af de folgende i
lobet af din ERASMUS studieperiode 1 udlandet:
. BOllg
o Rejseaktiviteter
o Kursusafgifter
e Mad
o Boger og materialer
e Tgj og andre personlige genstande
e Andre udgifter
o [alt




I lobet af din tid pd din hjemlige institution (universitets-/videregiende
uddannelses-institut):

For de naste 2 sporgsmél kreves det, at du indfegjer nogle monetere vaerdier.

Angiv venligst, hvilken valuta, du giver dine svar i:

Euro (EURE); Bulgariske Lev (BGL); Tjekkiske Koruna (CZK); Cypriotiske Pound (CYP); Danske
kroner (DKK); Estiske Kroon (EKK); Ungarske Forint (HUF); Islandske krona (ISK); Letlandske Lat
(LVL); Litauiske nian Litas (LTL); Maltesiske Lira (MTL); Norwegian Krone (NOK); Pund Sterling
(GBP£); Slovakiske Koruna (SKK); Sloveniske Tolar (SIT); Svenske Krona (SEK); Schweiziske Franc
(CHF); Tyrkiske Lira (TRL); US Dollar (USD$); Andet (angiv venligst)

10. Angiv venligst dine gennemsnitlige personlige ménedlige indtegter fra hver af
de folgende indkomstkilder pa din hjemlige institution i studiearet 2004/05:
o Offentligt legat [indfej belab]
o Offentligt lan
e Privat lan
 Bidrag fra din familie
o Eget bidrag
e Lennet arbejde
e Andre former for stotte
e [alt

11. Angiv venligst dine gennemsnitlige manedlige udgifter til hver af de felgende
pa din hjemlige institution i studiearet 2004/05:
e Bolig
o Rejseaktiviteter
o Kursusafgifter
e Mad
o Boger og materialer
o Tgj og andre personlige genstande
e Andre udgifter
e [alt

12. Havde du nogen af de felgende problemer i forbindelse med din
ERASMUS-studieperiode i udlandet?
Saet gerne flere krydser:

o Umuligt at bibeholde et nationalt legat eller l&n

o Forazldres bidrag var utilstraekkeligt

e Problemer med fraflytning af bolig 1 hjemlandet

o Matte opgive lonnet arbejde

o ERASMUS-stipendiet var utilstraekkeligt

e Andet

¢ Ingen



13. Hvis du tenker pa balancen mellem dine indtegter og udgifter, hvordan vil du
sa beskrive din ekonomiske situation i ERASMUS-studieperioden 1 udlandet?

rigtig god
god
nogenlunde
dérlig

meget darlig

14. Hvor bor du normalt som studerende?

c¢) 1dit hjemland (det land, hvor du studerer/studerede til din
eksamen/diplom)
e Hos foreldre/familie

Ejer- eller andelsbolig

Lejelejlighed eller lejet verelse

Kollegium eller tilsvarende
e andet
d) 1idit veertsland (hvor du tilbragte din ERASMUS-studieperiode i
udlandet)
e Hos foreldre/familie
Ejer- eller andelsbolig
Lejelejlighed eller lejet vaerelse
Kollegium eller tilsvarende

andet

15. Hvordan vil du vurdere kvaliteten af din indkvartering under din ERASMUS-
studieperiode i udlandet?
e rigtig god
e god
e nogenlunde
o darlig
o meget darlig

16. Har du kendskab til, at studerende, som har rettet forespergsler om at deltage i
ERASMUS-studieperioden 1 udlandet, hovedsageligt har besluttet sig til ikke at
deltage pé grund af de ekonomiske omkostninger?

e Mange (10 eller flere)

e Nogle (op til 10)

¢ Ingen

4 — Sprogferdighed

17. Hvilke sprog (inklusiv dit modersmaél) kunne du tale i starten af din
ERASMUS-studieperiode i udlandet og pa hvilke ferdighedsniveauer?



1. sprog
2. sprog
3. sprog
4. sprog

Hollandsk, fransk, dansk, tysk, grask, spansk, italiensk, portugesisk, finsk, svensk,
norsk, bulgarisk, tyrkisk, tjekkisk, estisk, ungarsk, islandsk, lettisk, litauisk, maltesisk,
slovakisk, slovenisk, polsk, rumansk, engelsk, andet

Begynder / videregéende / flydende / modersmal

18. Anfor venligst alle de sprog, som du nu kan tale og pa hvilket
feerdighedsniveau

5 —Social & kulturel vurdering af ERASMUS-studieperioden i udlandet

19. T hvilken udstraekning involverede din ERASMUS-studieperiode i udlandet det
folgende:

I en stor udstraekning
I en vis udstraekning
delvis

meget lille
overhovedet ikke

a) Udvidelse af din almene dannelse
b) Sterre forstaelse for folk fra en anden kulturel eller etnisk baggrund
c) Andring af dine ambitioner og/eller holdning til karriere

d) Zndring af dine egne, personlige vaerdier



20. Hvordan vil du vurdere kvaliteten af folgende pa din hjeminstitution og under
din ERASMUS-studieperiode i udlandet?
- veelg mellem folgende muligheder:

e Rigtig god
e God

e OK

e Dirlig

e Meget darlig

Hjeminstitution

Under ERASMUS-
studieperiode i udlandet

Samlet oplevelse

Kwvaliteten af institutionens
faciliteter (fx IT, bibliotek)

Social integration pa
universitet (folte du dig fx
velkommen)




6 — Din personlige baggrund

21. Hvor gammel var du i starten af din ERASMUS-studieperiode i udlandet?

22. Er du?
e Mand
° KVil’lde

23. Er du?
o Ugift
 Gift/samlevende som om I var gift

o Fraskilt/separeret
e Andet

24. Hvor mange bern havde du forsergerpligt overfor pa tidspunktet for din
ERASMUS-studieperiode i udlandet?
e 0
o 1
o 2
3
4 eller flere

7 — Familiebaggrund

25. Antal sgskende
e Bradre -0, 1, 2, 3, 4, 5 cller flere
e Sostre —0, 1, 2, 3, 4, 5 eller flere

26. Er du den forste person i din familie, der har studeret i udlandet?
e Ja
e Negj

27. Hvor mange bern blev forserget af dine foreldre i den periode, hvor du deltog 1
ERASMUS-studieperioden i udlandet? —medtag i givet fald dig selv
e 0
o 1
o 2
e Over?2



28. Hvad er dine foraldres hovederhverv? (hvis foreldrene er pensionerede, bedes
du angive deres hovederhverv inden de blev pensioneret) Valg venligst et.

Mor Far

Myndighedspersoner (regeringsmedlemmer,
folketingsmedlemmer, overordnede
embedsmend og ledende personale i den
offentlige administration)

Offentlige ansatte i gvrigt (i stat, amt/region og
kommune)

Faglerte

Teknikere og personer med korterevarende
uddannelse

Kontorfunktiongrer

Beskeeftigede i servicefag, handelspersonale og
selgere

Faglerte arbejdere inden for landbrug og fiskeri

Héndvarksarbejdere og arbejdere indenfor
lignende erhverv

Maskin- og anleegsoperaterer,
samlebandsarbejdere

Ufagleerte arbejdere

Forsvaret

Personer der ikke udferer lennet arbejde, ikke er
arbejdssegende

Arbejdslese, arbejdssagende

Andet

29. Angiv det hojeste uddannelsesniveau som hver enkelt af den studerendes
foraeldre har fuldfort?

Mor Far

30. Angiv venligst, hvor dine foraldres indkomst ligger i forhold til det
gennemsnitlige indkomstniveau i dit hjemland
o Vasentligt hgjere end gennemsnittet
Hojere end gennemsnittet
Lige omkring gennemsnittet
Lavere end gennemsnittet
Veasentligt lavere end gennemsnittet



Mange tak, fordi du tog dig tid til at besvare denne underseogelse.
Hvis du skulle have nogen spergsmaél 1 forbindelse hermed, bedes du sende en e-mail
til Nicola.hall@ecotec.com



Erhebung zur soziookonomischen Situation
von ERAMUS-Studierenden (Deutsch)



1 — Allgemeines

Anmerkung: Im Zusammenhang mit dieser Erhebung ist unter ,,Bildungsinstitut™ eine
Universitit/Hochschule zu verstehen.

1. An welchem Bildungsinstitut (Universitdt/Hochschule) und in welchem Land

haben Sie IThren ERASMUS-Studienaufenthalt absolviert? (Gastland)

2. Wo werden Sie Thren akademischen Abschluss/Ihr Diplom erwerben?
(Heimatland)

| 2 — Angaben zum Studium

3. In welche der folgenden Fachergruppen fallen die Facher, die Sie wiahrend
Ihres ERASMUS-Studienaufenthalts studiert haben?

Agrarwissenschaften (Landwirtschaft, Agrarokonomie, Lebensmittelwissenschaft und Technologie,
Gartenbau, Fischereiwirtschaft, Forstwirtschaft, Viehwirtschaft, Tropische/Subtropische Landwirtschaft, Sonstige

Agrarwissenschaften)

Architektur, Stadt- und Regionalplanung (Architektur, Stadt- und Regionalplanung,
Innenarchitektur, Stadtplanung, Regionalplanung, Landschaftsarchitektur, Transport- und Verkehrswissenschaften,

Sonstige Bereiche der Architektur, Stadt- und Regionalplanung)

Kunst und Gestaltung (Kunst und Gestaltung, Bildende Kiinste (Malerei, Bildhauerei, Grafik), Musik und
Musikwissenschaft, Darstellende Kiinste, Photographie, Kinematographie, Gestaltung (Grafisches Design,

Industriedesign, Mode, Textildesign), Kunstgeschichte, Sonstige Bereiche von Kunst und Gestaltung)

Betriebswirtschaft, Unternehmensfiihrung (Betriebswirtschaft, Unternehmensfiihrung
Betriebswirtschaft in Verbindung mit Sprachen, Betriebswirtschaft in Verbindung mit Technologie, Buchfiihrung,
Finanzverwaltung, Touristik, Gastronomie, Hotelgewerbe, Tarifwesen und Personalverwaltung, Sekretariatswesen,

Marketing und Vertriebswesen, Sonstige Bereiche der Betriebswirtschaft und Untemehmensfithrung)

Erziehungswesen, Lehrer ausbildung (Erziehungswesen, Lehrerausbildung, Grundschule,
Weiterfiihrende Schulen, Berufs- und Fachausbildung, Erwachsenenbildung, Sonderpadagogik, Erziehungswissenschaft,
Vergleichende Erziechungswissenschaft, Paddagogische Psychologie, Sonstige Bereiche des Erziehungswesens und der

Lehrerausbildung

Ingenieurwissenschaften, Technik (ingenicurwissenschafien, Technik, Maschinenbau, Elektrotechnik,
Chemische Verfahrenstechnik, Bauingenieurwesen, Elektronik, Fernmeldetechnik, Fertigungstechnik (CAD, CAM,

CAE), Werkstoffkunde, Luftfahrttechnik, Sonstige ingenieurwissenschaftliche und technische Bereiche)



Geographie, Geologie
(Geographie, Geologie, Umweltwissenschaften, Okologie, Boden- und Wasserkunde, Geodisie, Kartographie,

Telemetrie, Meteorologie, Sonstige Bereiche der Geographie und Geologie)

Geisteswissenschaften (Geisteswissenschaften, Philosophie, Theologie, Geschichte, Archéologie, Sonstige

Geisteswissenschatten)

Sprachen und Philologien (sprachen und Philologien, Moderne EU-Sprachen, Allgemeine und
vergleichende Literaturwissenschaft, Sprachwissenschaft, Ubersetzen, Dolmetschen, Klassische Philologie, Nicht-EU-

Sprachen, Seltener gesprochene und unterrichtete Sprachen, Sonstige Sprachen und Philologien)

Rechtswissenschaft (Rechtswissenschaft, Vergleichende Rechtswissenschaft, Recht in Verbindung mit
Sprachen, Internationales Recht, Zivilrecht, Strafrecht, Kriminologie, Verfassungsrecht und 6ffentliches Recht,

Verwaltungsrecht, Recht der Européischen Union, Sonstige Bereiche des Rechtswissenschatt)

Mathematik, Informatik (Mathematik, Statistik, Informatik, Computerwissenschaft, Kiinstliche Intelligenz,

Versicherungsstatistik, Sonstige Bereiche der Mathematik und Informatik)

Medizinwissenschaften (Medizinwissenschaften, Medizin, Psychiatrie und klinische Psychologie,
Zahnmedizin, Tiermedizin, Pharmakologie/Pharmazie, Krankenpflege, Geburtshilfe, Physiotherapie, Offentliches

Gesundheitswesen, Medizintechnologie, Sonstige Bereiche der Medizinwissenschaften)

Naturwissenschaften (Naturwissenschaften, Biologie, Physik, Chemie, Mikrobiologie, Biotechnologie, Kern-

und Energiephysik, Biochemie, Astronomie, Astrophysik, Ozeanographie, Sonstige Naturwissenschaften)

Sozialwissenschaften (Sozialwissenschaften, Politikwissenschaft, Soziologie, Wirtschaftswissenschaft,
Psychologie und Verhaltenswissenschaft, Sozialarbeit, Internationale Beziehungen, Europastudien,

bereichsiibergreifende Studien, Anthropologie, Entwicklungsstudien, Sonstige Sozialwissenschaften)

Kommunikations- und Informationswissenschaften (Kommunikations- und
Informationswissenschaften, Journalismus, Rundfunk und Fernsehen, Offentlichkeitsarbeit, Medien, Werbung,
Bibliothekswissenschaft, Dokumentation, Archivwesen, Museumswissenschaft, Kulturgutpflege, Sonstige Bereiche der

Kommunikations- und Informationswissenschaften)

SOHStigC Studienbereiche (Leibeserziehung, Sportwissenschaft, Freizeitwissenschaft, Hauswirtschaft,

Erndhrungswissenschaft, Schifffahrtskunde, Navigationswesen, Sonstige Fachbereiche)

4. Wie viele Jahre dauert Ihr Studium/Diplomkurs in der Regel?
e Bis zu 2 Jahre

3 Jahre

4 Jahre

5 Jahre

6 Jahre oder langer



5. Wie lange hat Thr ERASMUS-Studienaufenthalt gedauert (auf volle Monate
gerundet)?

3 Monate

4 Monate

5 Monate

6 Monate

7 Monate

8 Monate

9 Monate

10 Monate

11 Monate

12 Monate oder ldnger

6. Bedeutet Ihr ERASMUS-Studienaufenthalt, dass Sie Ihr Studium/Diplom am
Bildungsinstitut in Threm Heimatland spéter abschlielen werden als
vorgesehen?

e Ja
e Weil die Zeit an mein Studium/meinen Diplomkurs
angehingt wurde
e Weil ich Probleme hatte, wieder den Anschluss zu finden
e Weil ich Probleme mit der Anerkennung von
Studienleistungen hatte
e Aus anderen Griinden

e Nein
o Weil nicht

7. In welchem Studienjahr befanden Sie sich zur Zeit Thres ERASMUS-
Studienaufenthalts? — (bitte das Studienjahr angeben, nicht das Jahr, in dem Sie
Ihr Universitatsstudium aufgenommen haben)
e 1. Jahr
e 2. Jahr
e 3. Jahr
e 4. Jahr
5. Jahr
6. Jahr oder spéter



3 — Finanzielle Angelegenheiten und Unterkunft wihrend Ihres ERASMUS-
Studienaufenthalts

Wihrend Ihres ERASMUS-Studienaufenthalts:

In den néchsten 2 Fragen miissen Sie verschiedene Geldbetrége eintragen.

Bitte geben Sie an, welche Wahrung Sie fiir [hre Antworten benutzen:

Euro (EURE); Bulgarischer Lev (BGL); Tschechische Krone (CZK); Zypern-Pfund (CYP); Dénische
Krone (DKK); Estnische Krone (EKK); Ungarischer Forint (HUF); Isldndische Krone (ISK); Lettischer
Lats (LVL); Litauischer Litas (LTL); Maltesische Lira (MTL); Norwegische Krone (NOK); Britisches
Pfund (GBP£); Slowakische Krone (SKK); Slowenischer Tolar (SIT); Schwedische Krone (SEK);
Schweizer Franken (CHF); Tiirkische Lira (TRL); US-Dollar (USDS$); Sonstige (bitte angeben)

8. Wie hoch war wihrend Thres ERASMUS-Studienaufenthalts im Durchschnitt
Thr monatliches, personliches Einkommen aus jeder der folgenden Quellen:
e ERASMUS-Stipendium (Betrag in Euro angeben)
o Offentliches Stipendium
o Offentliches Darlehen
e Privates Darlehen
e Beitrag von Familienmitgliedern
o Eigener Beitrag
o Bezahlte Arbeit
e Andere Unterstiitzung
o Insgesamt (diese Summe wird automatisch aus Thren obigen Antwort
berechnet)

9. Wie hoch waren wihrend Thres ERASMUS-Studienaufenthalts im
Durchschnitt Thre monatlichen Ausgaben in jeder der folgenden Kategorien:
e Wohnen
o Fahrtkosten
o Studiengebiihren
o Essen
e Biicher und anderer Studienbedarf
e Kleidung und anderer personlicher Bedarf
o Sonstige Ausgaben
o Insgesamt




Wihrend Threr Studienzeit am Bildungsinstitut (Universitit/Hochschule) in
Threm Heimatland:

In den nichsten 2 Fragen miissen Sie verschiedene Geldbetrége eintragen.

Bitte geben Sie an, welche Wahrung Sie fiir [hre Antworten benutzen:

Euro (EURE); Bulgarischer Lev (BGL); Tschechische Krone (CZK); Zypern-Pfund (CYP); Dénische
Krone (DKK); Estnische Krone (EKK); Ungarischer Forint (HUF); Islandische Krone (ISK); Lettischer
Lats (LVL); Litauischer Litas (LTL); Maltesische Lira (MTL); Norwegische Krone (NOK); Britisches
Pfund (GBP£); Slowakische Krone (SKK); Slowenischer Tolar (SIT); Schwedische Krone (SEK);
Schweizer Franken (CHF); Tiirkische Lira (TRL); US-Dollar (USDS$); Sonstige (bitte angeben)

10. Wie hoch waren im Jahr 2004/05 Thre durchschnittlichen MONATLICHEN
Einnahmen als Student/in in Threm Heimatland, und zwar aus jeder der
folgenden Quellen:

o Offentliches Stipendium [Betrag angeben|]
o Offentliches Darlehen

e Privates Darlehen

e Beitrag von Familienmitgliedern

o Eigener Beitrag

e Bezahlte Arbeit

e Andere Unterstiitzung

o Insgesamt

11. Wie hoch waren im Jahr 2004/05 Thre durchschnittlichen MONATLICHEN
Ausgaben als Student/in in [hrem Heimatland, und zwar in jeder der folgenden
Kategorien:

o Wohnen

o Fahrtkosten

o Studiengebiihren

e Essen

e Biicher und anderer Studienbedarf

e Kleidung und anderer personlicher Bedarf
o Sonstige Ausgaben

o Insgesamt

12. Hatten Sie im Zusammenhang mit lhrem ERASMUS-Studienaufenthalt
irgendwelche der folgenden Probleme?
Mehrfachantworten moglich:
e Nationales Stipendium oder Darlehen konnte nicht beibehalten werden
o Elternbeitrag war zu gering
o Probleme mit Aufgabe/Beibehaltung der Unterkunft im Heimatland
o Bezahlte Arbeit konnte nicht fortgesetzt werden
o ERASMUS-Stipendium war zu gering
e Andere Probleme
o Keine



13. Wie wiirden Sie, wenn Sie Ihr Einkommen und Thre Ausgaben betrachten, Thre
finanzielle Lage wihrend Thres ERASMUS-Studienaufenthalts beschreiben?

sehr gut

gut
durchschnittlich
schlecht

sehr schlecht

14. Wo leben Sie als Student/in normalerweise?

e) in Ihrem Heimatland (dem Land, in dem Sie fiir Ihren akademischen
Abschluss/Ihr Diplom studieren/studiert haben)
o bei Ihren Eltern/bei Familienmitgliedern
e in einem Zimmer zur Miete
e in einer gemieteten Wohnung/Haus
e im Studentenheim
o Sonstiges
f) in Ihrem Gastland (dem Land Ihres ERASMUS-Studienaufenthalts)
o bei Ihren Eltern/bei Familienmitgliedern
e in einem Zimmer zur Miete
e in einer gemieteten Wohnung/Haus
¢ im Studentenheim
o Sonstiges

15. Wie bewerten Sie Thre Unterkunft wihrend Thres ERASMUS-
Studienaufenthalts?
e sehr gut
e gut
e durchschnittlich
e schlecht
e sehr schlecht
16. Kennen Sie irgendwelche Studenten/innen, die sich iiber die Teilnahme an
einem ERASMUS-Studienaufenthalt erkundigt haben, die dann aber
vorwiegend aus finanziellen Griinden beschlossen haben, nicht teilzunehmen?
o viele (10 oder mehr)
o einige (bis zu 10)
e keine

4 — Sprachkenntnisse

17. Welche Sprachen haben Sie vor [hrem ERASMUS-Studienaufenthalt
gesprochen (einschlieBlich Threr Muttersprache) und wie gut?



1. Sprache
2. Sprache
3. Sprache
4. Sprache

Hollidndisch, Franzdsisch, Danisch, Deutsch, Griechisch, Spanisch, Italienisch,
Portugiesisch, Finnisch, Schwedisch, Norwegisch, Bulgarisch, Tiirkisch,
Tschechisch, Estnisch, Ungarisch, Islandisch, Lettisch, Litauisch, Maltesisch,
Slowakisch, Slowenisch, Polnisch, Ruménisch, Englisch, sonstige

Anfanger / Fortgeschritten / flieBend / Muttersprache

18. Welche Sprachen beherrschen Sie jetzt und wie gut?

5 — Bewertung IThres ERASMUS-Studenaufenthalts in sozialer und kultureller
Hinsicht

19. In welchem Maf3e hat [hr ERASMUS-Studienaufenthalt zu Folgendem
beigetragen:

in groBem Mafle

in gewissem Malle
teilweise

in sehr geringem Male
tiberhaupt nicht

a) Erweiterung Threr Allgemeinbildung

b) Besseres Verstiandnis fiir Menschen mit einem anderen kulturellen und
ethnischen Hintergrund
¢) Verdnderung Ihrer berufsbezogenen Einstellungen und Ziele

d) Uberdenken Ihrer persénlichen Wertvorstellungen




20. Wie bewerten Sie Folgendes, zum einen am Bildungsinstitut in Threm
Heimatland und zum anderen am Bildungsinstitut im Ausland wéhrend Thres
ERASMUS-Studienaufenthalts?

- jeweils nur eine Option ankreuzen:

Bildungsinstitut
im Heimatland
(bitte ankreuzen)

Wihrend ERASMUS-
Studienaufenthalt

im Ausland

(bitte ankreuzen)

Allgemeine Erfahrung

e Sehr gut

e Gut

¢ Durchschnittlich
e Schlecht

e Schr schlecht

Qualitit der Einrichtungen des
Bildungsinstituts (z. B. IT,
Bibliotheken)

Soziale Eingliederung an der
Universitét (z. B. wurden Sie
freundlich aufgenommen)




6 — Angaben zu Threr Person

21. Wie alt waren Sie zu Beginn Ihres ERASMUS-Studienaufenthalts?

22. Sind Sie?
e Minnlich
e Weiblich

23. Sind Sie?
° Ledlg
o Verheiratet/in ehedhnlicher Gemeinschaft lebend
e Geschieden/getrennt
e Sonstiges

24. Wie viele minderjdhrige Kinder hatten Sie zur Zeit [hres ERASMUS-
Studienaufenthalts?
e 0
o 1
o 2
e 3
4 oder mehr

7 — Angaben zum familidren Hintergrund:

25. Anzahl der Geschwister?
e Briider-0, 1, 2, 3, 4, 5 oder mehr
e Schwestern—0, 1, 2, 3, 4, 5 oder mehr

26. Sind Sie das erste Mitglied Threr Familie, das im Ausland studiert/studiert hat?
e Ja
e Nein

27. Fiir wie viele Kinder waren Thre Eltern wéhrend Thres ERASMUS-
Studienaufenthalts unterhaltspflichtig? (gegebenenfalls einschlieflich Threr
Person)

e 0
o 1
o 2
e Mechr als 2



28. Welcher beruflichen Tétigkeit gehen Ihre Eltern iiberwiegend nach? (Falls Thre
Eltern nicht mehr erwerbstitig sind, geben Sie bitte die entsprechende Tatigkeit
wihrend der aktiven Zeit an.) Nur eine Antwort zuldssig.

Mutter Vater

Angehorige gesetzgebender Korperschaften,
leitende Verwaltungsbedienstete

Akademische und wissenschaftliche Berufe

Technische Fachkrifte und verwandte Berufe

Biirokréfte und kaufmannische Angestellte

Dienstleistungsberufe, Verkdufer/innen in
Geschiften und auf Méarkten

Fachkrifte in der Landwirtschaft und der
Fischerei

Handwerkliche und verwandte Berufe

Anlagen- und Maschinenbediener/innen sowie
Monteure/innen

Nicht qualifiziertes Hilfspersonal

Angehorige der Bundeswehr

In keinem bezahlten Arbeitsverhéltnis, nicht auf
Arbeitsuche

Arbeitslos, auf Arbeitsuche

Sonstige

29. Uber welche schulische und/oder berufliche Bildung verfiigen Ihre Eltern?

Mutter Vater

30. Wie beurteilen Sie den Einkommensstatus Threr Eltern im Vergleich zur
durchschnittlichen Einkommenssituation in Threm Heimatland?
o Deutlich tiber dem Durchschnitt
o Uber dem Durchschnitt
Durchschnitt
Unter dem Durchschnitt
Deutlich unter den Durchschnitt

Vielen Dank fiir Thre Teilnahme an dieser Erhebung.
Wenn Sie irgendwelche Fragen haben, schicken Sie bitte eine E-Mail an
Nicola.hall@ecotec.com



EPEYNA
XXETIKA ME THN
KOINQNIKO-OIKONOMIKH KATAXTAXH TQN
OOITHTQN TOY
IHPOI'PAMMATOX ERASMUS
(EAMViKG)



1 — I'evikég TAnpoopieg

Ynueiomon: Xtnv £épevva avTn 0 0POS «IOPVLUM AVAPEPETOL GTO TOVETIGTI LN KO GTO.
TEL

1. Xe T €ldovg 1dpvpa (TOVETICTNOKO/OVOTEPNG EKTAIOELONG) KO GE TOL0L YDPOL
TOV ££MTEPIKOV TEPAGATE T GTOVOAGTIKY| 60G epiodo ERASMUS; (yopa
VTOOOYNG)

2. Xg mowa yopo o tapete to TTVYio/dimAoud cog; (xdpa 6Tov Kovovikd
onovdaleTe)

2 —IIpéypopupno 6TovO®OV

3. Tlowog amd Toug TaPUKAT® TOUEIG AVTIGTOLYEL GTO AVTIKEILEVO TOV GTOVLODOV
00 KOTA TN 61ovdacTIKn 6og mepiodo ERASMUS oto e£mtepiko;

FSCOleKéC_, Sﬂlﬁfﬂuﬁg (Teopywés Emotipes, Aypotikh Owovopia, Awartoroyia, Texvohoyio Tpooipwmv,

Knmroxopia, Ixbvotpopio/Aleia, Aacoxopia, Zmoteyvia, Tpomkn/Yrotpomikh ['ewpyio, AAAot Topeic)

ApXI’L'SK’L'OVle], TEO}\.SOSOM{(X Ko X(DpOT(XE.i(X (Apyrtextovikn, [Todeodopio kor Xmpota&io, ApyltekToviKn

ECMTEPIKDV YDPOV, APYITEKTOVIKY ToTiov, MeTopopés, Tuykowwvioroyia, AAlot Topeic)

TéxVSg Ko GXé8l0 (Téyves ko Zyédo, Karég Téyves (Zaypapucr, I'hontiky, Xopaktikr) Movceikh Kot
Movowohoyia, TapactaticésTéyves, Dwtoypapia, Kivnuatoypdeog, Tyxédo (I'pagikd Xyédio, Bloumyavikd Xyédro, Mdda,
Ypavtovpyia), Iotopio g Téxvng, AAAot topeic)

OlKOVOuIKT’] ETEIG’W’] un, AlOiKﬂGT] SRIXSIPﬁGSOJV (Owovopkég Emotpeg, Epmopikég Znovdés, Atoiknon
Emyepnoemv, Eumopikés Zrovdéc kat Teyvoroyia, Aoyiotikn, Xpnuoatoowkovoukn Awoikneon, Owovopkd g Enyeipiong,
Owovopetpia, Owovopky ovantuén, Makpootkovopio, Mikpootkovopio, Owovopikd Anpooiov Topéa, TTATIGTIKY ETGTAWN,
2rovdég Tovplotikdv Enayyelpdtwv, Tpopodociag, Atoiknong Egvodoyeiov, Aceaiiotiki Emotun, Oucovopkn kot
Teprpeperoxn Avantuén, Blionyavikég Enovdég, Atoiknon Ipocwmikod kot Aloyeipion AvBporivev ITopov, T'pappoteiorkis
Yrnovdés, Mapretivyk kot Opydvoon Iloiicewv, Evporaikés kot Aebveig novdéc, Anudoia Atoiknor, XpnHotootkovoutkn

Awoiknon Anpodciwv Opyaviopmv, Owkovopkd tov Metagpopdv, Logistics, AALot TOUELS)

EKTIZ(XiSSDGﬂ, KGpoTlGT] EKTTOLOEVTIKMOV (Exraidevon, Katdpion Exnadevtikdv, [potoPfdduio Extaidevon,
Aevtepofadiua Exnaidevon, Emayyeipatikn kou Teyvikn Exnaidevon, Exmaidevon Evniikov, Ewdwr Exnaidevon, Emotun
¢ Hadaywywng, Zuykprtikny Exknaidevon, owaywywkn,, AAlot Topeic)



MT]X(XVle], TSXVO)\,O’Yi(X (Mnxavmﬁ, Teyvoloyia, Mnyavoroyky Mnyovikr, Hlektpik) Mnyavikn, Xnpkn
Mnyavicn, Holtukn Mnyovikn, Hiektpoviky) Mnyavicy, Eppropnyavuc, Iopayoyn kot Biopnyavich Awiknen (CAD, CAM,
CAE), Evepyewxn Teyvoroyia, Emotun YAkav, Agpovavmnykn, AAlot topeig

FS(DYPOL(Pi(X, YS(D}\,O'Yi(X (Tewypapio, Fewroyio, Emompeg [lepifdiiovroc, Owooyia, Emotmpeg Eddpoug kot

Yddtvov Iopav, I'ewdwmsio, Xoptoypaeia, Tnieaviyvevon, Metewporoyio, Alkot Topeic)

AvammcuKég STEIG’U:]}LSQ (AvBpomotikég Emotipueg, Ohocopio, Ocoloyia, Iotopia, Apyaioroyia, AAlot

TopElQ)

Eﬂ:lG’Eﬂ HEC Y}\,O’)G oG KO (pl)x.O}LO’Y{OLg (Emotpeg I'dooag ko Dihoroyiog Zvyypoveg yhdooeg g EE, Tevikn
Ko Zuykprrikny Aoyoteyvia, I'hwcocoroyio, Metdppaon- Atepunveia, Kiaowm diioroyia, Mn Kowotikég ['hdooeg,
Avydtepo Adookopeves Ihdooes, Alhot Topeic)

Aikoo (Aikouo, Zvykprtikd Aikoto, Aikaio kot yAdooeg, Aebvég Aikato, Aotikd Aikato, Evoyikd Aikato, Epyaticd Aikato
IMowwo Aikoto, Eyxinpotoroyio Zuvtaypatikd/Anpdsio Alkoto, Anpodcio Aoiknon, Evponaiké Kowotikd Aikato, Epmopiicd

Aiaro AXkot topeic)

M(IGT]].L(XTIK('I, TE)\.T] pO(pOleﬁ (, Mabnpatwd, IIinpoeopwkn, , , Epappocpévn IIinpoeopikry, Emetiun
Hlextpovikdv Ynoroyiotov, [Ipoypappatiopos ko Awyeipton IIinpogoplokdv Zvomudtov, Awnyeipion faoemv dedopévov,
Awyeipion kot YroompiEn Aitoov, Zyedocpos kot Yronoinon Epappoydv, Zuotmipate Tniemicovovidv, ThAerkowvoviec-

Padwoemkowovieg, Teyvnti Nonpoodvn, Allot topeic)

Tot leéC_, smcsrﬁusg (, Iotpcég emotpeg kou latpien, Poyratpucy, Kvikn Poyoroyio, Odovtiotpikny, Kmmviatpikr,
Dappokevtiky, Noonievtikr, Matevtiky, @uclobeponeio, Anuodowa Yyeio, Iatpucy Teyvoroyia, Allot Topeic)

(I)UGlKéQ STEIG’U:]}LSQ (Dvowcég Emotnpeg, Bloloyia, ®vowr, Xnueio, Mucpofioroyia, Blioteyvoroyia, TTupnvikn

Duowr, Gvown Yyning Evépyelog, Broynueia, Actpovopio, Actpoguoikr, Qkeavoypapio, AAlot Topeic)

KOIV(DVlKég SHLGTﬁ HEC (Kowwvikég Emompueg, TTolrtikég Emotipeg, Kowoviokoyia, Emompeg Poyoroyiog kot

Soumeprpopds, Kowmvikn Epyacia, Awebveic Xyéoeig, AvOpomoroyia, Avomtvélorkés Xmovdés Allot topeic)

Emotmpeg emkovoviog kot mAnpo@OpnoNG (Emotiusg Emxoweviag kot TAnpogopnong,
Anpocoypaeia, Padopovia/ Tniedpaon, Anpoocieg Zyéoels, Awpnion , Biplodnkovopio, Tekunpioon, Apyetovouio
Movocetoroyia, Zuvtipnon, AAAot Topeic)

Aot TOHSig OTOVOMV (Emotmun dvowng Ayoyng kot AOAntiopod, Xmovdéc Xpnong tov EAebBepov Xpdvou

(Avayvoyng), Owctakn Owovopia, Atotpoen, Noavtik) Emotiun, Navowdoio, AAlot topeic)



4. Tloca NtV To VTOYPEMTIKA £T1) TOV GTOVODV GOGC;
e 'BEmc 2 ém
e 34m

4 ¢m

5 €

6 N meprocdtepa £

5. TMow Mtav n ddpKela TG 6moVdACTIKNG oag teptodov ERASMUS
(oTPOYYLAEYTE GTOV TO KOVTIVO UNVaL)

3 wiveg

4 puiveg

S wiveg

6 pMveg

7 wiveg

8 pmveg

9 wiveg

10 pnvec

11 pnveg

12 pfveg N peyardtepo ddotnua

6. H omovdaotikn nepiodog ERASMUS o710 eEmtepikd mapétetve t dgpketa
@oitnomng HEYPL TNV OAOKANPMOT] T®V GTOVIMY GOG GTO {OPLULA TNE YDPOG GG,

e Noat
e [t avtd to ddonua TPOsTEOKE 6T GLVOMKN ddpKeL
TV GTOVODV LLOV
e [otl avTpeTdToo SVOKOAIEG TPOCAPUOYNS
o Tati aviyeT®MGO TPOPANLATA LLE TNV OVOYVOPLCT TNG
onmovdaoTikng teptodov ERASMUS
o T GAlovg Adyovug
e Opn

o Aev yvopilo

7. Ze mo10 £T0G TMV GTOVOMY GOG POLTOVCATE KOTA TN GTOVIACTIKY TEPI0J0
ERASMUS o710 e£mtepikd; — (avapépete TO akadNUOiKO £T0G COUPOVA LE TO
TPOYPULLLLO CTIOVOMDV GOG KOl OYL TO £TOG EYYPAPNG GOG GTO TOVETIGTILLLO)

e IIp®dTo 10¢

o Agltepog £10¢

e Tpito é€10¢

e Tértapro €tog

o [Iéumro £10g

e 'Ext0 €100 M MEPLoGOTEPO



3 — Owovopkd 0épata Kol 6Téyoon KoTd 11 SLEPKELX TNG OTOVOUOTIKIG GO
ngprodov ERASMUS oto eEmtepikd

Koatd ™) dwdpkera g omovdaotikis cag meprodov ERASMUS oto e€mTtepiko:

2115 EMOUEVEG dVO EPMOTNOELS 0OG CNTALE VO, COUTANPMOCETE YPNUOTIKE TOCL.
[MopakadoOpe CNUEIDMOTE TO VOLUGLO TOV YPTCLULOTOLEITE OTIS OMAVINGELS OOG:

Evpd (EURE), Boviyapikd Aépa (BGL), kopova Togyiog (CZK), komprokn Aipa (CYP), kopdva
Aoviag (DKK), kopéva EcBoviag (EKK), ovyypikd oropivi (HUF), ichavdwn kopdva (ISK), Aettovikd
Aatg (LVL), AMBovavikd Aitag (LTL), Aipo Mditag (MTL), vopPnywkn kopdva (NOK), Aipa Ayyiiog
(GBP£), choPakikn kopdva (SKK), chofevicd tolap (SIT), coundwn kopdva (SEK), erPeticd opdyio
(CHF), tovpkikn Aipa (TRL), doAdpio H.IT.A. (USDS$), dAlo (rpocdiopiote)

8. YmoAoyiote to péco unviaio e106dnud cag amd kabe pio amd T akdA0VOES
mYEG Katd T 6movdaoTtikn oag nepiodo ERASMUS o10 eEmtepiko:
e Ynotpopia ERASMUS (gioaymyn mocov o€ evpm)
o Kpatu vrotpopia
o Kpatikd davero
o [duwtikd ddvelo
e OwovoKY| gvioyvon yopnyovrevn amd To 1dpvpa TPoEAELONG
e OtKovouIK” VTOGTNPIEN OO TNV OIKOYEVELL
e IIpocomukd é50da
o MicOopévn epyacia
e AALOV £100VG OIKOVOUIKT) VTTOGTAHPIEN
e ZUVoA0 (Ba TPOKVYEL OVTOUATMOS OO TIG OITOVTIOELS TOV dMGOTE
TOPOTAVE )

9. Ymoloyiote T0 PHé€GO OpO TV PNVIai®V eE60®MV GO KATA T1] GTOVOAGTIKY| GOG
nepiodo ERASMUS o€ oyéon pe o mopaKato:
e Xtéyoom
e Ta&idw
e Aidaxtpa
e Awtpopn
o BifAia kot eEomAiopdg omovdmv
e Povytopdc kot dAAo Tpocwmikd £10m
e Aowmd £€oda
e XVVorO




Koata ) d1dpkero Tov 6T00d0V 605 6TO EKTULIEVTIKO IOPLUA TS YOPUS OUG
(TOVETMOTINIO/AVAOTEPO EKTULOEVTIKO i0pLpA):

2T1C emOUEVES 2 EpOTNOELS GOG CNTALE VO GUUTANPADOGETE YPNUOTIKE TOGE.
[MapakaioOpe CNUEIDGTE TO VOGO TTOV YPT|CLUOTOLEITE GTIS AMAVTGELS GOG:

Evpa (EURE), Boviyapko Aépa (BGL), kopéva Togyiag (CZK), kumpraxn Aipa (CYP), kopdva
Aoviag (DKK), kopéva EcBoviag (EKK), ovyypikd propivi (HUF), ichavdkn kopdva (ISK), Aettovikd
Aatg (LVL), ABovavikd Aitag (LTL), Aipa Mdartag (MTL), vopPnywn kopéva (NOK), Aipa AyyAiog
(GBP£), choPakik kopdva (SKK), choBevikd tolap (SIT), coundwkr kopdva (SEK), eAPeticd opdyko
(CHF), tovpkikn Aipa (TRL), doAdpio H.IT.A. (USDS$), dAho (mpocdiopiote)

10. Yroloyiote to péco pnviaio g.06dnmud cag amd Kabe pio amd tig axolovdeg
MYEG, EVA QOITOVCATE GTO EKTOOEVTIKO {OPLLLOL TNG YDPOS GOG KATH TO
axadnuaikéd érog 2004/05:

o Kpatikr vrotpoeia [elcaymyr mocol]

o Kpatkd davero

o [diwtco ddvelo

o Owovopkn evioyvon yopnyoduevn amd To IOpvU TNS YDPOS GOG
e Owovouikn vrootpiEn amd TNV OIKOYEVELL

e IIpocomukd é50da

o MicHopévn epyacia

e AALOV £100VG OIKOVOUIKT) VTOGTHPIEN

e XVVorO

11. Yroloyiote 10 pé€co 6po twv punviaiov e£60wv 6og, EVOSH POITOVGOTE GTO
EKTTALOEVTIKO 1OPLILA TNG XDPOG GOG KATA TO akodnUaiko Etog 2004/05:
o Xtéyoon
e To&idw
o Aldaktpa
o Awtpoon
e Bipiia ko eonMopdg omovdmv
e Povyiopdc kot GAla tpocomukd £iom
e Aoutd £€0da
e XVVOrO

12. Avtipetonicate kamoto amd to akdAovdo tpofAnuota 6€ oEon Le
™ onovdactikn cog tepiodo ERASMUS oto e£mtepiko;
INUELDGTE OGES OMAVINGELS IGYDOVV:
o Agv katopOmoa vo St pnom KPATIKY VITOTPOPia 1) dAVELD
e H ovppetoyn tov yoviov ftav averopkng
o Avtetomicoo TpofAnuota TEON AENCGA TO GTITL OV GTNV TATPIdON
pov
o Agv undpeca va cuveyion va gpydlopon
o Hvmotpogia tov ERASMUS ftav avenapkng

o Kovéva



13. Aappdavovtag v’ dyv 1o 1600010 TV £60dmV - e£60mV Gag, Thg Oa
TEPLYPAPATE TNV OIKOVOUIKT] GOG KATAGTOCT KOTA TI GTOVOACTIKT GOG
nepiodo ERASMUS oo e£mtepiko;

e TOAD KOAN

o KOAN

e 1KOVOTOINTIKY
o KOKN

e TOAD KOKN

14. Qg poumtg/Tpra kovovikd Celte:

o) Xty matpida cag (n xdpa OToL 6ToVdALETE/GTOVOAGATE Y1 TV
AOKTNOY| TOV TITAOV GTOLODV)

Me tovg yoveic/owkoyévela

e gvowkalopeva dopdtio

e evoklalOpevo SOUEPIGLLOL 1) OTTITL

dounrtikn eotia

.
>
>
S

L
3
=}
=
e

B) X yopa vrodoyns (xdpo OTOL TEPAGATE T CTOVIUGTIKY| TNG
nepiodo ERASMUS o6to e£mtepiio)
e Mg g yoveig/okoyévela
Y& gvolklalopeva dmUAToL
Y& evOIKIa{OUEVO OLOUEPIOUO 1) OTHTL

otk eotia

°
>
>
S

=
S
o
=
e

15. Ilog Ba a&roroyodoate TNV TOWOTNTA TNG OTEYAOTS KOTA TN GTOVOACTIKN
nepiodo ERASMUS;
e TTOAD KON
o KOAN
e UKOVOTTOWMTIKTY)
o KOKT|
e TOAD KOKM

16. I'vopilete @O1TNTEG TOV OIKOLOVVTOL VO GUUUETEYOVV GE TTPOYPOLLLLLOL
ERASMUS «au elyav {ntfoet oyetikeéc mAnpopopieg oAb, TeEMKA, amopdcioay
VO UMV GUUUETAGYOVV Y10 OIKOVOUIKOVS, KUPIMS, AOYOLG;
e IToArovg (10 1} mepiocdTepOVC)
e Apketovg (ém¢ 10)
o Kavévav



| 4 — 'LOGGIKY] EMAPKEL.

17. Zmv apyn ¢ omovdactikng teptodov ERASMUS, moteg YAOOGEG
(cvumeptrapPoavopévng e UNTpIkng) yvopilote kot 6e Too eninedo;

1" yAdooa
2" yhdooa
3" yAdooo
4" yhdooo

OMovowd, IN'oAlwd, Aavikd, Ieppoavikd, EAAvika, lonavikd, Itadikd,
[Moptoyoiikd, Dviavoikd, Zoundukd, Noppnyd, Boviyapikd, Tovpkikd, Toeykd,
EcfBovikd, Ovyypikd, Iohavdkd, Aettovikd, ABovavikd, Moitelukd, ZAoBakikd,
YAoBevikd, ITohwvucd, Povpavucd, AyyAkd, GAin

Apyikod eminedo / pecaio eminedo / vynio eninedo / unTpIKn YAOGGO

18. TTapaxaAoOUe CNUEIDGTE TIG YADGGES TOL UTOPEITE TAOPA VAL LUAATE KOl TO
eMinedO YAMGOIKNG EMAPKELOG

5 — Kowoviki] Kol 7o MTIeTIKY] 0E10A0Y161] TS 6TTOVOUGTIKIG TEPLOOOV
ERASMUS o710 e£motepko

19. Katd m6co n omwovdactikn tepiodog ERASMUS oto e§mtepiko:

e peydro Padbuo
Y Kamoto Babud
Mepikmg

[ToAv Atyo
Kaborov

a) AhpLVE TIG YEVIKEG OOG YVMDOELG

B) Bononoe oty katovonon avipdnv pe Slo@opeTiKd TOAMTIOTIKO VITOPabpo
KOl SLOPOPETIKT EOVIKT| KOTOY®YN

v) Metéfade ) otdon kot T PrAodo&iec Gog OGOV apopa TNV KAPEPO COG

d) Emmpéace 11¢ mpocomikés cog aieg



20. [1odg Ba a&loroyoboate TNV TOWOTNTO TOV TOPOKAT® YOPOKTNPICTIKMOV TOV
EKTTALOEVTIKOD WOPVOTOS GTN YDPO GOG KOL GTN YDP OOV OLOUEVATE KOTA TN
onovdaotiky mepiodo ERASMUS;

7 emléEte o andvtnon:

Exrodevtiko

idpopa G xOpag
cog (emAééte)

Katd ™ onovdaoctikn
nepiodo ERASMUS
(em\éEte)

Yvvolkn eumepio

o TIoAV xaAn
e KoAn

e Métpun

e Koaxkm

o TIoAV kaxn

[Towvmta eykatactdoewv (m.).

€EOMAMOUOG TANPOPOPIKNG,
BPAtodnkeg)

Kowovikn évtaén oto
TOVETIGTAO (T.). OV VIOGOTE
EVTTPOGOEKTOL)




6 — Your personal background

21. ITowx YoV n nAKio oog Katd tnv Evoapén TG 6TovdUCTIKNG TEPLOSOV
ERASMUS cto e£mtepiko;

22. ®vlo
e Apceviko
e ONivkd

23. OwoyevelaKr] KatdoToon
e Avimavopog/m
o Ilavtpepévoc-n/ovleite
o Awalevypévoc-n/ympropévoc-n
e Al

24. T1oca e€aptdpevo Tondld elyote Katd 1 SAPKELL TG CTOVIUCTIKNG COG
neptodov ERASMUS o110 e£mtepiko;
e 0
o 1

2
3
e 41 meprocdTeEpO

7 — O1KOYEVELOKO 1GTOPIKO

25. ApBpdg aderpav
o Ayopw—0, 1,2, 3,4, 51 nepiocdtepa
e Kopitow -0, 1, 2, 3, 4, 5 1) nteprocdtepa

26. Eiote T0 mpdTo HEAOG TNG OIKOYEVELNS GOG TOV GTOVOALEL OTO EEMTEPIKO;
o Nt
e Oy

27. X dudpKela TG oTovdaoTIKNG oag teptodov ERASMUS moca moudid
oLVTNPOVGAV 01 YOVELG GaG; —(VTOAOYIGTE KOl TOV £0VTO GOG, OV YPELOCTEL)
e 0
o 1
o 2
e Ilepiocotepa amnd 2



28. Tlow givon n KOpLo AaGYOANOT TOV YOVIOV Gag (dv ivar cuvtaglovyot,
TOPOKOAOVUE ODGTE TNV KOPLOL ATOGYOAN N TPV Ao TN GVVTAEL0d0TN o)
Emnélte pio amdvinon.

Mn1épa [Motépag

MéAn g extedecTikng e&ovoiog Kot TV
VOLLOBETIKMOV 0pYAvV®VY, OVAOTOTA GTEAEYT TNG
dnudelog droiknong

Anpociot Yrndiiniot

Ag1movpyoi 10V YHPOL TNG SIKALOGVVNG

Awnybdpot

latpoi ko epyalduevol 6tov Topén TG vYEing

Epyalopevol oto xdpo g eKnaidgvuong
(onuocia N 1OTIKY eKTaidELON)

Elevbepor emaryyedpotieg

Teyvucol kot oyeTkd emaryyéApoTo

YrdAAniot ypapeiov

Epyalopevol otov topéa tov gumopiov (m.y.
TOANTEC, K.0.)

Epyalopevol 6tov topéa TG mapoyng VINPEGLOV
(1. TOVPLOUOG, ACPAAELEG, TPATTELES,
UETOPOPES, TNAETIKOWVAOVIES, K.0.K.)

I'ewpyol Kot e1d1keLUEVOL EPYATEG GTOVG TOUELG
™G YEOPYIOg Kot TG aAlElng

Biotéyveg kot epydreg oe emayyEApota
Broteyviag

XePIOTEC EYKATACTAGEMV KOl L0V LATOV Kot
EPYATES GLVOPLOAOYNONG

Aveidikevtol epydTeg

2TPOTIOTIKOL

Agv aoKoVV auEPOpEVT dpacTnPLOTTa, OEV
avalntobv epyacia

Avepyot, avalntodv epyacia

Allo

29. Tlow &ivor To VYNAOTEPO MMEdO EKTAIOEVONG KOUN KATAPTIONG TOV YOVEDV
Gag;

Mntépa [Motépoc




30. [opaxaAiovpe LVTOAOYIOTE TO EMIMESO EIGOONUATMOV TOV YOVIDV GOG GE
GUYKPLON LE TN UECT] KOTAGTACT TOV aPOoPdl TOL ELGOONUATO GTNV TATPION GOG
o ZNUOVTIKE DYNAOTEPO OO TO UEGO OPO
YynAotepo amd 10 HEGo 6po
Métpro
Xopuniotepo amd to HEGo 0po
INUAVTIKA X OUNAOTEPO OO TO HEGO OPO

20G EVYUPLOTOVE TOV CUUUETEYUTE GE VT TNV EPELVA.
Edv éxete amopieg, oteilte T unvdpaTd cog 6Ty NAeKTpovikn devbuvon
Nicola.hall@ecotec.com



Enquéte sur la situation socio-économique
des étudiants ERASMUS (francais)



1 - Informations générales

Remarque : tout au long de cette enquéte, le terme "établissement" fait référence a une université ou
a un établissement d'enseignement supérieur.

1. Dans quel établissement (université, établissement d'enseignement supérieur) et dans quel
pays avez-vous passé votre période d'études a I'étranger ERASMUS ? (pays d'accueil)

2. Dans quel établissement/pays obtiendrez-vous votre diplome/qualification ? (pays d'origine)

2 - Programme d'études ‘

3. Parmi les domaines d'études suivants, lesquels correspondent au programme que vous avez
suivi pendant votre période d'études a I'étranger ERASMUS ?

Agronomie (Agronomie, Agriculture, Economie agricole, Diététique et technologies des produits alimentaires, Horticulture, Pisciculture,

Sylviculture, Elevage, Agriculture tropicale et subtropicale, Autres)

Architecture, urbanisme et aménagement du territoire (Architecture, urbanisme et aménagement du territoire, Architecture,

Architecture d'intérieur, Urbanisme, Aménagement du territoire, Architecture paysagére, Etude des transports et des communications, Autres)

Art et design (Art et Design Beaux-arts (peinture, sculpture, gravure), Musique et musicologie, Arts scéniques, Photographie et

cinématographie, Design (conception graphique, conception industrielle, mode, textiles), Histoire de l'art, Autres)

Gestion d'entreprises (Gestion d'entreprises, Gestion d'entreprises et langues, Gestion d'entreprises et technologies, Comptabilité et gestion
financiére, Tourisme, restauration et gestion d'hétels, Relations industrielles et gestion du personnel, Etudes de secrétariat, Marketing et gestion des

ventes, Autres)

Education et formation des enseignants (Education et formation des enseignants, Formation des enseignants, Enseignement
primaire, Enseignement secondaire, Enseignement technique et professionnel, Formation des adultes, Enseignement spécial, Pédagogie et

enseignement comparatif, Psychologie pédagogique, Autres)

Ingénierie et technologies (Ingénierie et technologies, Ingénierie mécanique, Ingénierie électrique, Ingénierie chimique, Ingénierie civile,

Ingénierie électronique et télécommunications, Fabrication (CA, CPAO, IAO), Science des matériaux, Aéronautique, Autres)

Géographie, géologie (Géographie et géologie, Géographie, Sciences de l'environnement et écologie, Géologie, Etude du sol et de I'eau,

Géodésie, cartographie et télédétection, Météorologie, Autres)
Sciences humaines (Sciences humaines, Philosophie, Théologie, Histoire, Archéologie, Autres)

Langues et philologies (Langues et philologies, Langues de la CE, Littérature générale et comparée, Linguistique, Traduction et

interprétariat, Philologie classique, Langues extracommunautaires, Langues moins fréquemment parlées ou enseignées, Autres)



Droit (Droit, Droit comparé, droits et langues, Droit international, Droit civil, Droit pénal et criminologie, Droit constitutionnel et public,

Administration publique, Droit communautaire européen, Autres)

Mathématiques, informatique (Mathématiques et informatique, Mathématiques, Statistiques, Informatique, Intelligence artificielle,

Sciences actuarielles, Autres)

Sciences médicales (Sciences médicales, Médecine, Psychiatrie et psychologie clinique, Dentisterie, Médecine vétérinaire, Pharmacie,

Etudes d'infirmiére, obstétrique, physiothérapie, Santé publique, Technologies médicales, Autres)

Sciences naturelles (Sciences naturelles, Biologie, Physique, Chimie, Microbiologie et biotechnologie, Physique nucléaire et physique des

hautes énergies, Biochimie, Astronomie et astrophysique, Océanographie, Autres)

Sciences sociales (Sciences sociales, Sciences politiques, Sociologie, Economie, Psychologie et sciences du comportement, Assistance

sociale, Relations internationales, études européennes et études régionales, Anthropologie, Etudes du développement, Autres)

Communication et sciences de l'information (Communication et sciences de 'information, Journalisme, Diffusion

radio/télévision, Relations publiques et publicité, Etudes de bibliothécaire, Documentaliste-archiviste, Conservateur de musée, Autres)

Autres disciplines (Education physique et sportive, Loisirs, Economie domestique et nutrition, Sciences nautiques et de la navigation,

Autres)

4. Pendant combien d'années deviez-vous initialement étudier pour obtenir votre
diplome/qualification ?

Combien d’années d’études requiert la préparation de votre diplome ?

Jusqu'a 2 ans

3 ans

4 ans

5 ans

6 ans ou plus



5. Quelle a été la durée de votre période d'études a I'étranger ERASMUS ? (arrondir au nombre
de mois le plus proche) ?

3 mois

4 mois

5 mois

6 mois

7 mois

8 mois

9 mois

10 mois

11 mois

12 mois ou plus

6. Votre période d'études a I'é¢tranger ERASMUS a-t-elle retardé 1'obtention de votre
diplome/qualification dans votre établissement d'origine ?

e Oui
e Parce qu'elle a été ajoutée a la durée d'études initiale de mon diplome/ma
qualification.
e Parce que j'ai eu des difficultés a m'adapter.
e Parce que j'ai rencontré des problémes de validation.
e Pour d'autres raisons.
e Non

o Ne sais pas.

7. Quelle était votre année d'études au moment de votre période d'études a I'étranger
ERASMUS ? (Veuillez indiquer 1'année académique de votre cursus, et non l'année au cours
de laquelle vous vous étes inscrit/inscrite a I'université).

e Premicre année
e Deuxi¢me année

Troisieme année

Quatriéme année

Cinquiéme année

Sixiéme année



3 - Questions financieres et logement pendant la période d'études a 1'étranger
ERASMUS

Pendant votre période d'études a I'étranger ERASMUS :

Pour les 2 questions suivantes, vous devrez indiquer des valeurs monétaires.

Veuillez préciser la devise utilisée pour vos réponses :

euro (EURE), lev bulgare (BGL), couronne tcheéque (CZK), livre chypriote (CYP), couronne danoise (DKK), couronne
estonienne (EKK), forint hongrois (HUF), couronne islandaise (ISK), lat letton (LVL), litas lituanien (LTL), lire
maltaise (MTL), couronne norvégienne (NOK), livre sterling (GBP£), couronne slovaque (SKK), tolar slovéne (SIT),

couronne suédoise (SEK), franc suisse (CHF), lire turque (TRL), dollar américain (USDS$), autre (veuillez spécifier)

8. Pour chacune des sources de revenu suivantes, veuillez estimer votre revenu personnel
mensuel moyen correspondant a votre période d'études a 1'étranger ERASMUS.
e Bourse ERASMUS (indiquez le montant en euros)
e Bourse publique
e Prét public
o Prét privé
« Participation de votre famille
e Apport personnel
e Travail rémunéré
o Autres formes d'aide
o Total (ce chiffre sera calculé automatiquement a partir des réponses fournies ci-
dessus)

9. Pour chacune des catégories de frais suivantes, veuillez estimer vos dépenses mensuelles
moyennes correspondant a votre période d'études a I'étranger ERASMUS.
o Logement
* Voyage
e Droits d'inscription
o Alimentation
e Livres et autres outils pédagogiques
o Vétements et autres effets personnels
o Autres dépenses
e Total



Pendant vos études dans votre établissement d'origine (université/établissement
d'enseignement supérieur) :

Pour les 2 questions suivantes, vous devrez indiquer des valeurs monétaires.
Veuillez préciser la devise utilisée pour vos réponses :

euro (EURE), lev bulgare (BGL), couronne tchéque (CZK), livre chypriote (CYP), couronne danoise (DKK), couronne

estonienne (EKK), forint hongrois (HUF), couronne islandaise (ISK), lat letton (LVL), litas lituanien (LTL), lire

maltaise (MTL), couronne norvégienne (NOK), livre sterling (GBP£), couronne slovaque (SKK), tolar sloveéne (SIT),

couronne suédoise (SEK), franc suisse (CHF), lire turque (TRL), dollar américain (USDS$), autre (veuillez spécifier)

10. Pour chacune des sources de revenu suivantes, veuillez estimer votre revenu personnel
mensuel moyen correspondant a la période que vous avez passée dans votre établissement
d'origine pendant I'année académique 2004-2005.

Bourse publique [indiquez le montant]
Prét public

Prét privé

Participation de votre famille

Apport personnel

Travail rémunéré

Autres formes d'aide

Total

11. Pour chacune des catégories de frais suivantes, veuillez estimer vos dépenses mensuelles
moyennes correspondant a la période que vous avez passée dans votre établissement
d'origine pendant I'année académique 2004-2005.

Logement

Voyage

Droits d'inscription

Alimentation

Livres et autres outils pédagogiques
Vétements et autres effets personnels
Autres dépenses

Total

12. Avez-vous rencontré des probleémes financiers liés a votre période d'études a 1'étranger
ERASMUS ?
Si oui, cochez les cases correspondantes :

Impossibilité de conserver une bourse ou un prét national
Participation des parents insuffisante

Problémes pour quitter votre logement dans le pays d'origine
Impossibilité de poursuivre un emploi rémunéré

Bourse ERASMUS insuffisante

Autre

Aucun probléme



13. En tenant compte de la différence entre vos revenus et vos dépenses, comment qualifieriez-
vous votre situation financiere pendant votre période d'études a 1'étranger ERASMUS ?

Trés bonne
Bonne
Acceptable
Difficile
Tres difficile

14. En tant qu'étudiant, ou habitez-vous normalement ?

g) Dans votre pays d'origine (le pays dans lequel vous étudiez pour obtenir votre
diplome/qualification)
e Chez vos parents/Avec votre famille
e Chez un particulier/Dans un meublé
 Dans un appartement ou une maison loué(e)
o En résidence universitaire
o Autre
h) Dans votre pays d'accueil (le pays dans lequel vous avez passé votre période
d'études a I'¢tranger ERASMUS)
o Chez vos parents/Avec votre famille

Chez un particulier/Dans un meublé
Dans un appartement ou une maison loué(e)

En résidence universitaire
Autre

15. Comment qualifieriez-vous la qualité¢ de votre logement pendant votre période d'études a
|'étranger ERASMUS ?
e Tres bonne
e Bonne
e Acceptable
e Mauvaise
e Trés mauvaise

16. Avez-vous entendu dire que, apres avoir demandé des renseignements sur la période d'études
a l'é¢tranger ERASMUS, des étudiants admissibles avaient décidé de ne pas y participer pour
des raisons financieres principalement ? Si oui, combien ?

e Beaucoup (10 ou plus)
e Quelques uns (jusqu'a 10)
e Aucun

4 - Maitrise de la langue ‘

17. Au début de votre période d'études a 1'é¢tranger ERASMUS, quelles langues (y compris votre
langue maternelle) parliez-vous et a quel niveau ?

1% langue



2™ langue
3°" langue

4°™ langue
Hollandais, frangais, danois, allemand, grec, espagnol, italien, portugais, finlandais, suédois,
norvégien, bulgare, turc, tchéque, estonien, hongrois, islandais, letton, lituanien, maltais, slovaque,

slovene, polonais, roumain, anglais, autre

Débutant / Intermédiaire / Avancé / Langue maternelle

18. Veuillez indiquer toutes les langues que vous pouvez désormais parler et a quel niveau.

5 — Evaluation socioculturelle de la période d'études a I'étranger ERASMUS

19. A quel point votre période d'études a 1'étranger ERASMUS a-t-elle favorisé les points
suivants ?

Beaucoup

Dans une certaine mesure
Partiellement

Tres peu

Pas du tout

a) Elargissement de vos connaissances générales

b) Meilleure compréhension des personnes provenant d'un autre milieu culturel ou
ethnique

c) Changement de vos attitudes et de vos aspirations vis-a-vis de votre future carriere

d) Réflexion sur vos valeurs personnelles



20. Comment qualifieriez-vous la qualité des points suivants dans votre établissement d'origine
et pendant votre période d'études a 1'étranger ERASMUS ?

- sélectionnez une option :

Etablissement
d'origine (veuillez
sélectionner un
niveau)

Pendant votre période
d'études a I'étranger
ERASMUS (veuillez
sélectionner un niveau)

Expérience globale

Trés bonne
Bonne
Moyenne
Mauvaise
Trés mauvaise

Qualité des installations et
¢quipements de I'é¢tablissement
(services informatiques,
bibliotheéques, etc.)

Intégration sociale au sein de
l'université (avez-vous été bien
accueilli(e), etc.)




‘ 6 — Vos données personnelles

21. Quel age aviez-vous au commencement de votre période d'études a I'étranger ERASMUS ?

22. Quel est votre sexe ?
e Masculin
e Féminin

23. Quel est votre état civil ?
o (Célibataire
e Marié(e)/En concubinage
e Divorcé(e)/Séparé(e)
o Autre

24. Combien d'enfants étaient a votre charge pendant votre période d'études a 1'étranger
ERASMUS ?
e 0
o 1
o 2
e 3
4 ou plus

7 - Informations sur votre famille

25. Nombre de fréres et/ou sceurs ?
e Freres—0, 1,2, 3,4, 5 ouplus
e Sceurs -0, 1,2, 3,4, 5 ouplus

26. Etes-vous la premiére personne de votre famille & étudier a 1'étranger ?
e Oui
+ Non

27. Pendant votre période d'études a I'étranger ERASMUS, combien d'enfants étaient a la charge
de vos parents ? (vous inclus, si c'est le cas)
e 0
o 1
o 2
e Plusde?2



28. Quelle est la principale activité professionnelle de vos parents ? (s'ils sont retraités, indiquez
l'activité principale qu'ils exercaient avant de prendre leur retraite) Veuillez choisir une
activité.

Meére Pére

Membres de I'Exécutif et des corps 1égislatifs,
cadres supérieurs de I'Administration publique
Professions libérales

Techniciens et professions intermédiaires
Emploi administratif

Personnel des services et vendeurs de magasin et
de marché

Agriculteurs et ouvriers qualifiés de l'agriculture
et de la péche

Artisanat et commerce associé

Conducteurs d'installations et de machines et
ouvriers de 'assemblage
Travail non spécialisé

Forces armées

N'exercent pas d'activité rémunérée, ne cherchent
pas de travail
Au chomage, a la recherche d'un emploi

Autre

Voici les catégories socio-professionnelles telles qu’elles sont définies par 1’institut national de la
statistique francais

Dirigeants

Professions libérales

Autres indépendants

Professions intellectuelles et d’encadrement
Professions intermédiaires

Non-manuels qualifiés : employés

Manuels qualifiés : ouvriers

Travailleurs non qualifiés

Personnes actives occupées non attribuables
Personnes sans emploi, au chomage

29. Quel est le niveau d'éducation et/ou de formation le plus élevé de chacun de vos parents ?
Mere Pere




30. Evaluez le niveau de revenu de vos parents par rapport au revenu moyen dans votre pays
d'origine.
o Tres supérieur a la moyenne
Supérieur a la moyenne
Moyen
Inférieur a la moyenne
Tres inférieur a la moyenne

Nous vous remercions d'avoir pris le temps de remplir ce questionnaire.
Si vous avez des questions, veuillez envoyer un courrier électronique a Nicola.hall@ecotec.com



Indagine sulla situazione socio-economica degli
studenti ERASMUS (Italiano)



1 — Informazioni generali

Nota: all’interno di questa indagine il termine “istituto” si riferisce a istituti di
insegnamento superiore/universita.

1. In quale istituto (universitd/istituto di insegnamento superiore) e paese hai
trascorso il tuo periodo di studio ERASMUS all’estero? (paese ospite)

2. Dove hai conseguito/conseguirai la laurea/il diploma? (paese d’origine)

| 2 — Programma di studio

3. Quali dei seguenti settori disciplinari corrispondono a quelli studiati durante il
tuo periodo di studio ERASMUS all’estero?

Scienze agrarie (Agraria, Economia agraria, Scienze e tecnologia alimentari, Orticoltura, Pesca, Scienze forestali,
Zootecnica, Agricoltura tropicale/subtropicale, Altro)

Architettura, pianificazione urbana e regionale (Architettura, Pianificazione urbana e regionale,
Architettura, progettazione d’interni, arredamento, Pianificazione urbana, Pianificazione regionale, Architettura del paesaggio,

Studi dei trasporti e del traffico, Altro — Architettura, Pianificazione urbana e regionale)

Artie design (Arti e design, Belle arti (pittura, scultura, grafica), Musica e musicologia, Arti drammatiche, Fotografia,

Cinematografia, Design (grafico, industriale, moda, tessile), Storia dell’arte, Altro - Arti e design)

Studi a indirizzo economico, management (Studi a indirizzo economico, Management, Commercio ¢ lingue,
Commercio e tecnologia, Contabilita, Gestione finanziaria, Turismo, Catering, Direzione d’albergo, Relazioni industriali e

Gestione del personale, Studi di segretariato, Marketing e vendite, Altro - Studi a indirizzo economico, Management)

Istruzione, formazione degh insegnanti (Istruzione, Formazione degli insegnanti, Istruzione elementare,
Istruzione secondaria, Istruzione professionale e tecnica, Formazione degli adulti, Istruzione speciale, Pedagogia, Educazione

comparata, Psicologia didattica, Altro - Istruzione, Formazione degli insegnanti)

Ingegneria, tecnologia (Ingegneria, Tecnologia, Ingegneria meccanica, Ingegneria elettrica, Ingegneria chimica,
Ingegneria civile, Ingegneria elettronica, Telecomunicazioni, Scienze della produzione (CAD, CAM, CAE), Scienze dei

materiali, Ingegneria aeronautica, Altro - Ingegneria, Tecnologia)

Geograﬁa, geologia (Geografia, Geologia, Scienze ambientali, Ecologia, Scienze del suolo e dell’acqua, Geodesia,

Cartografia, Rilevamento a distanza, Meteorologia, Altro - Geografia, Geologia)

Scienze umanistiche (Scienze umanistiche, Filosofia, Teologia, Storia, Archeologia, Altro - Scienze umanistiche)



Lingue (§ ﬁlologia (Lingue e filologia, Lingue moderne della Comunita europea, Letteratura generale e comparata,
Linguistica, Traduzione, Interpretariato, Filologia classica, Lingue extracomunitarie, Lingue meno parlate e insegnate, Altro -

Lingue e filologia)

Diritto (Diritto, Diritto comparato, Diritto e lingue, Diritto internazionale, Diritto civile, Diritto penale, Criminologia, Diritto

costituzionale/pubblico, Amministrazione pubblica, Diritto delle Comunita europee, Altro - Diritto)

Matematica, informatica (Matematica, Statistica Informatica, Intelligenza artificiale, Scienze attuariali, Altro -

Matematica, Informatica)

Scienze mediche (Scienze mediche, Medicina, Psichiatria e psicologia clinica, Odontoiatria, Medicina veterinaria,

Farmacia, Studi infermieristici, Ostetricia, Fisioterapia, Sanita pubblica, Tecnologia medica, Altro - Scienze mediche)

Scienze naturali (Scienze naturali, Biologia, Fisica, Chimica, Microbiologia, Biotecnologia, Fisica nucleare e fisica

dell’alta energia, Biochimica, Astronomia, Astrofisica, Oceanografia, Altro - Scienze naturali)

Scienze sociali (Scienze sociali, Scienze politiche, Sociologia, Economia, Psicologia ¢ scienze comportamentali,
Assistenza sociale, Relazioni internazionali, Studi europei, Studi settoriali, Antropologia, Studi sullo sviluppo, Altro - Scienze

sociali)

Scienze della comunicazione e dell’informazione (Scienze della comunicazione e dell’informazione,
Giornalismo, Diffusione radiotelevisiva, Relazioni pubbliche, Promozione, Pubblicita, Biblioteconomia, Documentazione,

Archivistica, Museologia, Conservazione dei beni culturali, Altro - Scienze della comunicazione e dell’informazione)

Altre aree di studio (Educazione fisica, Scienze dello sport, Scienze del tempo libero, Economia domestica, Scienze

dell’alimentazione, Scienze nautiche, Navigazione, Altro - Altre aree di studio)

4. Qual ¢/Qual era la durata della tua laurea/del tuo diploma?
e Fino a 2 anni
e 3 anni
e 4 anni
e 5anni
6 anni o piu



5. Qual ¢ stata la durata del tuo periodo di studi ERASMUS? (arrotondare al
numero di mesi piu vicino)?

e 3 mesi

e 4 mesi

e 5 mesi

e 6 mesi

e 7 mesi

e 8 mesi

e 9 mesi

e 10 mesi

e 11 mesi

e 12 mesi o piu why “o pin” if the maximum of ERASMUS period is 12

months(one year)?

6. Trascorrendo il periodo di studio ERASMUS all’estero hai impiegato di piu a
ottenere la laurea/il diploma nell’istituto d’origine?

e Si
e Perché il periodo di tempo ¢ andato ad aggiungersi alla durata
della laurea/del diploma
e Perché ho avuto dei problemi di adattamento
e Perché ho avuto dei problemi di riconoscimento
e Per altri motivi
e No
e Non so

7. Qual era il tuo anno di studio al momento del periodo di studio ERASMUS
all’estero? (fare riferimento all’anno di studi € non all’anno in cui ti sei iscritto
all’universita)

e Primo anno
 secondo anno

e terzo anno

e quarto anno

e quinto anno

e sesto anno o piu



3 — Problemi finanziari e alloggio durante il periodo di studio ERASMUS

all’estero

Durante il periodo di studio ERASMUS all’estero:

Per le prossime 2 domande devi inserire alcuni valori monetari.
Indicare qual ¢ la valuta delle tue risposte:

Euro (EURE); lev bulgara (BGL); corona ceca (CZK); sterlina cipriota (CYP); corona danese (DKK);
corona estone (EKK); forint ungherese (HUF); corona islandese (ISK); lat lettone (LVL); litas lituana
(LTL); Lira maltese (MTL); Norwegian Krone (NOK); sterlina (GBP£); corona slovacca (SKK); tolar
sloveno (SIT); corona svedese (SEK); franco svizzero (CHF); lira turca (TRL); dollaro USA (USDS);

altro (specificare)

8. Valuta le tue entrate personali mensili medie per ognuna delle seguenti voci
durante il periodo di studio ERASMUS all’estero:

Borsa ERASMUS (inserire I’importo in euro)

Borsa pubblica

Prestito pubblico

Prestito privato

Contributo familiare

Contributo personale

Lavoro retribuito

Altre forme di supporto

Totale (questa cifra viene aggiunta automaticamente in base alle tue
risposte precedenti)

9. Valuta le tue spese mensili medie per ognuna delle seguenti voci durante il
periodo di studio ERASMUS all’estero:

Alloggio

Viaggio

Tasse d’iscrizione all’estero

Vitto

Libri e altri strumenti accademici
Abbigliamento e altri effetti personali
Altre spese

Totale




Durante il periodo presso Distituto (universita/istituto di insegnamento
superiore) nel vostro paese d’origine:

Per le prossime 2 domande devi inserire alcuni valori monetari.

Indicare qual ¢ la valuta delle tue risposte:

Euro (EURE); lev bulgara (BGL); corona ceca (CZK); sterlina cipriota (CYP); corona danese (DKK);
corona estone (EKK); forint ungherese (HUF); corona islandese (ISK); lat lettone (LVL); litas lituana
(LTL); Lira maltese (MTL); Norwegian Krone (NOK); sterlina (GBP£); corona slovacca (SKK); tolar
sloveno (SIT); corona svedese (SEK); franco svizzero (CHF); lira turca (TRL); dollaro USA (USDS);

altro (specificare)

10. Valuta le tue entrate personali medie mensili derivanti da ognuna delle seguenti
fonti di reddito nell’istituto del tuo paese di origine per I’anno accademico
2004/05:

e Borsa pubblica [inserire I’importo]
e Prestito pubblico

e Prestito privato

e Contributo familiare

o Contributo personale

e Lavoro retribuito

e Altre forme di supporto

e Totale

11. Valuta le tue spese mensili medie per ognuna delle seguenti voci nell’istituto
del tuo paese di origine per I’anno accademico 2004/05:
o Alloggio
e Viaggio
o Tasse d’iscrizione
e Vitto
e Libri e altri strumenti accademici
o Abbigliamento e altri effetti personali
o Altre spese
e Totale

12. Durante il periodo di studio ERASMUS all’estero hai incontrato
qualcuno dei seguenti problemi?
Spuntare tutte le voci interessate:
 Impossibilita di assicurarsi un prestito o una borsa nazionale
» Contributo insufficiente dei genitori
e Problemi per lasciare 1’alloggio nel paese d’origine
o Impossibilita di proseguire un’occupazione remunerata
o Borsa ERASMUS insufficiente
e Altro
e Nessuno



13. Considerando le entrate e le uscite, come descriveresti la tua situazione
finanziaria durante il periodo di studio ERASMUS all’estero?

e molto buona
buona

discreta
inadeguata

molto inadeguata

14. Da studente dove vivi/vivevi normalmente?

1) nel paese d’origine (il paese dove stai/stavi studiando per la laurea/il
diploma).
e con i genitori/in famiglia
o Alloggio privato/camera ammobiliata
o Casa o appartamento privato in affitto
o Alloggio universitario
e altro
j) nel paese ospite (dove hai trascorso il periodo di studio ERASMUS
all’estero)
e con i genitori/la famiglia
Alloggio privato/camera ammobiliata
Casa o appartamento privato in affitto
Alloggio universitario

altro

15. Come giudichi la qualita del tuo alloggio durante il periodo di studio
ERASMUS all’estero?

molto buona

buona

discreta

scadente

molto scadente

16. Conosci qualche studente dotato dei requisiti necessari, che ha fatto domanda
per partecipare al periodo di studio ERASMUS all’estero ma poi ha deciso di
non partecipare, soprattutto per i costi?

e Molti (10 o piu)

e Alcuni (fino a 10)

¢ Nessuno

4 — Capacita linguistiche

17. All’inizio del periodo di studio ERASMUS all’estero quali lingue (inclusa la
lingua madre) conoscevi e a quale livello?



1* lingua

2" lingua

3" lingua

4" lingua

Olandese, francese, danese, tedesco, greco, spagnolo, italiano, portoghese, finlandese,
svedese, norvegese, bulgaro, turco, ceco, estone, ungherese, islandese, lettone,

lituano, maltese, slovacco, sloveno, polacco, rumeno, inglese, altro

Principiante / intermedio / fluente / lingua madre

18. Specifica tutte le lingue che conosci ora e a quale livello.

S - Valutazione sociale e culturale del periodo di studio ERASMUS all’estero

19. Fino a che punto il periodo di studio ERASMUS all’estero ha coinvolto quanto
segue:

Molto

un po’
parzialmente
molto poco
per niente

a) Ampliamento della tua cultura generale

b) Maggiore comprensione delle persone con altre
esperienze culturali ed etniche

c) Modifica dell’atteggiamento e delle aspirazioni nei
confronti della tua carriera

d) Riflessione sui tuoi valori personali



20. Come giudichi la qualita delle seguenti voci nell’istituto del tuo paese d’origine

e durante il periodo di studio ERASMUS all’estero?

- scegliere una sola opzione

Istituto del paese

Durante il periodo di

d’origine studio ERASMUS
(selezionare) all’estero (selezionare)
Esperienza globale . molto
buona
. Buona
. Discreta
. Scadente
o Molto
scadente

Qualita dei servizi dell’istituto
(es. tecnologie informatiche,
biblioteche)

Integrazione sociale
all’universita (es. ti sei sentito
accettato)




6 -{}— Dati personali del compilatore

21. Qual era la tua eta all’inizio del periodo di studio ERASMUS all’estero?

22. Sei
e Maschio
e Femmina
23. Sei
e Celibe/Nubile

Coniugato/a — Convivente
Divorziato/a — Separato/a
Altro

24. Quanti figli a tuo carico avevi durante il periodo di studio ERASMUS
all’estero?
e 0
o 1
o 2
e 3
e 40 pll‘l

7 — Situazione familiare

25. Numero di fratelli e/o sorelle?
e Fratelli-0,1,2,3,4,5 o piu
e Sorelle—-0,1,2,3,4,50piu

26. Sei la prima persona della tua famiglia che studia all’estero?
e Si
e No

27. Durante il periodo di studio ERASMUS all’estero quanti fratelli e sorelle erano
a carico dei tuo genitori? — (tu compreso, se del caso)
e 0
o 1
o 2
e Pindi2




28. Qual ¢ la principale attivita dei tuoi genitori? (Se sono pensionati, indicare
l'attivita principale che esercitavano prima di andare in pensione) Selezionarne
una.

Madre Padre

Membri dell'Esecutivo e dei corpi legislativi,
quadri superiori dell' Amministrazione pubblica

Professionisti

Tecnici e professionisti associati

Impiegati

Lavoratori specializzati nei servizi e personale
commerciale e venditori

Lavoratori specializzati nei settori
dell'agricoltura e della pesca

Artigiani e commercianti

Maestranze specializzate e lavoratori assimilati

Operai non specializzati

Forze armate

Non esercitano un’attivita remunerata, non
stanno cercando lavoro

Disoccupati, alla ricerca di un posto di lavoro

Altro

29. Qual ¢ il piu alto livello di istruzione e/o di formazione dei tuoi genitori

Madre Padre

30. Valuta il livello di reddito dei tuoi genitori rispetto al reddito medio nel tuo paese d’origine
Molto superiore alla media

Superiore alla media

Medio

Inferiore alla media

Molto inferiore alla media

Grazie per aver completato il questionario.
Per qualsiasi domanda, inviate una email a Nicola.hall@ecotec.com



Enquéte naar de sociaal-economische situatie
van ERASMUS-studenten (Nederlands)



1 - Achtergrondinformatie

Let op: in deze enquéte verwijst “instelling” naar een universiteit/hogeschool.

1. Bij welke instelling (universiteit’hogeschool) en in welk land heeft u uw
ERASMUS-studietijdvak doorgebracht? (gastland)

2. En waar gaat u afstuderen? (uw eigen land)

2 - Studieprogramma

3. Welk van de volgende onderwerpen komen overeen met de lessen die u heeft
gevolgd tijdens uw ERASMUS-studietijdvak?

Landbouwwetenschappen (Landbouwwetenschappen, Landbouwkunde, Landbouweconomie, Voedingsleer en

Technologie, Tuinbouw, Visserij, Bosbouw, Veeteelt, Tropische/Subtropische Landbouw, Overige Landbouwwetenschappen)

Architectuur, stedenbouw en ruimtelijke ordening (Architectuur, Stedenbouw en Ruimtelijke Ordening,
Architectuur, Binnenhuisarchitectuur, Stedenbouw, Ruimtelijke Ordening, Landschapsarchitectuur, Transport- en

Verkeerswezen, Overige Architectuur, Stedenbouw en Ruimtelijke Ordening)

Kunst en Vormgeving (Kunst en Vormgeving, Beeldende Kunsten (Schilderkunst, Beeldhouwkunst, Gravure), Muziek
en Muziekwetenschap, Theater, Fotografie, Cinematografie, Vormgeving (Grafische Vormgeving, Industriéle Vormgeving,

Mode, Textiel), Kunstgeschiedenis, Overige Kunst en Vormgeving)

Bedrijfskunde en beheerswetenschappen (Bedrijfskunde, Beheerswetenschappen, Bedrijfskunde met Talen,
Bedrijfskunde met Technologie, Accountancy, Bank- en Verzekeringswezen, Toerisme, Catering, Hotelmanagement, Industriéle
Betrekkingen en Personeelsbeleid, Secretariaat, Marketing en Verkoopmanagement, Overige Bedrijfskunde,

Beheerswetenschappen)

Onderwijs, lerarenopleidingen (Onderwijs, Lerarenopleidingen, Lager Onderwijs, Secundair onderwijs, Beroeps-
en Technisch Onderwijs, Volwasseneneducatie, Bijzonder Onderwijs, Pedagogiek, Vergelijkende Pedagogiek, Pedagogische

Psychologie, Overige Onderwijs en Lerarenopleidingen)

Technische wetenschappen, technologie (Technische wetenschappen, Technologie, Werktuigbouwkunde,
Elektrotechniek, Chemische Technologie, Civiele Techniek, Elektronica, Telecommunicatie, Fabricage (met inbegrip van CAD,

CAM, CAE), Materiaalkunde, Luchtvaarttechniek, Overige Technische wetenschappen en Technologie)

Aardrijkskunde, geologie (Aardrijkskunde, Geologie, Aardrijkskunde, Milieuwetenschappen, Ecologie, Geologie,

Bodemkunde en Waterbeheer, Geodesie, Cartografie, Teledetectie, Meteorologie, Overige Aardrijkskunde en geologie)



GGGStGSWCtCHSCh&ppCH (Geesteswetenschappen, Wijsbegeerte Theologie, Geschiedenis, Archeologie, Overige

Geesteswetenschappen)

Talen en ﬁlologie (Talen en Filologie, Moderne, EG-Talen, Algemene en Vergelijkende Literatuurwetenschap,
Linguistiek, Vertalen en Tolken, Klassieke Filologie, Niet-EG-Talen, minder gangbare/onderwezen Talen, Overige Talen en

Filologie)

Rechts geleerdheid (Rechtsgeleerdheid, Vergelijkend Recht, Recht met Talen, Internationaal Recht, Burgerlijk Recht,

Strafrecht en Criminologie, Grondwettelijk/Publiek Recht, Openbaar Bestuur, Europees Recht, Overige Rechtsgeleerdheid)

Wiskunde, informatica (Wiskunde, Informatica, Wiskunde, Statistiek, Informatica, Computerstudies, Kunstmatige

Intelligentie, Actuariéle Wetenschappen, Overige Wiskunde, Informatica)

Medische wetenschappen (Medische Wetenschappen, Geneeskunde, Psychiatrie en Klinische Psychologie,
Tandheelkunde, Diergeneeskunde, Farmacie, Verpleegkunde, Verloskunde en Fysiotherapie, Gezondheidszorg, Medische

Technologie, Overige Medische Wetenschappen)

Natuurwetenschappen (Natuurwetenschappen, Biologie, Natuurkunde, Scheikunde, Microbiologie, Biotechnologie,

Kernfysica en Hoge-energiefysica, Biochemie, Astronomie, Astrofysica, Oceanografie, Overige Natuurwetenschappen)

Sociale wetenschappen (Sociale Wetenschappen, Politicke Wetenschappen, Sociologie, Economische
Wetenschappen, Psychologie en Gedragswetenschappen, Maatschappelijk Werk, Internationale Betrekkingen, Europese Studies,

Area Studies, Antropologie, Ontwikkelingsstudies, Overige Sociale Wetenschappen)

Communicatie- en informatiewetenschappen (Communicatic- en Informatiewetenschappen, Journalistick,
Radio/TV-uitzending, Public Relations, Publiciteit, Reclame, Bibliotheekwetenschappen, Documentatiewetenschappen,

Archivistiek, Museumkunde, Monumentenzorg, Overige Communicatie- en Informatiewetenschappen)

Overige studierichtingen (Overige Studierichtingen, Lichamelijke Opvoeding, Sportwetenschappen,

Vrijetijdsstudies,Huishoudkunde, Voeding, Zeevaart, Scheepvaart, Overige in Overige Studierichtingen)

4. Hoelang duurt uw opleiding officieel?
e Tot 2 jaar
e 3 jaar

4 jaar

5 jaar

6 jaar of meer



5. Hoelang duurde uw ERASMUS-studietijdvak? (afronden op de dichtstbijzijnde
maand)

3 maanden

4 maanden

5 maanden

6 maanden

7 maanden

8 maanden

9 maanden

10 maanden

11 maanden

12 maanden of meer

6. Betekent het ERASMUS-studietijdvak dat het u meer tijd zal kosten om uw
opleiding te voltooien bij uw eigen instelling?

e Ja
e Omdat deze periode is toegevoegd aan de duur van mijn
opleiding
e Omdat ik aanpassingsproblemen had
e Omdat ik erkenningsproblemen had
e Vanwege andere redenen
e Nee

¢ [k weet het niet

7. Hoeveelstejaars was u tijdens het ERASMUS-studietijdvak? — (vul het
academisch jaar van uw studie in; reken niet vanaf het jaar dat u zich inschreef
aan de universiteit)

o Eerstejaars

o Tweedejaars

e Derdejaars

e Vierdejaars

e Vijfdejaars

e Zesdejaars of meer



3 — Financiéle zaken en huisvesting tijdens het ERASMUS-studietijdvak

Tijdens uw ERASMUS-studietijdvak:

Voor de volgende 2 vragen dient u enkele financiéle gegevens in te vullen.

Geef a.u.b. aan welke valuta u gebruikt:

Euro (EURE); Bulgaarse Lev (BGL); Tsjechische Kroon (CZK); Cypriotische Pond (CYP); Deense
Kroon (DKK); Estse Kroon (EKK); Hongaarse Forint (HUF); [Jslandse Kroon (ISK); Letse Lat (LVL);
Litouwse Litas (LTL); Maltese Lira (MTL); Noorse Kroon (NOK); Britse Pond (GBP£); Slowaakse
Kroon (SKK); Sloveense Tolar (SIT); Zweedse Kroon (SEK); Zwitserse Frank (CHF); Turkse Lira
(TRL); Amerikaanse Dollar (USD$); Andere (geef aan welke)

8. Geef een schatting van uw eigen gemiddelde maandelijkse inkomsten tijdens
uw ERASMUS-studietijdvak voor elk van de volgende inkomstenbronnen:

e ERASMUS-beurs (geef het bedrag in euro)

 Studiebeurs van de overheid

o Studielening van de overheid

e Particuliere lening

e Bijdrage van familieleden

 Eigen bijdrage

o Betaald werk

e Andere vormen van steun

o Totaal (wordt automatisch berekend aan de hand van bovenstaande
antwoorden)

9. Geef een schatting van uw gemiddelde maandelijkse uitgaven tijdens uw
ERASMUS-studietijdvak voor elk van de volgende zaken:
o Huisvesting
e Reiskosten
e Opleidingskosten
e Voeding
e Boeken en ander studiemateriaal
o Kleding en andere persoonlijke artikelen
o Overige uitgaven
e Totaal



Tijdens uw opleiding bij uw eigen instelling (universiteit/hogeschool):

Voor de volgende 2 vragen dient u enkele financiéle gegevens in te vullen.

Geef a.u.b. aan welke valuta u gebruikt:

Euro (EURE); Bulgaarse Lev (BGL); Tsjechische Kroon (CZK); Cypriotische Pond (CYP); Deense
Kroon (DKK); Estse Kroon (EKK); Hongaarse Forint (HUF); IJslandse Kroon (ISK); Letse Lat (LVL);
Litouwse Litas (LTL); Maltese Lira (MTL); Noorse Kroon (NOK); Britse Pond (GBP£); Slowaakse
Kroon (SKK); Sloveense Tolar (SIT); Zweedse Kroon (SEK); Zwitserse Frank (CHF); Turkse Lira
(TRL); Amerikaanse Dollar (USD$); Andere (geef aan welke)

10. Geef een schatting van uw eigen gemiddelde maandelijkse inkomsten bij uw
eigen instelling gedurende het academisch jaar 2004/05 voor elk van de
volgens inkomstenbronnen:

¢ Studiebeurs van de overheid [vul bedrag in]
o Studielening van de overheid

e Particuliere lening

 Bijdrage van familieleden

o Eigen bijdrage

o Betaald werk

e Andere vormen van steun

o Totaal

11. Geef een schatting van uw gemiddelde maandelijkse uitgaven bij uw eigen
instelling gedurende het academisch jaar 2004/05:
e Huisvesting
o Reiskosten
e Opleidingskosten
e Voeding
e Boeken en ander studiemateriaal
e Kleding en andere persoonlijke artikelen
o Overige uitgaven
o Totaal

12. Heeft u in verband met uw ERASMUS-studietijdvak één of meer van de
volgende problemen ondervonden?
Kruis alles aan dat van toepassing is:
e Beurs of lening van de eigen overheid kon niet worden aangehouden
e Ouderbijdrage ontoereikend
e Problemen met het opzeggen van woonruimte in eigen land
o Baan moest worden opgegeven
e ERASMUS-beurs ontoereikend
e Andere
o Geen



13. Hoe zou u gezien de balans van uw inkomsten en uitgaven uw financiéle
situatie beschrijven tijdens uw ERASMUS-studietijdvak?

o Zeer goed
Goed
Redelijk
Slecht
Zeer slecht

14. Waar woont u normaalgesproken als student?

k) Inuw eigen land (het land waar u uw opleiding volgt/heeft gevolgd)
e Bij uw ouders/familie
e Op kamers/in een studentenflat
e In een zelfgehuurde flat of woning
e In universiteitshuisvesting
e Anders
1) Inuw gastland (het land waar u verbleef tijdens uw ERASMUS-
studietijdvak)
e Bij uw ouders/familie
Op kamers/in een studentenflat
In een zelfgehuurde flat of woning
In universiteitshuisvesting
Anders

15. Wat vond u van de kwaliteit van uw huisvesting tijdens uw ERASMUS-
studietijdvak?
e Zeer goed
e Goed
e Redelijk
e Slecht
e Zeer slecht

16. Kent u in aanmerking komende studenten die informatie hebben opgevraagd
over deelname aan het ERASMUS-studietijdvak maar hebben besloten niet
deel te nemen, vooral vanwege de financié€le lasten?

e Veel (10 of meer)

o Enkele (tot 10)

o Geen

4 - Talenkennis

17. Welke talen sprak u aan het begin van uw ERASMUS-studietijdvak (inclusief
uw moedertaal) en op welk niveau?

1°€ taal



2¢ taal
3¢ taal
4° taal

Nederlands, Frans, Deens, Duits, Grieks, Spaans, Italiaans, Portugees, Fins, Zweeds,
Noors, Bulgaars, Turks, Tsjechisch, Ests, Hongaars, [Jslands, Lets, Litouws, Maltees,

Sowaaks, Sloveens, Pools, Roemeens, Engels, Anders

Beginner / gevorderd / vloeiend / moedertaal

18. Vul a.u.b. alle talen in die u nu spreekt en op welk niveau

5 — Sociale & culturele beoordeling van uw ERASMUS-studietijdvak

19. In welke mate heeft uw ERASMUS-studietijdvak het volgende betekend:

In grote mate

Tot op zeker hoogte
Gedeeltelijk

In kleine mate
Totaal niet

a) Verbreding van uw algemene kennis

b) Groter begrip voor mensen met een andere culturele of
etnische achtergrond

¢) Verandering van uw carrie¢reopvattingen en -ambities

d) Het overdenken van uw eigen waarden



20. Wat vindt u van de kwaliteit van de volgende zaken in uw eigen instelling en
tijdens uw ERASMUS-studietijdvak?

- Kies één mogelijkheid:

Eigen instituut

(kies één)

Tijdens uw ERASMUS-
studietijdvak (kies één)

Globale indruk

Zeer
goed
Goed
Redel
ijk
Slecht
Zeer
slecht

Kwaliteit van de faciliteiten
van de instelling (b.v. IT,
bibliotheken)

Sociale integratie binnen de
universiteit (b.v. zorgde men
ervoor dat u zich thuis voelde)




6 — Persoonlijke gegevens

21. Wat was uw leeftijd toen u begon met uw ERASMUS-studietijdvak?

22. Wat is uw geslacht?
e Man
e Vrouw

23. Wat is uw burgerlijke staat?
e Ongehuwd
e Getrouwd/samenwonend
e Gescheiden/duurzaam gescheiden
e Anders

24. Hoeveel kinderen had u te onderhouden tijdens uw ERASMUS-studietijdvak?
e 0
o 1

2
3
4 of meer

7 - Familieachtergrond

25. Aantal broers en/of zussen
e Broers—-0,1, 2, 3,4, 5 of meer
e Zussen—0, 1,2, 3,4, 5 of meer

26. Bent u de eerste in de familie die in het buitenland studeert?
e Ja
e Nee

27. Hoeveel kinderen hadden uw ouders tijdens uw ERASMUS-studietijdvak te
onderhouden? — uzelf inbegrepen indien dat het geval was
e 0
o 1
o 2
e Meer dan 2



28. Wat is het hoofdberoep van uw ouders? (indien gepensioneerd, hun vorige
hoofdberoep vermelden) Kies één mogelijkheid.

Moeder Vader

Leden van de uitvoerende macht en wetgevende
instanties, ambtenaren en hogere leidinggevende
functies

Hoger opgeleiden

Technici en aanverwante beroepen

Administratieve beroepen

Dienstverlenende en commerciéle functies

Geschoolde landbouwers en vissers

Ambachtslieden en aanverwante vakmensen

Operators van installaties en machines en
assembleurs

Ongeschoolde arbeiders

Militairen

Personen zonder bezoldigd werk,
niet-werkzoekend

Werkzoekende werklozen

Anders

29. Wat is het hoogste onderwijs- en/of opleidingsniveau dat ieder van uw ouders
genoten heeft?

Moeder Vader

30. Geef een schatting van het inkomen van uw ouders in vergelijking met het
gemiddelde inkomen in uw eigen land
o Aanmerkelijk hoger dan gemiddeld
Hoger dan gemiddeld
Gemiddeld
Lager dan gemiddeld
Aanmerkelijk lager dan gemiddeld

Dank u voor het invullen van deze enquéte.
Als u nog vragen heeft, dan kunt u deze e-mailen naar Nicola.hall@ecotec.com



INQUERITO
A
SITUACAO SOCIOECONOMICA
DOS
ESTUDANTES ERASMUS



1 — Informacdes prévias

Nota: ao longo deste inquérito, "instituicdo" refere-se a uma universidade/instituicao
de ensino superior.

1. Em que institui¢do (universidade/instituicdo de ensino superior) e em que pais
decorreu o seu periodo de estudos ERASMUS (pais de acolhimento)

2. Onde ¢ que ira obter o seu curso/diploma? (pais de origem)

| 2 — Programa de estudo

3. Qual das seguintes areas de estudo coincide com a area que estudou durante o
periodo de estudos ERASMUS?

Ciéncias AgI' érias (Ciéncias agrarias, Agricultura, Economia agricola, Ciéncias e tecnologias da nutri¢do, Horticultura,

Piscicultura, Silvicultura, Pecuaria, Agricultura tropical/subtropical, Outras: Ciéncias agricolas)

Arquitectura, Planeamento urbanistico e Regional (Arquitectura planeamento urbanistico e regional,
Arquitectura Design de interiores, Planeamento urbanistico, Planeamento regional, Arquitectura paisagistica, Estudos de trafego

e transporte, Outras: Arquitectura, Planeamento urbanistico e regional)

Arte e design (Arte e design , Artes plasticas (pintura, escultura, gravura), Musica e musicologia, Arte cénica, Fotografia,

Cinematografia, Design (design grafico, design industrial, design de moda, design téxtil), Historia da arte, Outras: Arte e design)

Estudos comerciais, Ciéncias de gestao (Estudos comerciais, Ciéncias de gestdo, Estudos comerciais

) g
(linguas), Estudos comerciais (tecnologias), Contabilidade, Gestao financeira, Turismo, «Catering», Gestao hoteleira Relagdes
industriais ¢ Gestao de pessoal , Estudos de secretariado, Marketing e Gestao de vendas, Outras: Estudos comerciais, Ciéncias de

gestao)

Educagﬁo, Formac;éo de professores (Educagéo, Formagéo de professores, Educagio primaria, Educagéo
secundaria, Formagao profissional e técnica , Educagdo de adultos, Educagdo especial, Ciéncias da educagdo, Educagdo

comparativa, Psicologia educacional , Outras: Educacdo, Formagao de professores)

Engenharia, tecnologia Engenharia, Tecnologia, Engenharia mecanica, Engenharia electrotécnica, Engenharia
quimica, Engenharia civil, Engenharia electronica, Telecomunicagdes, Ciéncias industriais (CAD, CAM, CAE), Ciéncias

dos materiais, Engenharia aerondutica, Outras: Engenharia, Tecnologia

Geograﬁa, Geologia (Geograﬁa, Geologia , Geografia Ciéncias do ambiente, Ecologia Geologia Hidrologia e

Agrologia, Geodesia, Cartografia, Sensoriza¢do remota , Meteorologia, Outras: Geografia, Geologia)

Humanistica (Humanistica, Filosofia, Teologia, Historia, Arqueologia, Outras: Humanistica)



Linguas € ﬁlologias (Linguas e filologias, Linguas modernas comunitarias, Literatura geral e comparada, Linguistica,
Tradugao, Interpretacdo, Filologia classica, Linguas ndo comunitarias, Linguas menos ensinadas, Outras: Linguas e

Filologias)

Direito (Direito, Direito comparado, Direito (linguas), Direito internacional, Direito civil, Direito criminal, Criminologia ,

Direito constitucional e publico, Administragdo publica , Direito comunitario, Outras: Direito)

Matemética, Informética (Matemética, Informatica , Matematica Estatistica, Informatica, Ciéncias informaticas,

Inteligéncia artificial, Ciéncias de calculo, Outras: Matematica, Informatica)

Ciéncias Médicas (Ciéncias médicas, Medicina, Psiquiatria e Psicologia clinica , Estomatologia, Medicina veterinaria,

Farmacia, Enfermagem, Obstetricia, Fisioterapia , Satide publica , Tecnologias médicas, Outras: Ciéncias médicas)

Ciéncias Naturais (Ciéncias naturais, Biologia, Fisica, Quimica, Microbiologia, Biotecnologia , Fisica nuclear e

energética, Bioquimica, Astronomia, Astrofisica, Oceanografia, Outras: Ciéncias naturais)

Ciéncias Sociais (Ciéncias sociais, Ciéncias politicas, Sociologia, Economia, Psicologia e Ciéncias comportamentais,
Assisténcia social, Relagdes internacionais, Estudos europeus, Estudos regionais, Antropologia, Estudos de desenvolvimento,

Outras: Ciéncias sociais)

COl’IluIliCZlQﬁ.O e Ciéncias da informagﬁo (Comunicagéo e Ciéncias da informagdo, Jornalismo,
Radiodifusao/televisdo, Relagdes publicas, Propaganda, Publicidade, Biblioteconomia, Documentagdo, Arquivo, Museologia,

Conservagdo, Outras: Comunicacdo e Ciéncias da informagéo)

Outras areas de estudo (Outras areas de estudo, Educagao fisica, Desporto, Tempos livres Economia doméstica,

Nutri¢do, Ciéncias nauticas, Navegagao, Outras: Outras areas de estudo)

4. Quantos anos tinha inicialmente o seu curso/diploma?
o Até 2 anos
e 3 anos
e 4 anos

5 anos

e 6 anos ou mais



5. Qual foi a duracdo do seu periodo de estudos ERASMUS? (até a0 més mais proximo)
¢ 3 meses
e 4 meses
¢ 5 meses
e 6 meses
e 7 meses
e 8 meses
¢ 9 meses
e 10 meses
e 11 meses
e 12 meses

6. O periodo de estudos ERASMUS significou um aumento do tempo necessario
para concluir o seu curso/diploma no seu pais de origem?

e Sim
e Porque foram acrescentados mais anos ao meu curso/diploma
e Porque tive problemas na adaptagao
e Porque tive problemas de reconhecimento
e Devido a outras razdes
e Nao
e Nao sei

7. Em que ano decorreu o seu periodo de estudos ERASMUS? — (indique o ano
académico do seu programa de estudos e ndo o ano em que ingressou na
universidade)

e Primeiro ano

Segundo ano

Terceiro ano

Quarto ano

Quinto ano

Sexto ano ou posterior



3 — Questdes econdomicas e de alojamento durante o periodo de estudos

ERASMUS

Durante o periodo de estudos ERASMUS:

Para as proximas 2 perguntas sera necessario introduzir alguns valores monetarios.
Indique em que moeda serdo dadas as suas respostas:

Euro (EURE); Lev Builgaro (BGL); Coroa Checa (CZK); Libra Cipriota (CYP); Coroa Dinamarquesa
(DKK); Coroa Estoniana (EKK); Florim Htiingaro (HUF); Coroa Islandesa (ISK); Lat da Letonia
(LVL); Litas da Lituania (LTL); Lira Maltesa (MTL); Coroa Norueguesa (NOK); Libra Esterlina
(GBPY£); Coroa Eslovaca (SKK); Tolar Esloveno (SIT); Coroa Sueca (SEK); Franco Suico (CHF); Lira
Turca (TRL); Dolar Americano (USD$); Outras (especificar)

8. Faca uma estimativa do seu rendimento médio mensal para cada uma das
seguintes categorias durante o seu periodo de estudos ERASMUS:

Bolsa ERASMUS (introduza quantia em euros)

Bolsa publica/Acg¢ao Social

Subsidio ptblico

Subsidio privado

Contributos da familia

A sua propria contribuicao

Actividade remunerada

Outras formas de apoio

Total (este numero sera adicionado automaticamente as suas respostas
dadas acima)

9. Faga uma estimativa da média mensal de gastos para cada uma das seguintes
categorias durante o periodo de estudos ERASMUS:

Alojamento

Viagem

Propinas

Alimentagdo

Livros e outro material didactico
Vestudrio e objectos pessoais
Outras despesas

Total




Durante o tempo que passou na instituicio de ensino do seu pais de origem
(universidade/instituicao de ensino superior):

Para as proximas 2 perguntas serd necessario introduzir alguns valores monetarios.
Indique em que moeda serdo dadas as suas respostas:

Euro (EURE); Lev Bulgaro (BGL); Coroa Checa (CZK); Libra Cipriota (CYP); Coroa Dinamarquesa
(DKK); Coroa Estoniana (EKK); Florim Hingaro (HUF); Coroa Islandesa (ISK); Lat da Letonia
(LVL); Litas da Lituania (LTL); Lira Maltesa (MTL); Coroa Norueguesa (NOK); Libra Esterlina
(GBP£); Coroa Eslovaca (SKK); Tolar Esloveno (SIT); Coroa Sueca (SEK); Franco Sui¢o (CHF); Lira
Turca (TRL); Doélar Americano (USD$); Outras (especificar)

10. Faca uma estimativa do seu rendimento médio mensal para cada uma das
seguintes fontes de rendimento na instituicdo de ensino do seu pais de
acolhimento no ano académico 2004/05:

e Bolsa publica/Acg¢do Social [introduza quantia]
 Subsidio publico

e Subsidio privado

o Contributos da familia

e A sua propria contribuicao

e Actividade remunerada

e Outras formas de apoio

e Total

11. Faca uma estimativa da média mensal de gastos para cada uma das seguintes
categorias na instituicao de ensino do seu pais de proveniéncia no ano
académico de 2004/05:

e Alojamento

e Deslocagoes

e Propinas

e Alimentacao

e Livros e outro material didactico
e Vestuario e objectos pessoais

o Outras despesas

e Total

12. Enfrentou algum dos seguintes problemas durante o periodo de estudos
ERASMUS?
Assinale todos os que se aplicam:

e Nao foi possivel obter uma bolsa ou subsidio nacional

o Insuficiéncia do contributo dos pais

e Problemas em abandonar o alojamento no pais de origem

 Dificuldade de prosseguir uma actividade

remunerada
e Insuficiéncia da bolsa ERASMUS
e Outros



e Nenhum

13. Tendo em conta o balango entre os seus rendimentos e despesas, como
descreveria a sua situacdo financeira durante o periodo de estudos ERASMUS?

a. Muito boa
b. Boa

c. Razoavel
d. Ma

e. Muito ma

14. Como estudante onde vive geralmente?

m) No seu pais de origem (o pais onde se encontra/encontrou enquanto
estudava)
e Com os pais/familia
e Alojamento privado
o Apartamento ou casa privada alugada
o Residéncia universitaria
¢ Outros
n) No seu pais de acolhimento (onde decorreu o seu periodo de estudos
ERASMUS)
e Com os pais/familia

Alojamento privado

Apartamento ou casa privada alugada
Residéncia universitaria

Outros

15. Como classificaria a qualidade do seu alojamento durante o periodo de estudos
ERASMUS?

a. Muito boa
b. Boa

c. Razoavel
d. Ma

e. Muito ma

16. Conhece alguns estudantes que estariam interessados em participar no periodo
de estudos ERASMUS mas que decidiram nao o fazer, sobretudo devido a
custos financeiros?

e Muitos (10 ou mais)
e Alguns (até 10)
e Nenhum



4 — Conhecimentos de linguas

17. No inicio do periodo de estudos ERASMUS, que linguas (incluindo a sua
lingua materna) sabia falar e com que nivel de conhecimento?

1 lingua
2" lingua
3 lingua
4 lingua

Neerlandés, Francés, Dinamarqués, Alemao, Grego, Espanhol, Italiano, Portugués,
Finlandés, Sueco, Noruegués, Bulgaro, Turco, Checo, Estonio, Hiingaro, Islandés,
Letao, Lituanio, Maltés, Eslovaco, Esloveno, Polaco, Romeno, Inglés, Outra

Principiante / intermédio / fluente / lingua materna

18. Indique todas as linguas que sabe falar agora e o respectivo nivel de fluéncia

5 — Avaliacio social e cultural do periodo de estudos ERASMUS

19. Até que ponto € que o periodo de estudos ERASMUS envolveu os seguintes

elementos:
Muito
Alguma coisa
Em parte
Muito pouco
Nada
a) Alargamento da sua educagdo geral
b) Maior compreensao em relacao a pessoas de diferentes proveniéncias
culturais e étnicas
c) Mudanga de atitudes e aspiragdes relacionadas com a sua carreira
d) Reflexdo sobre os seus proprios valores



20. Como classificaria a qualidade das seguintes categorias na instituicao do pais
de proveniéncia e durante o periodo de estudos ERASMUS?

- seleccione uma opgao:

Institui¢do do pais de

Durante o periodo de

origem (seleccione) estudos ERASMUS
(seleccione)
Experiéncia global Muito
boa
b. Boa
c. Razoavel
d. Ma
€. Muito
ma

Qualidade das instalagoes da
instituicdo (ex.: equipamento
informatico, biblioteca)

Integragdo social na
universidade (ex.: se se
sentiu bem-vindo)




| 6 — Os seus dados pessoais

21. Que idade tinha quando iniciou o periodo de estudos ERASMUS?

22. E do sexo
a. Masculino
b. Feminino

23. E?
a. Solteiro(a)
b. Casado(a)/a viver com outra pessoa
c. Divorciado(a)/separado(a)
d. Outro

24. Quantas filhos dependentes tinha a seu cargo durante o periodo de estudos

ERASMUS?
a. 0
b. 1
c. 2
d 3
e. 4 oumais

7 - Informacdes sobre a familia

25. Numero de irmaos e/ou irmas?
a. Irmaos—0, 1, 2, 3, 4, 5 ou mais
b. Irmas—-0, 1,2, 3, 4, 5 ou mais

26. E o primeiro membro da sua familia a estudar no estrangeiro?
a. Sim
b. Nao

27. Durante o periodo de estudos ERASMUS quantos filhos tinham os seus pais a
cargo? — incluindo o proprio estudante, se for o caso
a. 0
b. 1
c. 2
d. Mais de 2



28. Quais sdo as principais ocupagdes dos seus pais? (se reformados, devera
indicar a principal ocupacdo antes da reforma) Seleccione uma.

Maie Pai

Membros do executivo e dos orgaos legislativos,
quadros superiores da Administragdo publica

Profissionais

Técnicos e profissionais intermédios

Funcionarios administrativos

Pessoal dos servigos e vendedores

Agricultores e trabalhadores qualificados da
agricultura e pescas

Artifices e trabalhadores similares

Operadores de instalagdes fixas e de maquinas e
trabalhadores da montagem

Trabalhadores ndo qualificados

Forgas armadas

Nao exercem actividade remunerada, nio
procuram emprego

Em situacdo de desemprego, procuram emprego

Outras

29. Qual ¢ o nivel de ensino/formacdo completo mais elevado dos seus pais?

Mae Pai

30. Indique o nivel de rendimento dos seus pais comparado com o nivel de
rendimento médio no seu pais de origem
a. Bastante superior a média
Superior a média
Médio
Inferior a média
Bastante inferior 4 média

°o a0 o

Obrigado por ter respondido a este inquérito.
Se tiver alguma duvida, por favor envie uma mensagem de correio electronico para
Nicola.hall@ecotec.com



ERASMUS-opiskelijoiden sosioekonomista tilannetta
Kisitteleva tutkimus (Suomi)



1 - taustatiedot

Huomautus: koko kyselyssd ‘oppilaitoksella’ tarkoitetaan yliopistoa/korkeakoulua.

1. Missé oppilaitoksessa (yliopisto/korkeakoulu) ja missd maassa vietit
ulkomaisen ERASMUS-opintojaksosi?(isdntdmaa)

2. Jamistd tulet saamaan tutkintosi/tutkintotodistuksesi? (kotimaa)

2 — Opinto-ohjelma

3. Miki seuraavista opintoaloista vastaa ulkomaisen ERASMUS-opintojaksosi
aikana opiskelemaasi opintoalaa?

Maataloustieteet (Maataloustieteet Maanviljely Maatalousekonomia Elintarviketiede ja —teknologia Puutarhanhoito

Kalastus Metsitiede Karjanhoito Trooppinen/subtrooppinen maanviljely Muut maataloustieteet)

Arkkitehtuuri, kaupunki- ja aluesuunnittelu (Arkkitehtuuri, kaupunki- ja aluesuunnittelu Arkkitehtuuri
Sisustussuunnittelu Kaupunkisuunnittelu Aluesuunnittelu Maisema-arkkitehtuuri Kuljetus- ja liikkenne Muut arkkitehtuurin,

kaupunki- ja aluesuunnittelun alueet)

Taide ja muotoilu (Taide ja muotoilu Kuvataiteet (maalaus, kuvanveisto, taidegrafiikka) Musiikki ja musiikkitiede
Esittévit taiteet Valokuvaus, elokuva Muotoilu (graafinen muotoilu, teollinen muotoilu, muoti, tekstiilit) Taidehistoria Muut

taiteen ja muotoilun alueet)

Kauppatieteetja liikkeenjohto (Kauppatieteet ja liikkeenjohto Kauppatieteet ja kielet Kauppatieteet ja teknologia
Laskentatoimi, finanssijohto Matkailu, hotelli- ja ravintola-ala Tyosuhdeasiat ja henkilostohallinto Sihteerioppi Markkinointi

ja myynninjohto Muut kauppatieteet ja liikkeenjohto)

Kasvatustiede, opettajankoulutus (Kasvatustiede Opettajankoulutus Ensimmaéisen asteen koulutus Toisen
asteen koulutus Ammatillinen ja tekninen koulutus Aikuiskoulutus Erityisopetus Kasvatustiede, vertaileva kasvatus

Kasvatuspsykologia Muut kasvatustieteeseen ja opettajankoulutukseen kuuluvat alat)

InsinGoritieteet ja teknologia (Insinooritieteet ja teknologia Koneenrakennus Siahkétekniikka Kemiantekniikka
Maa- ja vesirakennus Elektroniikka, tietoliikenne Tuotantotekniikka (mukaan lukien CAD, CAM, CAE) Materiaalitiede

Ilmailutekniikka Muut teknologian alueet

Maantiede, geologia (Maantiede, geologia Maantiede Ympdristotiede, ekologia Geologia Maaperi- ja vesitiede

Geodesia, kartografia, kaukokartoitus Meteorologia Muut maantieteen ja geologian alat)

Humanistiset tieteet (Humanistiset tieteet Filosofia Teologia Historia Arkeologia Muut humanistiset tieteet)



Kielet ja filologia (Kiclet ja filologia Modernit EU-kiclet Yleinen ja vertaileva kirjallisuustiede Kiclitiede

Kéantdminen, tulkkaus Klassinen filologia Muut kuin EU-kielet Harvemmin opetetut kielet Muut kielet ja filologia)

Oikeustiede (Oikeustiede Vertaileva oikeustiede, oikeustiede ja kielet Kansainvilinen oikeus Siviilioikeus Rikosoikeus,

kriminologia Valtiosddnto /julkisoikeus Julkishallinto Euroopan yhteisé / EU-oikeus Muut oikeustieteen alat)

Matematiikka, tietojenkéisittely (Matematiikka, tietojenkdsittely Matematiikka Tilastotiede Informatiikka,

tietojenkdsittely Tekodly Vakuutusmatematiikka Muut matematiikan ja tietojenkisittelyopin alueet)

Terveystieteet (Terveystieteet Ladketiede Psykiatria ja kliininen psykologia Hammasléédketiede Eldinldédketiede

Farmasia Sairaanhoito, synnytysoppi, fysioterapia Terveydenhuolto Lédketieteen teknologia Muut terveystieteet)

Luonnontieteet (Luonnontieteet Biologia Fysiikka Kemia Mikrobiologia, bioteknologia Ydin ja suurenergiafysiikka

Biokemia Astronomia, astrofysiikka Merentutkimus Muut luonnontieteet)

Yhteiskuntatieteet (Yhteiskuntatieteet Valtiotiede Sosiologia Kansantalous Psykologia ja kdyttédytymistieteet

Sosiaalityd Kansainviliset suhteet, Eurooppa-tutkimus, aluetutkimus Antropologia Kehitysoppi Muut yhteiskuntatieteet)

Viestinté ja tiedotusoppi (Viestinti ja tiedotusoppi Journalistiikka Radio- ja TV-toiminta Suhdetoiminta, mainonta,

ilmoittaminen Kirjastotiede Dokumentointi, arkistointi Museotiede, konservointi, Muut viestinti- ja tiedotusopin alueet)

Muut koulutusalat (Muut koulutusalat Liikuntakasvatus, liikuntatiede Vapaa-ajan tutkimus Kotitaloustiede,

ravitsemus Merenkulkuoppi, navigointi Muut)

4. Kuinka monta vuotta tutkintosi/tutkintotodistuksesi suorittaminen kesti
alunperin?
o Korkeintaan 2 vuotta
e 3 vuotta
4 vuotta
5 vuotta
6 vuotta tai kauemmin



5. Kuinka pitkdan ulkomainen ERASMUS-opintojaksosi kesti (I&hinnd olevaan
kuukauteen asti)?

3 kuukautta

e 4 kuukautta

¢ 5 kuukautta

e 6 kuukautta

¢ 7 kuukautta

e 8 kuukautta

¢ 9 kuukautta

e 10 kuukautta

¢ 11 kuukautta

e 12 kuukautta tai kauemmin

6. Onko ulkomainen ERASMUS-opintojakso merkinnyt sitd, ettd
tutkintosi/tutkintotodistuksesi suorittaminen kotimaasi oppilaitoksessa kestii
kauemmin?

o Kylla
e Koska aika lisdttiin tutkintoni/tutkintotodistukseni
suorittamisaikaan
e Koska minulla oli sopeutumisongelmia
e Koska minulla on ollut vaikeuksia opintojakson
tunnistamisessa
e Johtuen muista syisti

e Ei
e En tiedd

7. Miké oli opiskeluvuotesi ulkomaisen ERASMUS-opintojakson aikaan? —
(ilmoita opinto-ohjelmasi akateeminen vuosi eiké vuotta, jolloin aloitit opintosi
yliopistossa)

e ensimmaéinen vuosi

e toinen vuosi

e kolmas vuosi

e neljds vuosi

« viides vuosi

e kuudes vuosi tai myShempi



3 — Raha-asiat ja asuminen ulkomaisen ERASMUS-opintojakson aikana

Ulkomaisen ERASMUS-opintojakson aikana:

Seuraavan 2 kysymyksen kohdalla haluamme, ettd annat joitakin rahallisia arvoja.
[Imoita missd valuutassa vastauksesi ovat:

Euro (EURE); Bulgarian lev (BGL); Tsekin koruna (CZK); Kyproksen punta (CYP); Tanskan kruunu
(DKK); Viron kruunu (EKK); Unkarin forintti (HUF); Islannin kruunu (ISK); Latvian lati (LVL);
Liettuan liti (LTL); Maltan liira (MTL); Norjan kruunu (NOK); Englannin punta (GBP£); Slovakian
koruna (SKK); Slovenian tolar (SIT); Ruotsin kruunu (SEK); Sveitsin frangi (CHF); Turkin liira
(TRL); Yhdysvaltojen dollari (USD$); Muu (ilmoita mika)

8. Arvioi kuukausittaiset tulosi kustakin seuraavasta ldhteestd ulkomaisen
ERASMUS-opintojaksosi aikana:

ERASMUS-apuraha (anna summa euroina)

Julkinen apuraha

Julkinen laina

Yksityinen laina

Perheenjidsenten avustukset

Omat varat

Ansioty0

Muu rahoitus

Yhteensd (tdmd summa lasketaan yhteen automaattisesti ylld antamiesi
vastausten perusteella)

9. Arvioi kuukausittaiset menosi kuhunkin seuraavaan tarkoitukseen ulkomaisen
ERASMUS-opintojaksosi aikana:

Asuminen

Matkat

Kurssimaksut

Ruoka

Kirjat ja muut opintotarvikkeet

Vaatteet ja muut henkilokohtaiset tavarat
Muut kulut

Yhteensd



Kotimaasi oppilaitoksessa (yliopisto/korkeakoulu) olon aikana:

Seuraavan 2 kysymyksen kohdalla haluamme, ettd annat joitakin rahallisia arvoja.
Ilmoita missd valuutassa vastauksesi ovat:

Euro (EURE); Bulgarian lev (BGL); Tsekin koruna (CZK); Kyproksen punta (CYP); Tanskan kruunu
(DKK); Viron kruunu (EKK); Unkarin forintti (HUF); Islannin kruunu (ISK); Latvian lati (LVL);
Liettuan liti (LTL); Maltan liira (MTL); Norjan kruunu (NOK); Englannin punta (GBP£); Slovakian
koruna (SKK); Slovenian tolar (SIT); Ruotsin kruunu (SEK); Sveitsin frangi (CHF); Turkin liira
(TRL); Yhdysvaltojen dollari (USDS$); Muu (ilmoita mik&)

10. Arvioi kuukausittaiset tulosi kustakin seuraavasta léhteestd kotimaasi
oppilaitoksessa olon aikana akateemisena vuonna 2004/05:
e Julkinen apuraha [anna summa]
e Julkinen laina
e Yksityinen laina
e Perheenjédsenten avustukset
e Omat varat
e Ansiotyd
e Muu rahoitus
e Yhteensd

11. Arvioi kuukausittaiset menosi kuhunkin seuraavaan tarkoitukseen kotimaasi
oppilaitoksessa olon aikana akateemisena vuonna 2004/05:
e Asuminen
e Matkat
o Kurssimaksut
e Ruoka
o Kirjat ja muut opintotarvikkeet
e Vaatteet ja muut henkildkohtaiset tavarat
e Muut kulut
e Yhteensd

12. Oliko sinulla mitddn seuraavista ulkomaiseen ERASMUS-opintokauteen
liittyvistd ongelmista?
Rasti kaikki sinua koskevat vaihtoehdot:
o En saanut pitdé kansallista apurahaa tai lainaa
e Vanhemmilta saatu avustus ei riittdnyt
e Ongelmia kotimaan asunnosta lahdettdessa
o Ansiotyon keskeytyminen
o ERASMUS-apuraha ei riittanyt
e Muu ongelma
o Ei mitdin ongelmia



13. Ajateltaessa tulojesi ja menojesi vilistd eroa, miten kuvaisit taloudellista
tilannettasi ulkomaisen ERASMUS-opintojakson aikana?

erittdin hyva
hyvé
keskinkertainen
heikko

erittdin heikko

14. Missd asut tavallisesti opiskellessasi?

0) kotimaassa (maa, jossa oleskelet/opiskelet
tutkintoasi/tutkintotodistusta varten)
o vanhempien/perheenjdsenen luona
o yksityisessd vuokrahuoneessa/alivuokralaisena
o yksityisessd vuokra-asunnossa tai -talossa
« yliopiston opiskelija-asunnossa
e muu asumismuoto
p) isdntdmaassa (maa, jossa vietit ulkomaisen ERASMUS-opintojaksosi)
o vanhempien/perheenjdsenten luona

yksityisessd vuokrahuoneessa/alivuokralaisena

yksityisessd vuokra-asunnossa tai -talossa

yliopiston opiskelija-asunnossa
e muu asumismuoto

15. Minkilaisen arvosanan antaisit ulkomaisen ERASMUS-opintojakson aikaiselle
asunnollesi?
e erittdin hyva
e hyvid
e keskinkertainen
e heikko

o crittidin heikko

16. Tieddtko ketdédn opiskelijaa, joka on kysellyt osallistumisesta ulkomaiseen
ERASMUS-opintojaksoon, mutta on paattanyt jittdad osallistumatta lahinna
huomattavien kustannusten takia?

e Monta (10 tai enemmaén)
o Joitakin (korkeintaan 10)
o FEiketddn



4 - Kielitaito

17. Mitd kielid (didinkieli mukaan lukien) pystyit puhumaan ulkomaisen
ERASMUS-opintojaksosi alussa ja millainen oli kielitaitosi taso?

1. kieli
2. kieli
3. kieli
4. kieli

Hollanti, Ranska, Tanska, Saksa, Kreikka, Espanja, Italia, Portugali, Suomi, Ruotsi,
Norja, Bulgaria, Turkki, Tsekki, Viro, Unkari, Islanti, Latvia, Liettua, Malta,
Slovakia, Slovenia, Puola, Romania, Englanti, Muu

Aloittelija / keskitasoinen / sujuvasti puhuva / didinkieli

18. Ilmoita kaikki ne kielet, joita pystyt nyt puhumaan ja millainen on kielitaitosi
taso?

5 — Ulkomaisen ERASMUS-opintojakson arviointi sosiaaliselta & kulttuurin
kannalta

19. Missd mairin ulkomaiseen ERASMUS-opintojaksoosi liittyi seuraavia:

suuressa maarin
jossain méérin
osittain

erittdin vahén
ei ollenkaan

a) Yleissivistyksesi laajentaminen

b) Toisen kulttuurin tai etnisen taustan omaavien henkildiden parempi
ymmartdminen

c) Uraan liittyvien asenteiden ja pyrkimysten muuttuminen

d) Heijastuminen omiin henkil6kohtaisiin arvoihisi




20. Millaisen arvosanan antaisit seuraaville asioille kotimaasi oppilaitoksessa ja
ulkomaisen ERASMUS-opintojakson aikana?
- valitse yksi vaihtoehto:

Kotimaan ERASMUS-opintojakson
oppilaitos (valitse) | aikana (valitse)

Kokemukset yleisesti ottaen e crittdin hyva

e hyvid
keskinkertainen
heikko

erittdin heikko

Oppilaitoksen opintotilojen
laatu (esim. tietotekniikka,
kirjastot)

Sosiaalinen kanssakdyminen
yliopistossa (tunsitko itsesi
esim. tervetulleeksi)

6 — Henkilokohtaiset tiedot

21. Minka ikdinen olit aloittaessasi ulkomaisen ERASMUS-opintojaksosi?

22. Oletko?
e Mies
e Nainen

23. Oletko?
o Naimaton
o Naimisissa/asut parisuhteessa

e Eronnut
e Muu

24. Kuinka monta huollettavaa lasta sinulla oli ulkomaisen ERASMUS-
opintojakson aikana?
e 0
o 1

2
3
4 tai enemman



7 — Tiedot perheesti

25. Veljien ja sisarten lukumaira?
e Veljia—0, 1, 2, 3, 4, 5 tai enemmaén
e Sisaria—0, 1, 2, 3, 4, 5 tai enemméin

26. Oletko perheessési ensimmaiinen, joka on opiskellut ulkomailla?
e Ei

27. Montako sisarusta vanhempiesi huollettavana oli ulkomaisen ERASMUS-
opintojakson aikana? —sind mukaan lukien, jos sovellettavissa
e 0
o 1
o 2
e Yli2

28. Mikéd on vanhempiesi pddasiallinen ammatti? (jos vanhempasi ovat jééneet
eldkkeelle, anna heidén padasiallinen ammattinsa ennen eldkkeelle siirtymisté)
Valitse yksi.

Aiti Isd

Johtajat ja ylimmaét virkamiehet

Akateemisen ammatin harjoittajat

Teknisen ja siihen liittyvin ammatin harjoittajat

Toimistotyontekijat

Palvelu-, myynti- ja hoitotyontekijét

Maanviljelijdt, metsdtyontekijét ym.

Ammattikoulutuksen saaneet tyontekijit

Prosessi- ja kuljetustyontekijat

Kouluttamattomat tyontekijét

Sotilaat

Ei ansioty0ssé eikéd tyottoméana tyonhakijana

Tyd6ton tyonhakija

Muu

29. Mika on isdsi ja ditisi korkein koulutustaso?

Aiti Isa




30. Arvioi vanhempiesi tulotaso verrattuna keskiméardiseen tulotasoon
kotimaassasi
o Huomattavasti keskimairaistd korkeampi
o Keskimiiriistd korkeampi
o Keskimiirdinen
Keskimiaréisti alempi
Huomattavasti keskimaaraistd alempi

Kiitokset, etti vastasit tihin kyselyyn.
Jos sinulla on jotakin kysyttdvii ldhetd sahkOpostiviesti osoitteella
Nicola.hall@ecotec.com



Enkit om ERASMUS-studenternas
socioekonomiska bakgrund (Sverige)



| 1 - Bakgrundsinformation

Obs! "ldroséte" 1 denna enkét avser universitet och hogskolor.

1. Tvilket laroséte och i vilket land tillbringade du din utlindska ERASMUS-
studieperiod? (vardland)

2. Och var kommer du att avligga din akademiska examen? (hemland)

2 - Studieprogram

3. Vilket av foljande &mnesomraden motsvarar det iamnesomrade du studerade
under din utlindska ERASMUS-studieperiod?

J ordbruksvetenskap ( Jordbruk, Jordbruksekonomi, Livsmedelsvetenskap och -teknologi, Tradgardskonst, Fiske,

Skogsbruk, Djurhallning, Tropiskt/subtropiskt jordbruk, Annan jordbruksvetenskap)

Arkitektur, stads- och lokalplanering (Arkitektur, Stads- och lokalplanering, Inredningsdesign, Stadsplanering,,

Landskapsarkitektur, Transport- och trafikstudier, Annan arkitektur, Stads- och lokalplanering)

Konst och design (Konst och design, Konst (méleri, bildhuggarkonst, litografi), Musik och musikvetenskap, Bild- och
teaterkonst, Fotografering, Filmvetenskap, Design (grafisk design, industridesign, mode, textil), Konsthistoria, Ovrigt - konst och

design)

For etagsekonomi och féretagsledning (Féretagsekonomi, Foretagsledning, Foretagsekonomi med sprak,
Foretagsekonomi med teknik, Redovisning, Finansiering, Turism, Storhushall, Hotelledning, Arbetsrelationer och

personaladministration, Sekreterarstudier, Marknadsforing och séljledning, Annan foretagsekonomi, foretagsledning)

Undervisning, lirarutbildning (Undervisning, Lararutbildning, Grundskolldrarutbildning,
Gynmasieldrarutbildning, Yrkesutbildning och teknisk utbildning, Vuxenutbildning, Specialundervisning, Pedagogik,

Jamf6rande undervisning, Undervisningspsykologi, Annan undervisning och lararutbildning)

Ingenj or SkOl’lSt Ingenjorskonst, Teknik, Maskinteknik, Elteknik, Kemiteknik, Vag- och vattenbyggnad, Elektroteknik,
Telekommunikationer, Produktionsvetenskap (inklusive CAD, CAM, CAE), Materialvetenskap, Flygteknik, Annan

ingenjorskonst, teknik

Geograﬁ, geologi (Geografi, Geologi, Miljovetenskap, Ekologi, Mark- och vattenvetenskap, Geodesi, Kartografi,

Fjarrinsamling av data med radar, infrardd fotografering osv, Meteorologi, Annat, geografi och geologi)

Humaniora (Humaniora, Filosofi, Teologi, Historia, Arkeologi, Annan humaniora)



Spl'ék och spr'éikvetenskap (Sprak och sprakvetenskap, Moderna EG-sprak, Allmén och jamférande litteratur,
Lingvistik, Oversittning, Tolkning, Klassisk sprakvetenskap, Icke-EG-sprik, Mindre vanligen undervisade sprak, Ovrigt - sprak

och sprakvetenskap)

Juridik (Juridik, Komparativ rétt, Juridik med spréak, Internationell rétt, Civilratt, Straffratt, Kriminologi, Statsrétt /Offentlig

ritt, Offentlig forvaltning, EG/EU-ritt, Annan juridik)

Matematik, informatik (Matematik, Statistik, Informatik, Datavetenskap, Artificiell intelligens,

Aktuarieteknik/riskbedomning, Annan matematik, informatik)

Medicinvetenskap (Medicinvetenskap, Lakarvetenskap, Psykiatri och klinisk psykologi, Tandldkekonst,

Veterindrmedicin, Farmaci, Vard, Forlossningskonst, Sjukgymnastik, Folkhélsa, Medicinsk teknik, Annan medicinvetenskap)

Naturvetenskap (Naturvetenskap, Biologi, Fysik, Kemi, Mikrobiologi, Bioteknologi, Kérn- och hogenergifysik, Biokemi,

Astronomi, Astrofysik, Oceanografi, Annan naturvetenskap)

Samh’cillsvetenskap (Sambhéllsvetenskap, Statsvetenskap, Sociologi, Nationalekonomi, Psykologi och
beteendevetenskap, Socialt arbete, Internationella relationer, Europastudier, Omradesstudier, Antropologi, Utvecklingsstudier,

Annan samhéllsvetenskap)

Kommunikations- och informationsvetenskap (Kommunikations- och informationsvetenskap, Journalistik,
Radio/TV-sidndning, Public Relations, Reklam, Biblioteksvetenskap, Dokumentation, Arkivering, Museistudier, Konservering,

Annan kommunikations- och informationsvetenskap)

Andra studieomraden (Idrottsundervisning, Idrottsvetenskap, Fritidsstudier, Hemkunskap, Néringsldra, Sjokunskap,

Navigation, Annat inom andra studieomraden)

4. Hur ménga ar skulle din ursprungliga akademiska examen ta?
Upp till 2 &r
e 3 ar
4 ér
e 5 ar
6 ar eller mer



5. Hur ldnge varade din utlindska ERASMUS-studieperiod (ndrmaste manad)?

3 manader

4 manader

5 manader

6 manader

7 manader

8 manader

9 manader

10 manader

11 méanader

12 manader eller mer

6. Har den utlindska ERASMUS-studieperioden medfort att det kommer att ta
langre tid att slutfora din akademiska examen vid din heminstitution?

e Ja
e Diérfor att tiden tillkom utéver min akademiska examen
e Dirfor att jag har haft problem att anpassa mig
o Diérfor att jag har haft problem med att fa betyg
tillgodoréknade
e Av andra orsaker
e Nej
e Vet inte

7. Vilket var ditt studieér vid tidpunkten for den utlindska ERASMUS-
studieperioden? — (var vénlig ange ldsdret i ditt studieprogram, inte det ar da du
skrevs in vid larositet)

o fOrsta dret
e andra aret
e tredje dret
o fjirde aret
o femte éret
o sjitte aret eller senare



3 - Ekonomiska frigor och boende under den utlindska ERASMUS-
studieperioden

Under din utliindska ERASMUS-studieperiod:

For foljande 2 fragor ber vi att du skriver in en del penningvarden.

Var vinlig uppge vilken valuta uu anvénder i dina svar:

Euro (EURE); Bulgariska lev (BGL); Tjeckiska koruna (CZK); Cypriotiska pund (CYP); Danska
kronor (DKK); Estniska kronor (EKK); Ungerska forint (HUF); Islandska kronor (ISK); Lettiska lats
(LVL); LitauiskalLitas (LTL); Maltesska lira (MTL); Norska kronor (NOK); Pund sterling (GBP£);
Slovakiska koruna (SKK); Slovenska tolar (SIT); Svenska kronor (SEK); Schweiziska francs (CHF);
Turkiska lira (TRL); USA-dollar (USDS); Annat (v.g. uppge)

8. Berikna din personliga ménadsinkomst i genomsnitt frén vart och ett av
foljande under din utlindska ERASMUS-studieperiod:
e ERASMUS-stipendium (skriv beloppet i euro)
o Statligt stipendium
e Statligt 1&n
e Privat lan
 Bidrag fran familj
o Eget bidrag
o Forvirvsarbete
e Andra stodformer
o Totalt (denna siffra summeras automatiskt fran dina svar ovan)

9. Berdkna dina ménadsutgifter i genomsnitt for vart och ett av foljande under din
utlindska ERASMUS-studieperiod:
e Boende
e Resor
o Kursavgift
e Mat
o Bocker och akademisk utrustning
o Kldder och andra personliga artiklar
o Andra utgifter
o Totalt




Under din tid vid hemlarosiitet (universitet/hogskola):

For foljande 2 fragor ber vi att du skriver in en del penningvéarden.

Var vénlig uppge vilken valuta du anvénder 1 dina svar

Euro (EURE); Bulgariska lev (BGL); Tjeckiska koruna (CZK); Cypriotiska pund (CYP); Danska
kronor (DKK); Estniska kronor (EKK); Ungerska forint (HUF); Isldndska kronor (ISK); Lettiska lats
(LVL); Litauiska litas (LTL); Maltesiska lira (MTL); Norska kronor (NOK); Pund sterling (GBP£);
Slovakiska koruna (SKK); Slovenska tolar (SIT); Svenska kronor (SEK); Schweiziska francs (CHF);
Turkiska lira (TRL); USA-dollar (USDS); Annat (v.g. uppge)

10. Berdkna din personliga manadsinkomst i genomsnitt frdn var och en av
foljande inkomstkéllor vid ditt hemlérosite under ldsaret 2004/05:
o Statligt stipendium [ange belopp]
o Statligt l&n
e Privat lan
o Bidrag fran familj
o Eget bidrag
o Forvérvsarbete
e Andra stodformer
e Totalt

11. Berdkna dina manadsutgifter i genomsnitt for vart och ett av foljande vid ditt
hemlérosite under ldsaret 2004/05:
e Boende
e Resor
o Kursavgifter
e Mat
o Bocker och akademisk utrustning
o Kléder och andra personliga artiklar
o Andra utgifter
e Totalt

12. Upplevde du ndgot av foljande problem i samband med din
utlindska ERASMUS-studieperiod?
Bocka for allt som giller:

o Kunde inte behalla statligt stipendium eller lan

o Foridldrarnas bidrag var otillrdckligt

e Problem med att ge upp bostaden i hemlandet

o Maste avbryta forvirvsarbete

o ERASMUS-stipendiet var otillrackligt

e Annat

o Inget



13. Med tanke pa balansen mellan din inkomst och dina utgifter, hur skulle du
beskriva din ekonomiska situation under den utlindska ERASMUS-
studieperioden?

mycket god
god

rimlig

dalig

mycket délig

14. Var bor du i vanligt fall som studerande?

q) 1hemlandet (det land dir du studerar/studerade for din akademiska
examen)
e hos fordldrar/familj

1 privat hyresrum/lya

1 privat hyrd ldgenhet eller hyrt hus
1 studentbostad
e annat
r) 1 vérdlandet (dér du tillbringade din utlindska ERASMUS-
studieperiod)

e hos fordldrar/familj

1 privat hyresrum/lya

1 privat hyrd ldgenhet eller hyrt hus
1 studentbostad
annat

15. Hur bedomer du kvaliteten pd boendet under din utlindska ERASMUS-
studieperiod?
e mycket bra
e bra
e rimlig
o dilig
o mycket délig

16. Kénner du till ndgra antagbara studerande som har gjort forfrdgningar om att
delta i den utlindska ERASMUS-studieperioden men beslutat att inte delta,
frimst pd grund av kostnaden?

e Manga (10 eller fler)
e Négra (upp till 10)
o Inga



4 - Spriakkunskaper

17. Vilka sprak (inrdknat modersmalet) kunde du tala och pa vilken kunskapsniva,
vid boérjan av din utlindska ERASMUS-studieperiod?

1:a spriket
2:a spriaket
3:e spraket
4:e spraket

Holléndska, franska, danska, tyska, grekiska, spanska, italienska, portugisiska, finska,
svenska, norska, bulgariska, turkiska, tjeckiska, estniska, ungerska, isldndska, lettiska,

litauiska, maltesiska, slovakiska, slovenska, polska, ruménska, engelska, annat

Nyborjare / mellanniva / flytande / modersmal

18. Uppge alla sprak som du kan tala nu och pa vilken niv4?

5 — Social och kulturell bedomning av den utliindska ERASMUS-studieperioden ‘

19. I vilken omfattning inneho6ll din utlindska ERASMUS-studieperiod foljande:

1 stor omfattning
1 viss omfattning

delvis
mycket litet
inte alls
a) Breddning av din allménutbildning
b) Storre forstaelse for ménniskor fran en annan kulturell eller etnisk
bakgrund
c) Andrad instillning och strivan i samband med yrkeskarriéiren

d) Fordandring av egna personliga vérderingar



20. Vilket betyg skulle du ge kvaliteten pé foljande saker vid ditt hemlérosite och
under din utlindska ERASMUS-studieperiod?

- vilj ett alternativ:

Hemlaroséte (v.g.
vilj)

Under den utlédndska
ERASMUS-
studieperioden (v.g. vilj)

Sammanlagd erfarenhet

Mycket god
God

Rimlig

Dalig
Mycket dalig

Kvalitet pa laroséitets
anldggningar (t.ex. IT,
bibliotek)

Social integrering vid larosétet
(t.ex. kénde du dig
vilkommen)




6 — Ditt personliga bakgrund

21. Hur gammal var du vid inledningen till din utlindska ERASMUS-
studieperiod?

22. Ar du?
e Man
e Kvinna

23. Ar du?
o Ensamstaende
o Gift/sambo
o Skild/separerad
e Annat

24. Hur ménga barn hade du forsorjningsansvar for vid tidpunkten for din
utlindska ERASMUS-studieperiod?
e 0
o 1
o 2
e 3
4 eller fler

7 - Familjebakgrund

25. Antal syskon?
e Broder—0, 1, 2, 3, 4, 5 eller fler
e Systrar—0, 1, 2, 3, 4, 5 eller fler

26. Ar du den forsta personen i din familj som studerat utomlands?
o Ja
e Negj

27. Hur ménga syskon maste dina fordldrar forsoérja under din utlindska
ERASMUS-studieperiod? — Rédkna in dig sjdlv 1 forekommande fall.
e 0
o 1
o 2
e Flerdn2



28. Vilket huvudsakligt yrke har dina fordldrar? (Om de ar pensionerade uppges
vad de sysslade med fore pensioneringen) Vilj ett alternativ.

Mor Far

Hogre dmbetsmén, politiker, hogre
befattningshavare

Akademisk utbildning

Teoretisk specialistkompetens och kortare
hogskoleutbildning

Kontorsarbete

Service-, omsorgs- och forséljningsarbete

Arbete inom jordbruk och fiske

Hantverksarbete, byggverksamhet

Process- och maskinoperatorsarbete och
monteringsarbete

Utan yrkesutbildning

Militért arbete

Utovar inget forvarvsarbete, dr inte
arbetssokande

Ar arbetslds, soker arbete

Annat

29. Vilken ar den hogsta utbildningsniva och/eller kompetens som var och en av
dina forildrar har?

Mor Far

30. Berdkna inkomststatus for dina fordldrar jamfort med den genomsnittliga
inkomstsituationen 1 ditt hemland
o Betydligt hogre dn genomsnittet
Hogre dn genomsnittet
Genomsnittlig
Légre &n genomsnittet
Betydligt ldgre 4n genomsnittet

Tack for att du har fyllt i enkéten.
Om du har ndgra fragor kan de skickas med e-post till Nicola.hall@ecotec.com



Prizkum socidalné-ekonomické situace studentii
zapojenych do programu ERASMUS (¢eStina)



1 - Vychozi informace

Poznamka: Pod pojmem ,,instituce* se rozumi univerzita resp. vysoka skola.

1. Ve které zemi a na které instituci (univerzité/vysoké Skole) jste stravil/a
studium v zahranici v rdmci programu ERASMUS (hostitelska zem¢) ?

2. A ve které zemi ziskate akademickou hodnost/diplom (zemé¢, kde studujete)?

2 - Program studia

3. Ktery z nasledujicich studijnich oborii odpovidé oboru, ktery jste studoval
béhem svého studia v zahrani¢i v ramci programu ERASMUS?

Zemédélské ObOI'y ( Zemédelstvi, Ekonomika zemédélstvi, Potravinafstvi a technologie, Zahradnictvi, Rybafstvi,

Lesnictvi, Chov zvifat, Tropické/subtropické zemédélstvi, Jiné zemédélské obory)

Architektura, urbanismus a 1izemni planovani (Architektura, Urbanismus a tzemni planovani, Navrh
interiérii, Planovani méstského rozvoje, Uzemni planovéni, Krajinna architektura, Doprava a dopravni obory, Jina obory

architektury, urbanismus a izemniho planovani)

Umeéni a dGSigl’l (Uméni a design, Vytvarné umeni (malifstvi, sochatstvi, grafika), Hudba a hudebni véda, Koncertni a
divadelni uméni, Fotografie, Kinematografie, Design (graficky design, primyslovy design, méda, textil), D&jiny uméni, Jiné

obory uméni a designu)

Obchodni studium a manazerské obory (Obchodni studium, Management, Obchodni studium plus jazyky,
Obchodni studium plus technika, Uketnictvi, Finanéni fizeni, Cestovni ruch, Gastronomické sluzby, Hotelnictvi, Pramyslové

vztahy a personalistika, Sekretarské studium, Marketing a fizeni prodeje, Jiné obory studia obchodu a managementu)

Pedagogické studium (Pedagogické studium a pfiprava ucitelt pro: zakladni Skoly, stfedni $koly, odborné a technické
Skoly, vzdélavani dospélych, specialni $koly, Pedagogika, Komparativni vzdélavéani, Psychologie vzdélavani, Jiné obory

vzdélavani a ucitelstvi)

Inien}?rstvi, technika (Inzenyrstvi, Technologie, Strojni inzenyrstvi, Elektroinzenyrstvi, Chemicka technologie,
Stavebni inzenyrstvi, Elektronika, Telekomunikace, Vyrobni obory (véetné CAD, CAM, CAE), Nauka o materidlech, Letecké

inzenyrstvi, Jiné obory inZenyrstvi a technologie)

Geograﬁe, geolo gle (Geografie, Geologie, Zivotni prostiedi, Ekologie, Nauka o ptidé a vodé, Geodézie, Kartografie,

Dalkové snimani, Meteorologie, Jiné obory geografie a geologie)

Humanitni Védy (Humanitni védy, Filosofie, Teologie, Dé&jiny, Archeologie, Jiné humanitni obory)



J azyky a ﬁlOlOgiC (Jazyky a filologie, Moderni jazyky Evropského spoleéenstvi, Obecna a komparativni literatura,
Lingvistika, Prekladatelstvi, Tlumocnictvi, Klasicka filologie, Jazyky mimo Evropské spolecenstvi, Méné Casto vyu¢ované

jazyky, Jiné jazykové a filologické obory)

Pravo (Pravo, Komparativni pravo, Pravo plus jazyky, Mezinarodni pravo, Obcanské pravo, Trestni pravo, Kriminalistika,

Ustavni /vefejné pravo, Veiejna sprava, Pravo Evropského spolecenstvi/EU, Jiné pravni obory)

Matematika, informatika (Matematika, Statistika, Informatika, Vypo&etni technika, Umél4 inteligence, Pojistnd

matematika, Jiné obory matematiky a informatiky)

Lékatské Védy (Lékarské veédy, Lékatstvi, Psychiatrie a klinicka psychologie, Zubni 1ékaistvi, Veterinarni 1ékaistvi,

Farmacie, Osetiovatelstvi, Porodnictvi, Fyzioterapie, Vefejné zdravotnictvi, Lékatska technika, Jiné 1ékaiské obory)

Ptirodni veédy (prirodni védy, Biologie, Fyzika, Chemie, Mikrobiologie, Biotechnologie, Jaderna fyzika a fyzika vysokych

energii, Biochemie, Astronomie, Astrofyzika, Oceanografie, Jiné pfirodovédecké obory)

Spoleéenské Védy (Spolecenské védy, Politologie, Sociologie, Ekonomika, Psychologie a behavioralni védy, Socialni

prace, Mezinarodni vztahy, Evropska studia, Regionalni studia, Antropologie, Rozvojova studia, Jiné obory spolecenskych véd)

Komunika¢ni a informaéni v&dy (Komunikaeni a informatni védy, Zurnalistika, Rozhlasové a televizni vysilani,
Public Relations (Styk s vefejnosti), Propagace, Reklama/inzerce, Knihovnictvi, Dokumentace, Archivnictvi, Muzejnictvi, Péée o

ochranu pfirody, Jiné obory komunikacnich a informacnich véd)

Jiné obory studia (Telesna vychova, Sportovni véda, Aktivity volného Gasu, Nauka o vedeni domécnosti, Vyziva,

Namotni véda, Navigace, Jiné studijni obory)

4. Kolik let mélo pivodné trvat ziskani Vasi akademické hodnosti /diplomu?
Az 2 roky

3 roky

4 roky

5 let

6 let nebo vice



5. Jak dlouho trvalo Vase studium v zahranic¢i v rdmci programu ERASMUS
(zaokrouhlete na mésice nahoru)?

3 mésice

4 mésice

5 mésicu

6 meésica

7 mésici

8 mésicu

9 mésici

10 mésica

11 mésicu

12 mésici a vice

6. Musel/la jste z diivodu studia v zahranici v ramci programu ERASMUS
prodlouzit VaSe studium pro ziskani akademické hodnosti/diplomu na doméci

instituci?

e Ano

e Doba studia v zahrani¢i se pficte k dob¢ pro ziskani
akademické hodnosti /diplomu

e M¢l/a jsem problémy s piizptisobenim
e M¢él/a jsem problémy s uznanim studia
e Zjinych divoda

e Ne

e Nevim

7. Ve kterém studijnim roce jste studoval/a v zahrani¢i v rdmci programu
ERASMUS? — (uved’te akademicky rok svého studijniho programu, nikoliv rok
prijeti na univerzitu)

e Prvni rok
e Druhy rok

Tteti rok

Ctvrty rok

Paty rok

Sesty rok nebo pozdgjsi



3 - Finan¢ni otazky a ubytovani béhem studia v zahranici v ramci programu
ERASMUS

Béhem Vaseho studia v zahrani¢i v ramci programu ERASMUS:
Uved'te prosim u nasledujicich 2 otdzek konkrétni penézni ¢astku a ménu.

Euro (EUR €); bulharsky leva (BGL); ¢eska koruna (CZK); kyperska libra (CYP); danska koruna
(DKK); estonska koruna (EKK); mad’arsky forint (HUF); islandska koruna (ISK); loty$sky lat (LVL);
litevsky litas (LTL); maltska lira (MTL); norska koruna (NOK); libra Sterlinkd (GBP £); slovenska
koruna (SKK); slovinsky tolar (SIT); §védska koruna (SEK); Svycarsky frank (CHF); turecka lira
(TRL); americky dolar (USD $); jina (specifikujte)

8. Odhadnéte sviij primérny mesicni piijem u kazdého z dale uvedenych zdroji
béhem Vaseho studia v zahrani¢i v rdmcei programu ERASMUS:
e Grant z programu ERASMUS (uved’te ¢astku)
o Vefejny grant
e Veftejna pujcka
e Soukroma ptijcka
o Piispévek od rodiny
e Vlastni ptispévek
e Placena prace
e Jiné formy podpory
e Celkem (Tento udaj se doplni automaticky z Vasich vyse uvedenych
odpovedi)

9. Odhadnéte své priimérné mési¢ni vydaje pro kazdou z dale uvedenych polozek
béhem Vaseho studia v zahranici v ramci programu ERASMUS:
o Ubytovani
o Cestovné
o Poplatky za kursy
e Stravovani
e Knihy a studijni vybaveni
e Obleceni a jiné osobni polozky
e Jiné vydaje
e Celkem

Béhem Vaseho studia na Vasi domaéci instituci (univerzita/vysoka $kola):
Uved'te prosim u nasledujicich 2 otdzek konkrétni penézni ¢astku a ménu..

Euro (EUR €); bulharsky leva (BGL); ¢eska koruna (CZK); kyperska libra (CYP); danska koruna
(DKK); estonska koruna (EKK); mad’arsky forint (HUF); islandska koruna (ISK); loty$sky lat (LVL);
litevsky litas (LTL); maltska lira (MTL); norska koruna (NOK); libra $terlink (GBP £); slovenska
koruna (SKK); slovinsky tolar (SIT); $védska koruna (SEK); Svycarsky frank (CHF); turecka lira
(TRL); americky dolar (USD $); jina (specifikujte)




10. Odhadnéte sviij primérny mésicni piijem u kazdého z dale uvedenych zdroji
béhem studia ve Vasi domaci instituci v akademickém roce 2004/05:

Vefejny grant
Veftejna pijcka
Soukroma ptjcka
Ptispévek od rodiny
Vlastni ptispévek
Placena prace

Jiné formy podpory
Celkem

11. Odhadnéte své primérné mési¢ni vydaje pro kazdou z dale uvedenych polozek
béhem studia ve Vasi domaci instituci v akademickém roce 2004/05:

Ubytovani

Cestovné

Poplatky za kursy

Stravovani

Knihy a studijni vybaveni
Obleceni a jiné osobni polozky
Jiné vydaje

Celkem

12. Zaznamenal/a jste n€ktery z dale uvedenych problémi ve spojitosti s Vasim
studiem v zahrani¢i v ramci programu ERASMUS?

Vhodné zaskrtnéte:

Nemoznost udrzet si narodni grant nebo pijcku
Ptispévek od rodicu byl nedostatecny

Problémy s opusténim ubytovani v domovské zemi
Nemoznost pokracovat v placené praci

Grant z programu ERASMUS byl nedostatecny
Jiné

Zadné

13. Vezmete-li v uvahu rovnovahu mezi Vasimi piijmy a vydaji, jak byste popsal/a
svoji finanéni situaci béhem studia v zahrani¢i v rdmci programu ERASMUS?

Velmi dobra
Dobra
Ptijatelna
Spatna
Velmi Spatna



14. Kde jako student normaln¢ bydlite?

s) Ve své zemi (zemé, kde studujete/jste studovali pro ziskani své
akademické hodnosti /diplomu)
e srodici/rodinou
e v soukromém podndjmu/zatizeny pokoj
e v soukromé¢ pronajatém byté nebo dome
e na univerzitni ubytovné/koleji
e jinde.
t) 'V hostitelské zemi (kde jste stravili svoje studium v zahrani¢i v ramci
programu ERASMUS)
e srodici/rodinou

v soukromém podnajmu/zatizeny pokoj

v soukromé pronajatém byté nebo domé

na univerzitni ubytovné/koleji

jinde.

15. Jak byste zhodnotil/a kvalitu svého ubytovani béhem studia v zahrani¢i v ramci
programu ERASMUS?
e Velmi dobré
e Dobra
 Piijatelna
« Spatna
e Velmi Spatné

16. Vite o nékterych studentech, ktefi se zajimali o studium v zahrani¢i v ramci
programu ERASMUS, ale rozhodli se nezucastnit, hlavné kvili finanénim
nakladiim?

Ano

e Mnoho (10 a vice)
e N¢kolik (do 10)

Ne

4 - Jazykova znalost

17. Kterymi jazyky (vetné matetského jazyka) jste byl/a na zacatku svého studia v
zahranici v ramci programu ERASMUS schopen/na hovotit a na jaké arovni?

1. jazyk
2. jazyk
3. jazyk
4. jazyk



Nizozemstina, francouzs$tina, danstina, némcina, fectina, Spanélstina, italstina,
portugalstina, finstina, Svédstina, norstina, bulharStina, turectina, ¢eStina, estonstina,
mad’arstina, islandstina, lotystina, litevStina, maltStina, slovenstina, slovinstina,
polstina, rumunsStina, anglictina, jiny

Zacatecnik / pokroc€ily / schopny plynné mluvit a psat / matetsky jazyk

18. Uved'te prosim vSechny jazyky, kterymi jste nyni schopen/na hovofit a na jaké
urovni?

5 — Socialni a kulturni hodnoceni studia v zahrani¢i v ramci programu
ERASMUS

19. V jakém rozsahu VaSe studium v zahrani¢i v rdmci programu ERASMUS
zahrnovalo nasledujici:

Ve velkém rozsahu
V urcitém rozsahu
Caste¢né

Velmi malo

Vibec ne

a) Rozsiteni Vaseho celkového vzdelani

b) Lepsi pochopeni lidi z jiného kulturniho nebo etnického prostiedi
c) Zména Vasich pfistupi a aspiraci tykajicich se kariéry

d) Poznéni svych vlastnich osobnich hodnot




20. Jak byste zhodnotil/a nize uvedené skute¢nosti na Vasi domaci instituci a
béhem Vaseho studia v zahrani¢i v ramci programu ERASMUS?

- Zvolte jednu moznost: (SC)

Na domaci instituci

Béhem studia v zahranici

(zvolte) v rdmci programu
ERASMUS (zvolte)
Celkova zkuSenost e Velmi dobra
e Dobra
o Ptijatelna
« Spatna

e Velmi Spatnd

Kwvalita zatfizeni instituce (napft. IT,
knihovny)

Socialni integrace na univerzité
(napt. mél/a jste dojem, Ze jste
vitany/a?)

| 6 — VaSe osobni situace

21. Kolik let vam bylo na za¢atku Vaseho studia v zahrani¢i v ramci programu

ERASMUS?

22. Jste
o Muz
e Zena

23. Jste

Svobodny

Zenaty/7ijici spole¢né jako manzelé
Rozvedeny/odlouceny

Jiny

24. Kolik vyzivovanych déti jste mél/a v dobé VaSeho studia v zahrani¢i v rdmci

programu ERASMUS?



7 - Rodinna situace

25. Pocet sourozenct
e Bratfi—0, 1, 2, 3,4, 5 a vice
e Sestry—0,1,2,3,4,5avice

26. Jste prvni osoba ve Vasi roding, ktera studovala v zahranici?
e Ano
e Ne

27. O kolik sourozencii se béhem Vaseho studia v zahrani¢i v rdmci programu
ERASMUS museli starat Vasi rodice? — ptipadné véetné vas
e 0
e 1
o 2
Vice nez 2

28. Jaké je hlavni zaméstnani Vasich rodi¢a? (pokud jsou v dichodu, uved'te
prosim hlavni zaméstndni pted odchodem do dichodu). Zvolte jednu moZnost.
Matka Otec

Clenové vykonnych organti, zakonodarci, vedouci pracovnici

(Napf‘iklad ¢lenové vykonnych organi, zakonodarci, vedouci pracovnici
verejné spravy; reditelé spolecnosti (Feditelé a manaZersky personal, vyrobni a
jiny specializovany manaZersky personal); Feditelé a manaZefi malych podnikii)

Odborni pracovnici

(Napf‘iklad odbornici z oblasti fyziky, matematiky a techniky (fyzici, chemici,
matematici, statistici, odbornici na zpracovani dat, architekti, inZeny¥i);
odbornici z oblasti védy o Zivoté a zdravotnictvi (zoologové, bakteriologové,
sociologové, 1ékafi a ekvivalentni profese, profesionalni oSetfovatelky a porodni
asistentky); kvalifikovani ucitelé (ucitelé na univerzitach a jinych vysSich
vzdélavacich institucich, ucitelé stfednich $kol, ucitelé zakladnich $kol a uditelé
predskolnich zafizeni); jini pFislusnici odbornych profesi (administrativni a
obchodni odbornici v podnicich, pFislusnici pravnického povolani, archivari,
knihovnici, spisovatelé, tviiréi a vykonni umélci, duchovenstvo, administrativni
personal veiejné spravy)

Technici a stfedni odborni pracovnici

(Napfriklad technici pracujici v oblasti védy o neZivé prirodé a techniky
(operatori ovladacich stanovist’ a jini pocitacovi operatofri, technici optickych a
elektronickych zaFizeni, technici nAmorni a letecké dopravy, pracovnici
stavebniho dozoru, inspektofi zdravi & bezpeé¢nosti prace a kvality); jiné
pridruZené profese (finance a prodej, obchodni zprostifedkovatelé a makléri,
celni, dafiové a podobné sluzby, inspektofi a detektivové kriminalni policie,
pridruZené profese v oblasti socialni prace, umélecké tvorby, zabavy a sportu)

Ufednici

(Napiiklad kancelafsti pracovnici (sekretaiky a pisaiky, zaméstnanci knihoven
a postovni sluzby a ekvivalentni profese); recepéni, pokladnici, personal na
prepaZzkach a ekvivalentni profese (dfednici poskytujici sluzby zakaznikim a
informace)




Pracovnici sluzeb a prodavaci v prodejnach a na trzich

Napiiklad zaméstnanci poskytujici pomoc (zaméstnanci stravovaciho odvétvi,
pecovatelé a ekvivalentni profese, bezpecnostni pracovnici); modelové/modelky,
asistenti prodeje a demonstratofi (figuranti a jini predvadédi, asistenti prodeje
a demonstratofi v prodejnach, prodejnich stancich a na trzich)

Kvalifikovani pracovnici v zemédélstvi a rybatstvi

Napfriklad farmari a kvalifikovani zemédél$ti a rybaisti pracovnici v oblastech
jinych nez je chov dobytka; chovatelé a kvalifikovani pracovnici v oblasti chovu
dobytka; lesni¢ti odbornici a ekvivalentni profese; rybari, myslivci a lovei

Remeslnici a kvalifikovani pracovnici pfibuznych profesi

Napiiklad Femeslnici a kvalifikovani pracovnici pfibuznych profesi v téZebnim
a stavebnim primyslu (hornici, lamadi, stielmistfi, kamenici, stavebni délnici a
ekvivalentni profese, lakyrnici, fasadnici a ekvivalentni profese); Femeslnici a
kvalifikovani pracovnici piibuznych profesi v kovodélném primyslu a
strojirenstvi a ekvivalentni profese (slévadi, svaredi, plechafi, kotlari, montéri
ocelovych konstrukei a ekvivalentni profese, kovari, nastrojari a ekvivalentni
profese); strojni mechanici a zamec¢nici, mechanici a montéri elektrickych a
elektronickych za¥izeni, pfesni mechanici pracujici s kovovymi a podobnymi
materialy, hrn¢ifi, foukaci skla, kvalifikovani pracovnici pFibuznych profesi v
oboru dieva, textilu, kiiZze a podobnych materiali Femeslnici a kvalifikovani
pracovnici pfibuznych profesi v oboru kiiZe, usni a obuvi)

Operatoti vyrobnich zafizeni a strojii a montéfi

Napiiklad operatofi vyrobnich a stacionarnich zafizeni a ekvivalentni profese
(operatofi zafizeni pro téZbu uhli a minerali, operatofi kovoobrabécich
zatizeni, operatori sklaiskych a keramickych zafizeni a ekvivalentni profese,
operatofi chemickych technologickych zafizeni, operatofi energetickych
vyrobnich zafizeni a ekvivalentni profese, operatofi priimyslovych roboti);
operatofi strojnich zaFizeni a montéfi; Fidi¢i téZkych manipula¢nich a
zdvihacich vozidel a zatizeni

Nekvalifikovani pracovnici

(Napriklad pouli¢ni prodavadi a ekvivalentni profese, c¢isti¢i bot a jini
pracovnici nekvalifikovanych Zivnosti (pomocnici v domacnosti, poskytovatelé
jinych forem pomoci, uklize¢i a poskytovatelé pradelnich sluZeb, poskytovatelé
domovnich sluZzeb, my¢i oken a podobné profese, kuryfi, strazci, domovnici,
metafi a jini nekvalifikovani pracovnici); zemédélsti a rybaisti pracovnici a
ekvivalentni profese; pracovnici v hornictvi, stavebnictvi, vyrobnich odvétvich
a v dopravé)

Ozbrojené sily

Nezapojeni do placené ¢innosti, nehledajici zaméstnani

(Napriklad vedeni domécnosti)

Nezaméstnani, hledajici praci

Jini




29. Jaka je nejvyssi uroven vzdélani resp. odborné pripravy kazdého z Vasich
rodi¢i?

Matka Otec

30. Odhadnéte piijmovou situaci Vasich rodi€li v porovnani s primérnou
ptijmovou situaci ve Vasi zemi.
e Znacné€ vys$$i nez prumérnd
Vyssi nez primérna
Primérna
Niz§i nez primérna
Znacéné niz$i nez prumérna

Dékujeme vam za vyplnéni tohoto dotazniku.
Budete-li mit jakékoliv dotazy, poslete e-mail na adresu Nicola.hall@ecotec.com



Programmis ERASMUS osalenud iiliopilaste
sotsiaalmajandusliku tausta uuring (Eesti)



| 1 — Taustainfo

Palun pange tihele: kédesolevas kiisimustikus tdhendab “Oppeasutus” ldbivalt
iilikooli/kdrgkooli.

1. Millise dppeasutuse (iilikool/kdrgkool) juures ja millises riigis te oma
ERASMUSe dppeperioodil oppisite (vastuvottev riik)?

2. Kus te omandate oma kraadi/diplomi (koduriik)?

2 — Oppeprogramm

3. Milline jargnevatest teemavaldkondadest vastab sellele valdkonnale, mida te
oma ERASMUSe dppeperioodil dppisite?

Péllumaj andusteadused (maaviljelus, maamajandus, toiduteadus ja toiduainete tehnoloogia, aiandus, kalandus,

metsandus, loomakasvatus, troopiline/subtroopiline maaviljelus, muu pdllumajandusteaduse valdkond)

Arhitektuur, linna- ja ruumiplaneerimine (arhitektuur, linna- ja ruumiplaneerimine, sisekujundus,
linnaplaneerimine, ruumiplaneerimine, maastikuarhitektuur, transport ja liiklus, muu arhitektuuri, linna- vdi ruumiplaneerimise

valdkond)

Kunst ja disain (kunst ja disain, kujutav kunst (maal, skulptuur, graafika), muusika ja muusikateadus, etenduskunstid,
fotograafia, kinematograafia, disain (kujundusgraafika, toostusdisain, moedisain, tekstiilidisain), kunstiajalugu, muu kunsti ja

disaini valdkond)

Ari6pe ja juhtimisteadused (éiriépe, juhtimisteadus, dridpe koos keeledppega, aridpe koos tehnoloogiadppega,
raamatupidamine, finantsjuhtimine, turism, toitlustus, hotellimajandus, téosuhted ja to6joumajandus, sekretdridope, turundus ja

miiligijuhtimine, muu &ridppe voi juhtimisteaduse valdkond)

Pedagoogika ja dpetajakoolitus (pedagoogika, Spetajakoolitus, Spetajakoolitus: algharidus, keskharidus, kutse- ja
tehnikaharidus, tdiskasvanute koolitus, eripedagoogika, haridusteadus, vordlev pedagoogika, hariduspsiihholoogia, muu

pedagoogika voi dpetajakoolituse valdkond)

Inseneriteadused, tehnoloogia inseneriteadus, tehnoloogia, masinaehitus, elektrotehnika, keemiatehnika,
tsiviilehitus, elektroonika, telekommunikatsioon, tootmistehnika (sealhulgas CAD, CAM, CAE), materjaliteadus, lennukiehitus,

muu inseneriteaduse voi tehnoloogia valdkond

Geograaﬁa, geoloogia (geograafia, geoloogia, keskkonnateadused, koloogia, pinnase- ja veeuuringud, geodeesia,

kartograafia, kaugseire, meteoroloogia, muu geograafia voi geoloogia valdkond)

Humanitaarteadused (humanitaarteadused, filosoofia, teoloogia, ajalugu, arheoloogia, muud humanitaarteadused)



Keeled ja filoloogia (kecled ja filoloogia, tinapéieva EU keeled, iildine ja vérdlev kirjandusteadus, lingvistika, kirjalik

tdlge, suuline tlge, klassikaline filoloogia, EU-vilised keeled, vihetuntud keeled, muu keelte ja filoloogia valdkond)

Oigusteadus (oigusteadus, vordlev digusteadus, digusteadus koos keeledppega, rahvusvaheline digus, tsiviildigus,

Matemaatika, informaatika (matemaatika, statistika, informaatika, arvutiteadus, tehisintellekt,

kindlustusmatemaatika, muu matemaatika voi informaatika valdkond)

Arstiteadused (arstiteadused, meditsiin, psiihhiaatria ja kliiniline psithholoogia, hambaarstiteadus, veterinaarmeditsiin,

farmaatsia, dendus, ammaemandus, flisioteraapia, rahvatervis, meditsiinitehnoloogia, muu arstiteaduse valdkond)

Loodusteadused (loodusteadused, bioloogia, fiiiisika, keemia, mikrobioloogia, biotehnoloogia, tuumafiiiisika ja kdrge

energia fiilisika, biokeemia, astronoomia, astrofiilisika, okeanograafia, muu loodusteaduse valdkond)

Sotsiaalteadused (sotsiaalteadused, politoloogia, sotsioloogia, majandusteadus, psithholoogia ja kditumisteadused,

sotsiaaltoo, rahvusvahelised suhted, Euroopa uuringud, valdkonnauuringud, antropoloogia, arenguteadus, muu sotsiaalteaduse

valdkond)

Kommunikatsiooni- ja infoteadused (kommunikatsiooni- ja infoteadused, ajakirjandus, raadio/teleringhailing,
avalikud suhted, avalikkus, reklaam, raamatukogundus, dokumenteerimine, arhiivindus, museoloogia, muinsuskaitse, muu

kommunikatsiooni- ja infoteaduse valdkond)

Muud 6ppeva1dk0nnad (kehakultuur, sporditeadus, vaba aja uuringud, kodumajandus, toitumisteadus, merendus,

navigatsioon, muud dppevaldkonnad)

4. Kui pikk oli algselt teie kraadi/diplomi saamiseks vajalik nominaalne dppeaeg?
o Kuni 2 aastat
e 3 aastat

4 aastat

5 aastat

6 vOi rohkem aastat



5. Kui pikk oli teie ERASMUSe dppeperiood (iimardatult tdiskuudele)?

3 kuud

e 4 kuud

e 5kuud

e 6 kuud

e 7 kuud

e 8 kuud

e 9 kuud

e 10 kuud

e 11 kuud

e 12 voi rohkem kuud

6. Kas ERASMUSe dppeperioodi tdttu pikeneb teie jaoks kraadi/diplomi
saamiseks vajalik dppeaeg teie pohidppeasutuses?

e Jah,
e sest see periood liideti minu kraadi/diplomi saamiseks
vajalikule dppeajale
e sest mul oli probleeme kohanemisega
e sest mul oli probleeme ainete iilekandmisega
e sest oli muid pdhjuseid
[ ] Ei
e FEitea

7. Mitmendal dppeaastal (kursusel) te ERASMUSe Oppeperioodi ajal olite? —
(lahtuge oppekava ldbimist nditavast akadeemilisest dppeaastast, mitte iilikooli
sisseastumisest moddunud aastatest)

o Esimesel
o Teisel

Kolmandal

Neljandal

Viiendal

Kuuendal voi hilisemal



3 — ERASMUSe oppeperioodil raha ja majutusega seotud kiisimused

ERASMUSe oppeperioodil:

Jargmise 2 kiisimuse juures palume teil markida rahasummad.

Palun mérkige, millises valuutas teie summad on néidatud:

Euro (EURE); Bulgaaria lev (BGL); Tsehhi kroon (CZK); Kiiprose nael (CYP); Taani kroon (DKK);
Eesti kroon (EKK); Ungari forint (HUF); Islandi kroon (ISK); Laiti latt (LVL); Leedu litt (LTL); Malta
liir (MTL); Norra kroon (NOK); Suurbritannia naelsterling (GBP£); Slovakkia kroon (SKK); Sloveenia
talaar (SIT); Rootsi kroon (SEK); Sveitsi frank (CHF); Tiirgi liir (TRL); USA dollar (USDS$); muu
(palun tépsustage)

8. Palun hinnake, milline oli teie keskmine igakuine sissetulek igast allnimetatud
allikast ERASMUSe dppeperioodi jooksul:
o ERASMUSe stipendium (mérkige summa)
 Riiklik dppetoetus
« Riiklik dppelaen
 Erasektori laen
o Perekonna toetus
e Iseenda panus
o Tootasu
e Muud toetused
o Kokku (see number sisestatakse automaatselt eelmiste vastuste pohjal)

9. Palun hinnake, milline oli teie keskmine igakuine kulu igas allnimetatud
kategoorias ERASMUSe dppeperioodi jooksul:
e Majutus
e Transport
o Kursusetasud
e Toit
o Raamatud ja dppevahendid
o Riided ja isiklikud esemed
e Muud kulud
o Kokku

Pohioppeasutuses (iilikool/kdrgkool) opitud perioodil:

Jargmise 2 kiisimuse juures palume teil markida rahasummad.

Palun markige, millises valuutas teie summad on ndidatud:

Euro (EURE); Bulgaaria lev (BGL); TSehhi kroon (CZK); Kiiprose nael (CYP); Taani kroon (DKK);
Eesti kroon (EKK); Ungari forint (HUF); Islandi kroon (ISK); Léti latt (LVL); Leedu litt (LTL); Malta
liir (MTL); Norra kroon (NOK); Suurbritannia naelsterling (GBP£); Slovakkia kroon (SKK); Sloveenia
talaar (SIT); Rootsi kroon (SEK); Sveitsi frank (CHF); Tiirgi liir (TRL); USA dollar (USD$); muu
(palun tépsustage)



10. Palun hinnake, milline oli teie keskmine igakuine sissetulek igast allnimetatud
allikast dppeaastal 2004/05 oma pohidppeasutuses dppimise ajal:
 Riiklik dppetoetus
 Riiklik dppelaen
 Erasektori laen
e Perekonna toetus
 Iseenda panus
o ToOtasu
e Muud toetused
o Kokku

11. Palun hinnake, milline oli teie keskmine igakuine kulu igas allnimetatud
kategoorias Oppeaastal 2004/05 oma pdhidppeasutuses Oppimise ajal:
e Majutus
e Transport
o Kursusetasud
o Toit
o Raamatud ja dppevahendid
« Riided ja isiklikud esemed
e Muud kulud
o Kokku

12. Kas teil esines seoses ERASMUSe Oppeperioodiga mdni jargnevalt loetletud
probleemidest?

Mairgistage need probleemid, mis esinesid:

 Ei saanud riiklikku dppetoetust voi dppelaenu
e Vanemate toetus oli ebapiisav

e Probleemid koduriigis elukohast lahkumisega
o Eisaanud jitkata to6l kdimist

o ERASMUSe stipendium oli ebapiisav

e Muu

e Probleeme ei esinenud

13. Kuidas kirjeldaksite oma majanduslikku olukorda ERASMUSe dppeperioodil,
arvestades oma sissetulekute ja kulude vahekorda?

e Viga hea
e Hea
Rahuldav
Halb
Viga halb



14. Kus te iilidpilasena tavaparaselt elate?

u) oma koduriigis (riigis, kus te saate/saite oma kraadi/diplomi)
o koos vanematega/perekonnaga
e crakorteris
e liirikorteris voi titiritud majas
e iilikooli tihiselamus
e mujal
v) vastuvotvas riigis (kus te viibisite ERASMUSe dppeperioodil)
o koos vanematega/perekonnaga
e crakorteris
e {liirikorteris voi iiliritud majas
e iilikooli tihiselamus
e mujal

15. Kuidas te hindate oma elukoha kvaliteeti ERASMUSe 6ppeperioodil?
e Viga hea
e Hea
e Rahuldav
e Halb
e Viga halb

16. Kas te teate monda ERAMUSe nduetele vastavat iilidpilast, kes on uurinud
voimalusi ERASMUSe dppeperioodi kasutamiseks, kuid on sellest eeskatt
majanduslikel pohjustel loobunud?

o Paljusid (10 vdi rohkem)
e Mbodningaid (kuni 10)
e FEitea

4 — Keeleoskus

17. Milliseid keeli (kaasa arvatud emakeel) te oskasite ERASMUSe dppeperioodi
alguses ja milline oli teie keeleoskuse tase?

1. keel
2. keel
3. keel
4. keel

hollandi, prantsuse, taani, saksa, kreeka, hispaania, itaalia, portugali, soome, rootsi,
norra, bulgaaria, tiirgi, tSehhi, eesti, ungari, islandi, 1iti, leedu, malta, slovaki,

sloveenia, poola, rumeenia, inglise, muu

Algtase / kesktase / vaba valdamine / emakeel



18. Palun mérkige koik keeled, mida te praegu oskate ja milline on teie

keeleoskuse tase?

5 — Sotsiaalne ja kultuurialane hinnang ERASMUSe oppeperioodile

19. Millisel mééral aitas ERASMUSe 0ppeperiood kaasa jérgnevalt loetletud

protsessidele:

Suurel méaéral
Moningal mééral

Osaliselt
Viga vihe
Uldse mitte
a) Uldise harituse avardamine
b) Parem arusaamine teistsuguse kultuurilise voi etnilise taustaga
inimestest
c) Teie karjddriga seotud suhtumiste ja soovide muutumine
d) Teie arusaamine oma isiklikest vaartushinnangutest

20. Kuidas hindaksite jargnevalt loetletud asjaolusid, vorreldes oma
pohidppeasutust ja ERASMUSe dppeperioodi?
- Valige iiks vastusevariant: (SC)

PShidppeasutuses
(palun valige)

ERASMUSe
Oppeperioodil (palun
valige)

Uldine kogemus

e Viga hea
e Hea

e Rahuldav
. Halb
Viga halb

Oppeasutuse rajatiste (nt.
infotehnoloogia,
raamatukogud) kvaliteet

Sotsiaalne l6imumine
Oppeasutuses (nt. kas te
tundsite, et olete teretulnud)




6 — Teie isiklik taust

21. Kui vana te olite ERASMUSe dppeperioodi alguses?

22. Kas te olete?
e Mees
e Naine

23. Kas te olete?
o Vallaline
o Abielus/elate koos partneriga
o Lahutatud/elate lahus
¢ Muu

24. Mitu tilalpeetavat last oli teil ERASMUSe dppeperioodi ajal?
e 0

—_—

2
3
4 voi1 rohkem

7 — Perekondlik taust

25. Vendade ja ddede arv
e Vendi—0, 1, 2, 3, 4, 5 v0i rohkem
e Odesid -0, 1, 2, 3, 4, 5 vdi rohkem

26. Kas te olete oma perekonnas esimene, kes on dppinud vélisriigis?
e Jah
e Ei

27. Mitu teie 0de-venda olid teie ERASMUSe 0ppeperioodil teie vanemate poolt
tilalpeetavad? — arvestage ka ennast, kui olite samuti iilalpeetav
e 0
o 1
e 2
e Rohkem kui 2



28. Mis on teie vanemate pdhitegevusala? (kui vanemad on pensionil, mérkige
pohitegevusala enne pensionile jadmist). Palun valige iiks vastusevariant.

Ema Isa

Seadusandjad, kdrgemad ametnikud ja juhid

(niiiteks valitsuse v6i seadusandliku organi liikmed, tihtsamad
valitsusametnikud; ettevétete juhid (direktorid ja juhatajad, tootmise vdi
muu erivaldkonna juhtivtootajad); viikeettevotete juhid)

Tippspetsialistid

(niiiteks fiiiisika, matemaatika ja inseneriteaduse tippspetsialistid (fiiiisikud,
keemikud, matemaatikud, statistikud, informaatikud, arhitektid, insenerid);
loodusteaduse ja tervishoiu tippspetsialistid (loodusteaduse tippspetsialistid,
arstid ja sarnased spetsialistid, pdetamis- ja siinnitusabispetsialistid);
pedagoogikaspetsialistid (iilikooli ja muu kdrgkooli 6ppejoud,
keskkoolidpetajad, alg- ja eelkoolidpetajad); muud tippspetsialistid
(drispetsialistid, digusspetsialistid, arhivaarid, raamatukogutootajad,
kirjanikud, loomingulised td6tajad ja niitlejad, vaimulikud, avaliku
teenistuse todtajad))

Keskastme spetsialistid ja tehnikud

(niiteks fiiiisika ja inseneriteaduse tehnikud (puldioperaatorid ja muud
arvutiseadmete operaatorid, optika- ja elektroonikaseadmete tehnikud,
laevade ja dhusdidukite tehnikud, ehitus-, tervise-, tookaitse- ja
kvaliteediinspektorid); muud keskastme spetsialistid (rahandus ja
kaubandus, miiiigiesindajad ja maaklerid, tolli-, maksu- ja sarnaste
teenistuste ametnikud, politseiinspektorid ja detektiivid, sotsiaaltootajad,
kunsti-, I6bustus- ja sporditootajad)

Ametnikud

(néiteks kontoriametnikud (sekretéirid ja masinakirjutajad, raamatukogu- ja
postiametnikud ja sarnased ametikohad); registraatorid, kassapidajad ja
sarnased ametikohad (klienditeeninduse ja teabeteenistuse ametnikud)

Teenindus- ja miiligitootajad

Niiteks abistavad tootajad (toitlustusteenindajad, hooldustéootajad ja
sarnased tootajad, kaitseteenindajad); modellid, miiiijad ja demonstraatorid
(mannekeenid ja teised modellid, miiiijjad ja demonstraatorid kauplustes,
kioski- ja vilimiiiijad)

Pdollumajanduse ja kalanduse oskust6olised

Niiteks turule orienteeritud pdllumajanduse ja kalanduse oskustodlised;
loomakasvatajad ja ainult elatuseks t66tavad talunikud; metsanduse
oskustoolised ja sarnased ametid; kalurid ja jahimehed

Oskus- ja késitoolised

Niiteks kaevandus- ja ehitustodlised (kaevurid, kivimurrutodlised, 16hkajad,
kiviraidurid, ehitustdolised ja sarnased ametid, maalrid, krohvijad ja
sarnased ametid); metallitoostuse, masinaehituse jms. oskustoolised
(valuvormide valmistajad, keevitajad, lehtmetalli téotlejad, troppijad,
metallkonstruktsioonide valmistajad ja sarnased ametid, sepad,
tooriistavalmistajad ja sarnased ametid); masinate mehaanikud ja lukksepad,
elektri- ja elektroonikaseadmete mehaanikud ja koostajad, metalli jms.
materjalide oskustodlised, savimeistrid, klaasildikajad, puitu, riiet, nahka
jms. materjale kasutavad késitoolised, toorkarusnaha-, naha- ja
jalatsitoolised)

Seadme- ja masinaoperaatorid

Niiteks tehaseseadmete ja muude fikseeritud asukohaga seadmete
operaatorid ja sarnased ametid (mieseadmete operaatorid, metalli tootlemise
operaatorid, klaasi-, keraamika- jms. tootmise operaatorid, keemiaseadmete
operaatorid, energiatootmise operaatorid ja sarnased ametid, toostusroboti




operaatorid); masinaoperaatorid ja koostajad; rasketdstukite, lilkkurmasinate
ja tosteseadmete juhid

Lihttoolised

(Niiteks vilimiilijad ja sarnased ametid, saapapuhastajad ja muud
tinavateenindajad (koduabilised, muud abilised, pesupesijad ja triikijad,
majahoidjad, aknapesijad ja sarnased ametid, kiskjalad, pakikandjad,
uksehoidjad, valvurid, priigivedajad ja muud lihttéolised); lihttoolised
pollumajanduses ja kalanduses jms. aladel; mie-, ehitus-, tootmis- ja
veolihttoolised)

Relvajoud

Ei tegele tasustatava t66ga, ei otsi tood

(nditeks tegeleb koduse majapidamisega)

To66tu, otsib t66d

Muu

29. Milline on teie vanemate lopetatud haridustase ja/vdi saadud véljadpe?

Ema Isa

30. Palun hinnake oma vanemate sissetulekut, vorreldes seda oma koduriigi
keskmiste sissetulekutega.
e Oluliselt iile keskmise
o Ule keskmise
e Keskmine
o Alla keskmise
e Oluliselt alla keskmise

Suur tinu kiisimustiku tiitmise eest.
Kui teil on kiisimusi, saatke palun e-mail aadressile: Nicola.hall@ecotec.com




Aptauja par ERASMUS studentu sociali ekonomisko
pamatu (latviski)



1 — Pamatinformacija ‘

Ieverojiet: $aja aptauja ,,iestade” nozime universitate/augstaka izglitibas iestade.

1. Kada iestadé (universitate/ augstakas izglitibas iestade) un valsti (registracijas valsts)
Jas pavadijat ERASMUS studiju laiku?

2. Un kur Jus iegusiet Jusu zinatnisko gradu/diplomu (mitnes valsts)?

2 — Studiju programma

3. Kura no turpmak redzamajam jomam sakrit ar Jisu ERASMUS studiju laika arvalstis
stud€to priekSmetu nozari?

Lauksaimniecibas zinatnes (Lauksaimnieciba, lauksaimniecibas ekonomika, partikas zinatne un tehnologija, darzkopiba,

zivriipnieciba, meZsaimnieciba, lopkopiba, tropu/subtropu lauksaimnieciba, citas lauksaimniecibas zinatnes)

Arhitektiira, pils€tu un regionala planos$ana ( arhitektira, pilsétu un regionala planosana, interjera dizains, pilsétu

planosana, regionu planosana, ainavu arhitektiira, transporta un satiksmes studijas, dazada veida arhitektiira)

Maksla un dizains (maksla un dizains, télotajmaksla (gleznieciba, te€lnieciba, estamps), miizika un muzikologija, izpilditajmaksla,
fotomaksla, kinematografija, dizains (grafiskais dizains, industrialais dizains, mode, tekstilizstradajumi), makslas vésture, dazada veida

maksla un dizains)

Biznesa studijas un vadibas zinibas (biznesa studijas, vadibas zinibas, biznesa studijas ar valodam, biznesa studijas ar
tehnologijam, gramatvediba, finansu parvaldiba, tirisms, sabiedriska &dinasana, viesnicu vadisana, industrialas attiecibas un

personalvadiba, sekretariata studijas, marketings un pardoSanas vadiba, citas biznesa studijas, vadibas zinibas)

Pedagogu apmﬁciba (audzinasana, pedagogu apmaciba, pamatizglitiba, vidgja izglitiba, profesionala un tehniska izglitiba,
pieauguso izglitoSana, ipasa izglitosana, izglitibas zinatne, salidzinama izglitiba, izglitosanas psihologija, citas izglitibas, pedagogu

apmaciba)

Inienierzinﬁtnes, tehniskas zinatnes (inzenierzinatnes, tehniskas zinatnes, masinbiive, elektrotehnika, telekomunikacijas,
ripniecibas zinatnes (tai skaita cad, cam, cae tehnologijas), materialu zinatne, aeronautikas inzenierzinatnes, citas inZenierzinatnes,

tehniskas zinatnes)

Geogrﬁﬁj a, geologija (geografija, geologija, apkartgjas vides zinibas, ekologija, augsnes un tdens zinatnes, geodézija,

kartografija, kontrole ar kosmisko zondésanu, meteorologija, dazada veida geografija, geologija)
Humanitaras zinatnes (humanitaras zinatnes, filozofija, teologija, vesture, arheologija, citas humanitaras zinatnes)

Valodas un filozofiskas zinatnes (valodas un filozofiskas zinatnes, modernas es valodas, vispargja un padzilinata literatiira,

lingvistika, tulko$ana, mutiska tulkoSana, klasiska filologija, arpus es valodas, mazak macitas valodas, citas valodas, filologijas zinatnes)



Tieslietas (tieslietas, salidzino$as tiesibas, tieslietas un valodas, starptautiskas tiesibas, civiltiesibas, kriminaltiesibas, kriminologija,

konstitucionalas/publiskas tiesibas, valsts administracija, Eiropas Kopienas/ES likumdoS$ana, citas tiesibas)

Matemétika, informatika (Matematika, Statistika, Informatika, Datorzinatne, Maksligais Intelekts, Statistikas Zinatne, citi

Matematikas veidi, Informatika)

Medicinas zinatnes (medicinas zinatnes, medicina, psihiatrija un kliniska psihologija, zobarstnieciba, veterinara medicina,

farmacija, slimnieku kop$ana, dzemdnieciba, fizioterapija, veselibas aizsardziba, medicinas tehniskas zinatnes, citas medicinas zinatnes)

Dabas zinatnes (dabas zinatnes, biologija, fizika, kTmija, mikrobiologija, biotehnologija, kodola un lielas energijas fizika,

biokimija, astronomija, astrofizika, okeanografija, citas dabas zinatnes)

Sabiedriskas zinatnes (sabiedriskas zinatnes, politiskas zinatnes, sociologija, ekonomika, psihologija un uzvedibas zinatnes,
sabiedriskais darbs, starptautiskas attiecibas, Eiropas studijas, apkartnes studijas, antropologija, attistibas zinatnes, citas sabiedriskas

zinatnes)

Komunikaciju un informacijas zinatnes (komunikaciju un informacijas zinatnes, zurnalistika, radio/TV translacija,
reklambizness, reklaméS$ana, sludindjumu publicé$ana, bibliotekzinatne, dokument&sana, arhivésana, muzejzinibas, materialu saglabasana,

citas komunikacijas un informacijas zinatnes)

Citas studiju Nnozares (fiziska kulttira, sporta zinatne, briva laika pavadisanas studijas, majturiba, uzturs, jirnieciba, navigacija,

citas studiju nozares)

4. Cik gadus Jums vajadzgja, lai iegtitu savu zinatnisko gradu/diplomu?
Lidz 2 gadiem

3 gadus

4 gadus

5 gadus

6 gadus vai vairak



5. Cik ilgs bija laiks, kuru Jiis pavadijat arzemés ERASMUS studiju ietvaros (noapalojot
l1dz tuvakajam ménesu skaitam)?

¢ 3 meénesi

4 ménesi

5 ménesi

6 ménesi

7 ménesi

8 ménesi

e 9 meénesi

10 ménesi

11 ménesi

12 ménesi vai vairak

6. Vai ERASMUS studiju laiks arzemes paildzinaja Jusu zinatniska grada/diploma
ieguvi savas mitnes valsts macibu iestade?

e Ja
e Jo tika pievienots laiks mana zinatniska grada/diploma ieguvei
e Jo bija grutibas pielagoties
e Jo bija atziSanas griitibas
e Cituiemeslu déel
o Né
e Nezinu

7. Kura savu studiju gada bijat arzemés ERASMUS studijas? — (lidzu, noradiet studiju
programmas akadémisko gadu nevis gadu, kad Jiis uznéma universitate)
e Pirmais gads
e Otrais gads
TreSais gads
Ceturtais gads
Piektais gads
Sestais gads vai velak



3 — Finansu jautajumi un izmitinaSana ERASMUS studiju laika arzemes

ERASMUS studiju laika arzemeés:

Nakamajos 2 jautajumos més lidzam ierakstit dazas monetaras vienibas.

Ludzu, noradiet kada valuta bus Jusu atbildes:

Eiro (EURE); Bulgarijas leva (BGL); Cehijas krona (CZK); Kipras marcina (CYP); Danijas krona (DKK);
Igaunijas krona (EKK); Ungarijas forints (HUF); Islandes krona (ISK); Latvijas lats (LVL); Lietuvas lits
(LTL); Maltas lira (MTL); Norvegijas krona (NOK); Lielbritanijas marcina (GBP£); Slovakijas krona (SKK);
Slovénijas talars (SIT); Zviedrijas krona (SEK); Sveices franks (CHF); Turcijas lira (TRL); ASV dolars
(USDS$); cita (ladzu, noradiet)

8. Ludzu, aprékiniet Jusu videjos ikmeénesa ienakumus ERASMUS studiju laika no katra
noradita sektora:
e ERASMUS stipendija (noradiet apjomu)
e Valsts stipendija
e Valsts aiznémums
e Privats aizpémums
o (jimenes atbalsts
e Pasa ieguldijums
o Apmaksats darbs
o Citi atbalsta veidi
o Kopa (Sis skaitlis veidojas automatiski no Jiisu augstak redzamajam atbildém)

9. Lidzu, aprékiniet Jusu personigos ikménesa te€rinus ERASMUS studiju laika no katra
noradita sektora:
e Izmitinasanas izdevumi
e Transports
e Studiju maksa
o Partika
o Gramatas un macibu piederumi
e Apgerbs un citas personigas lietas
o Citi izdevumi
o Kopa

Jusu dzivesvietas macibu iestadé (universitate/augstaka macibu iestade) pavaditaja
laika:

Nakamajos 2 jautajumos més liidzam ierakstit dazas monetaras vienibas.

Ludzu, noradiet kada valiita bus Jiisu atbildes:

Eiro (EURE); Bulgarijas leva (BGL); Cehijas krona (CZK); Kipras marcina (CYP); Danijas krona (DKK);
Igaunijas krona (EKK); Ungarijas forints (HUF); Islandes krona (ISK); Latvijas lats (LVL); Lietuvas lits
(LTL); Maltas lira (MTL); Norveégijas krona (NOK); Lielbritanijas marcina (GBP£); Slovakijas krona (SKK);
Slovénijas talars (SIT); Zviedrijas krona (SEK); Sveices franks (CHF); Turcijas lira (TRL); ASV dolars
(USDS$); cita (ladzu, noradiet)



10. Ludzu, aprekiniet Jiisu personigos ikmé&nesa ienakumus dzivesvietas macibu iestade
uz 2004/05 akadémisko gadu no katra noradita sektora:

Valsts stipendija
Valsts aizpémums
Privats aiznémums
Gimenes atbalsts
Pasa ieguldijums
Apmaksats darbs
Citi atbalsta veidi
Kopa

11. Ladzu, aprekiniet savus personigos ikmenesa terinus dzivesvietas macibu iestade uz
2004/05 akademisko gadu katra noraditaja sektora:

[zmitinaSanas izdevumi
Transports

Studiju maksa

Partika

Gramatas un macibu piederumi
Apgerbs un citas personigas lietas
Citi izdevumi

Kopa

12. Vai Jus saskaraties ar kadu no $adam problémam attieciba uz ERASMUS studijam

arzemes?

Atzimgjiet vajadzigo:

Nespgja iegiit valsts stipendiju vai aizdevumu
Vecaku atbalsts bija nepietickams

Gritibas ar dzivojamas platibas atstaSanu dzimteng
Nespgja turpinat stradat apmaksatu darbu
ERASMUS stipendija bija nepietickama

Citi

Nekas

13. Apsverot starpibu starp Jisu ienakumiem un izdevumiem, ka Jis raksturotu savu
finansialo stavokli ERASMUS studiju laika?

loti labi

labi
nepietickami
nabadzigi

loti nabadzigi



14. Kur Jus parasti dzivojat ka students?

w) Jisu mitnes valsts (valsts, kura Jis studgjat/iet, lai ieglitu zinatnisko
gradu/diplomu)
o Ar vecakiem/gimeni
o Privatdzivoklos/irétas istabas
o Universitates kopmitnés
e citur
x) arzemés (kur Jis pavadijat ERASMUS studiju laiku)
o Ar vecakiem/gimeni
Privatdzivoklos/irétas istabas
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Universitates kopmitnés
citur

15. Ka Jus novertetu jisu dzivosanas kvalitati ERASMUS studiju laika arzemes?
e loti labi
e labi
o nepietickami
o nabadzigi
« |oti nabadzigi

16. Vai Jus zinat kadu piemerotu studentu, kurs aizpildija pieteikumu par piedaliSanos
ERASMUS studijas arzemées, bet atteicas galvenokart finansialu apsvérumu dé|?

e daudz (10 un vairak)

e dazus (Iidz 10)

e nevienu

4 - Valodu zinasanas ‘

17. Kadas valodas (ieskaitot dzimto valodu) Jus vargjat runat un kads bija Jusu valodu
zinasanas Itmenis ERASMUS studiju laika sakuma?

1. valoda
2.valoda
3.valoda
4.valoda

Danu, francu, vacu, grieku, spanu, italu, portugalu, somu, zviedru, norvégu, bulgaru, turku,
¢ehu, igaunu, ungaru, islandiesu, latviesu, lietuviesu, maltieSu, slovaku, slovénu, polu,

rumanu, anglu, citas

Pamatzinasanas/ vidgji/ tekosi/ dzimta valoda



18. Liidzu, noradiet visas valodas kadas Jus runajat_paslaik un cik tekosi Jiis runajat?

S — Socialais un kultiiras novértéjums ERASMUS studiju laika

19. Kada méra ERASMUS studiju laika tika iesaistiti turpmak redzamie raditaji:

Liela méra
Lidz zinamam méram
Dalgji
Loti maz
Nemaz
a) Vispar€jo zinasanu paplasinasana
b) Lielaka cilveku sapratne no citiem kulttiras un etniskiem slaniem
c) Jisu karjeras attieksmes un centienu maina
d) Jiisu personigo vertibu noveértésana

20. Ka Jus novertetu sekojosa kvalitati Jusu majas iestadé un ERASMUS studiju laika?

- Izvelieties vienu: (SC)

Dzivesvietas
macibu iestadé
(ltidzu, noradiet)

ERASMUS studiju laika
arzemes (ludzu, noradiet)

Visparégja pieredze o Lotilabi

e Labi
Nepietiekami
Nabadzigi
Loti nabadzigi

Iestades aprikojuma kvalitate
(piem., IT, bibliotekas)

Sociala integracija Universitate
(piem., vai jis jutaties
pienemts)




6 — Pamatinformacija par Jums

21. Cik vecs Jus bijat ERASMUS studiju laika sakuma?

22. Jus esat?
e Virietis
e Sieviete

23. Jus esat?
o Neprecgjies
o Precgjies/dzivojat kopa ka precéts paris
« Skiries/dzivojat atseviski
 Cits variants

24. Cik daudz apgadajamo bérnu Jums bija ERASMUS studiju laika?
e 0
o 1

.
ESNVS I )

e 4 vai vairak

7 — Informacija par gimeni

25. Bralu un masu skaits?
e Brali—0, 1, 2, 3, 4, 5 vai vairak
e Masas—0, 1, 2, 3, 4, 5 vai vairak

26. Vai Jus esat pirmais cilvéks gimeng, kurs stud¢ arzemés?
e Ja
e NE

27. Cik vel apgadajamo bija Jisu vecakiem ERASMUS studiju laika?- Ieskaitot Jis, kur
iesp&jams

0
1
2
Vairak par 2



28. Kada ir jusu vecaku galvena nodarbosanas? (Ja vini ir pensionéti, tad noradiet galveno
nodarboSanos pirms pensijas). Ludzu, izv€lieties vienu.

Mate Tevs

Izpildvaras parstavji, likumdevgji, augstas amatpersonas

(Pieméram, izpildvaras parstavji, likumdevéji, augstas valsts amatpersonas;
uzpémumu vaditaji (vaditdji un menedZmenta personals, raZoSanas un citi
specializéta menedZmenta darbinieki); direktori un mazo uzpémumu
vaditaji)

Profesionali

(Pieméram, fizikas, matematikas un inZenierzinatnes specialisti (fiziki,
kimiki, matematiki, statistiki, datu apstrades specialisti, arhitekti un
inZenieri); dzivibas zinatnes un veselibas specialisti ( dzivibas zinatnes
specialisti, arsti un lidzigas profesijas, slimnieku kopéji un akusieri);
izglitoSanas specialisti (universitasu un citu augstako macibu iestazu
pasniedzgji, vidusskolu skolotaji, pamatskolu un pirmsskolu skolotaji); citu
profesiju parstavji ( biznesa administrativie un komercdarbinieki, tieslietu
profesionali, arhivisti, bibliotekari, rakstnieki, radoSie un skatuves
makslinieki, garidzniecibas parstavji, valsts iestaZu administrativie
darbinieki))

Tehniki un profesionalu asistenti

(Pieméram, fizikas un inZenierzinatnes tehniki (iekartu operatori un
datoroperatori, optisko un elektronisko aparatu tehniki, jiaras un gaisa
transporta tehniki, celtniecibas, veselibas, drosibas un kvalitates inspektori);
citi profesionalu paligi (finansés un tirdznieciba, tirdzniecibas agenti un
brokeri, muitnieki, kriminalpolicijas inspektori un izmekletaji,)

Kancelejas darbinieki

(Pieméram, biroja darbinieki (sekretari un masinrakstitajas, biblioteku un
pasta pakalpojumu darbinieki, Iidzigas nodarboSanas); administratori,
kasieri, uzskaites darbinieki un Iidzigas nodarboSanas ( patérétaju
apkalpoSanas un informacijas darbinieki)

Dazadu servisu darbinieki un veikalu un tirdzniecibas
darbinieki

Pieméram, darbinieki, kuri piedava savu palidzibu (partikas precu
piegadataji, aprapétaji un citas lidzigas nodarbes, apsardzes darbinieki);
modeli, pardevéju asistenti un demonstrétaji (manekeni un citi modeli,
pardevéju asistenti un demonstrétaji veikalos, uz tirdzniecibas stendiem un
tirgos)

Kwvalificeti lauksaimniecibas un zvejniecibas darbinieki

Pieméram, zemnieki un kvalificéti lauksaimniecibas darbinieki tadas sféras
ka liellopu audzes$ana; selekcionari un kvalificéti ganampulku audzéetaji;
meZizstrades un lidzigu profesiju parstavji; zvejnieki, mednieki un slazdu
izlicgji

Tautas amatnieki un l1dzigi aroda meistari

Pieméram, amatnieki un lidzigi profesionali riipnieciskas ieguves un
celtniecibas industrija (oglradi, akmensraktuvju darbinieki, spridzinataji,
akmenkali, konstrukciju darbinieki un lidzigas profesijas, gleznotaji, fasazu
apstradataji un lidzigas profesijas); amatnieki un aroda meistari metala un
metinataji, skardnieki, apkures katlu montieri, térauda montieri un lidzigas
profesijas, kaléji, darbariku izgatavotaji un lidzigas profesijas); masinu
mehaniki un montetaji, elektrisko un elektronisko iekartu mehaniki un
montieri, smalkmehanika uz dzelzs un lidzigiem materialiem, podnieki, stikla
putéji, kokapstrades amatnieki, tekstila, adas un lidzigu materialu apstrades
amatnieki, amatnieki un aroda meistari adas, zvéradas un apavu apstrade)

Iekartu un masinu operatori un montazas darbinieki




Pieméram, masinu un ari fiksétu darbagaldu operatori un lidzigas
nodarbosanas ( oglraktuvju un mineralu ieguves masinu operatori,
metalparstrades iekartu operatori, stikla ieguves un keramikas iekartu
operatori un lidzigas profesijas, kimiskas parstrades iekartu operatori,
energijas ieguves iekartu operatori un Iidzigas profesijas, rapniecibas robotu
operatori); masinbiives operatori un montazas darbinieki; lielas celt un vilkt
spejas masinu vaditaji

Nekvalificéti darbinieki

(Piem@ram, ielu tirgotaji un lidzigas profesijas, kurpju tiritaji un citi pamata
uz ielas stradajoSie ( majas paligi, citu palidzibas veidu sniedzgji, apkopéjas
un velas mazgatajas, maju apkalpoSanas dienests, logu tiritaji un lidzigas
profesijas, zinnesi, kurjeri, sargi, apriipétaji, atkritumu savac€ji un citi
nekvalificéti stradnieki); lauksaimniecibas, zvejniecibas un lidzigu darbu
stradnieki; oglraktuvju stradnieki, celtnieciba raZoSanas industrijas un
transports)

Brunotie speki

Neiesaistits apmaksata darba, nemeklg darbu

(Piem&ram, darbojas majsaimnieciba)
Nenodarbinats, meklé darbu

Citi

29. Kads ir augstakais izglitibas un/vai pabeigto kursu Iimenis katram no Jiisu vecakiem?
Mate Tevs

30.Aprékiniet Jisu vecaku ienakuma limeni, salidzinot to ar jiisu valsts vid€jo ienakuma
apmeru.

Ievérojami lielaks par vidgjo
Lielaks par vid€jo

Vidgjs

Zemaks par vidgjo
Ievérojami zemaks par vid€jo

Paldies, ka aizpildijat anketu.
Ja Jums ir kadi jautajumi, ltidzu, siitiet e-pastu uz Nicola.hall@ecotec.com




ERASMUS studenty socialiniy ir ekonominiy salygy tyrimas
(Lietuviy k.)



‘ 1 - JZanginé informacija
Atsiminkite: §io tyrimo medZiagoje Zodis "institucija" reiskia universiteta arba kita aukstaja
mokykla.

1. Kokioje institucijoje (universitete ar aukstojoje mokykloje) ir kokioje uzsienio Salyje
jus studijavote pagal ERASMUS studijy programa (priimancioji Salis)?

2. Kokioje Salyje jus gausite (gavote) savo mokslo laipsni ar diploma (sava Salis)?

2 - Studijy programa ‘

3. Kokia i§ Zemiau nurodyty mokslo sri¢iy atitinka tg sriti, kurig jiis studijavote pagal
ERASMUS studijy programa uzsienyje?

Zemés tkio mokslai (zemés Tkis, zemés Gkio ekonomika, maisto mokslas ir technologija, sodininkysté, zuvininkysté,

miskininkysté, gyvulininkysté, tropinis/subtropinis Zemes tkis, kiti Zemés tikio mokslai).

Architektiira, miesty ir regioninis planavimas (architektiira, miesty ir regioninis planavimas, interjero dizainas,
miesty planavimas, regioninis planavimas, krastovaizdzio architektiira, transporto ir eismo studijos, kitos architekttiros rtsys,

miesty ir regioninis planavimas).

Menas ir dizainas (menas ir dizainas, vaizduojamasis menas (tapyba, skulptiira, graviravimas), muzika ir muzikologija,
scenos menas, fotografija, kinematografija, dizainas (grafikos dizainas, pramoninis dizainas, mados, tekstilé), meno istorija,
kitos meno ir dizaino rtsys).

Verslo StudijOS ir Vadybos mokslai (verslo studijos, vadybos mokslas, verslo studijos su kalbomis, verslo studijos
su technologija, buhalterija, finansy valdymas, turizmas, vieSasis maitinimas, viesbu¢iy vadyba, pramoniniai santykiai ir

personalo vadyba, sekretoriaus darbo studijos, rinkodara ir pardavimy vadyba, kitos verslo studijy rtsys, vadybos mokslas).

Svietimo mokytojq ugdymas (Svietimas, mokytoju ugdymas, pradinis mokslas, vidurinysis mokslas, profesinis ir
techninis mokymas, suaugusiuyjy mokymas, specialusis mokymas, $vietimo mokslas, lyginamasis §vietimas, §vietimo
psichologija, kitos $vietimo rtsys, $vietimo mokytojy ugdymas).

Technika, technologija (technika, technologija, mechanika, elektrotechnika, chemijos technologijos, elektronika,
telekomunikacijos, gamybos mokslai (iskaitant CAD, CAM, CAE), medziagy mokslas, aeronautika, kitos technikos $akos,
technologija).

Geograﬁj a, geologija (geografija, geologija, aplinkos mokslai, ekologija, dirvozemio ir vandens mokslai, geodezija,

kartografija, distanciniai matavimai, meteorologija, kitos geografijos Sakos, geologija).

Humanitariniai mokslai (humanitariniai mokslai, filosofija, teologija, istorija, archeologija, kitos humanitariniy

moksly Sakos).

Kalbos ir fﬂOlOgijOS mokslai (kalbos ir filologijos mokslai, Siuolaikinés ES kalbos, bendroji ir lyginamoji literatiira,
lingvistika, vertimai rastu, vertimai zodziu, klasikiné filologija, ne ES kalbos, retesnés kalbos, kitos kalbos ir filologijos
mokslai).

Teisé (teise, lyginamoji teisé, teisé su kalbomis, tarptauting teisé, civiling teisé, baudziamoji teis¢, kriminologija,

konstitucing ir viesoji teisé, vieSasis administravimas, Europos Bendrijos ir ES teisé, kitos teisés rasys).



Matematika, informatika (matematika, statistika, informatika, kompiuteriy mokslai, dirbtinis intelektas, draudimo

statistikos mokslas, kitos matematikos $akos, informatika).

Medicinos mokslai (medicinos mokslai, medicina, psichiatrija ir klinikiné psichologija, stomatologija, veterinariné
medicina, farmacija, slaugymas, akuSerija, fizioterapija, visuomenés sveikata, medicinos technologijos, kitos medicinos
moksly Sakos).

Gamtos mokslai (gamtos mokslai, biologija, fizika, chemija, mikrobiologija, biotechnologija, branduoliné ir auksty

energiju fizika, biochemija, astronomija, astrofizika, okeanografija, kiti gamtos mokslai).

Socialiniai mokslai (socialiniai mokslai, politikos mokslas, sociologija, ekonomika, psichologija ir elgsenos mokslai,
socialinis darbas, tarptautiniai santykiai, Europinés studijos, regioninés studijos, antropologija, plétros studijos, kitos
socialiniy moksly Sakos).

Komunikacijos ir informacij os mokslai (komunikacijos ir informacijos mokslai, zurnalizmas, radijo ir
televizijos transliavimas, ry$iai su visuomene, vieSumas, reklamavimas, bibliotekininkysté, dokumentacija, archyvavimas,

muziejininkysté, energijos tausojimas, kitos komunikacijos ir informacijos moksly sakos).

Kitos studijq sritys (fizinis $vietimas, sporto mokslas, laisvalaikio studijos, buities ekonomika, mityba, jiiry mokslas,

navigacija, kitos studijy sritys).

4. Pries kiek mety jus buvote igij¢s savo mokslo laipsnj ar diploma?
e Maziau nei pries§ 2 metus

3 metus

4 metus

5 metus

6 ir daugiau mety

5. Kiek laiko truko jisy ERASMUS studijos uzsienyje (iki artimiausio ménesio)?

3 ménesius
4 ménesius
5 ménesius
6 ménesius
7 ménesius
8 ménesius
9 ménesius
10 ménesiy
11 ménesiy
12 ir daugiau ménesiy



6. Ar jiusy ERASMUS studijy programa uZzsienyje reiské, kad jums ilgiau uztruks uzbaigti
studijas, reikalingas gauti jlisy mokslo laipsni ar diploma savo Salyje?

Taip
e Nes pailgé¢jo laikas iki mano mokslo laipsnio ar diplomo gavimo
e Nes man kilo adaptavimosi problemos
e Nes man kilo pripazinimo problemos
e D¢l kity priezasCiu
Ne
Nezinau

7. Kurie buvo jiisy studijy metai, kai jiis iSvykote studijuoti pagal ERASMUS studijy
programa uzsienyje? (Nurodykite Erasmus studijy programos akademinius metus, bet
ne tuos metus, kai jiis istojote i universiteta)

Pirmieji metai

Antrieji metai

Tretieji metai

Ketvirtieji metai
Penktieji metai

Sestieji metai ar daugiau

3 - Finansiniai klausimai ir apsigyvenimas jisy ERASMUS studijy programos
uZsienyje metu

Jusy ERASMUS studijy programos uZsienyje metu:

Atsakydami 1 sekanc¢ius du klausimus, nurodykite sumas pinigine iSraiska.

Nurodykite, kokia valiuta jis naudojate savo atsakymuose:

Euro, Bulgarijos levai (BGL), Cekijos kronos (CZK), Kipro svarai (CYP), Danijos kronos (DKK), Estijos kronos
(EKK), Vengrijos forintai (HUF), Islandijos kronos (ISK), Latvijos latai (LVL), Lietuvos litai (LTL), Maltos
liros (MTL), Norvegijos kronos (NOK), svarai sterlingy (GBP), Slovakijos kronos (SKK), Slovénijos tolarai
(SIT), Svedijos kronos (SEK), Sveicarijos frankai (CHF), Turkijos liros (TRL), JAV doleriai (USD), kita valiuta

(nurodykite).

8. [vertinkite savo asmenines vidutines ménesines pajamas i§ visy zemiau iSvardinty
pajamy Saltiniy ERASMUS studijy programos uzsienyje metu:

ERASMUS stipendija (nurodykite suma)

Valstybiné¢ stipendija

Valstybiné paskola

Privati paskola

Seimos lésos

Nuosavos lésos

Apmokamas darbas

Kitos paramos formos

IS viso (81 suma bus automatiSkai apskaic¢iuojama i8 jusy auksciau pateikty
atsakymu)



9. Ivertinkite savo vidutines ménesines iSlaidas Zemiau iSvardintoms pozicijoms
ERASMUS studijy programos uzsienyje metu:
e Apgyvenimas (gyv. biisto nuoma)
o Kelioné
¢ Mokesciai uz moksla
e Maistas
o Knygos ir kiti mokslui reikalingi dalykai
e Drabuziai ir kiti asmeniniai dalykai
« Kitos iSlaidos
e IS viso

Jusy buvimo savo Salies institucijoje (universitete ar aukstojoje mokykloje) metu:

Atsakydami i sekancius du klausimus, nurodykite sumas pinigine iSraiska.

Nurodykite, kokia valiuta jis naudojate savo atsakymuose:

Euro, Bulgarijos levai (BGL), Cekijos kronos (CZK), Kipro svarai (CYP), Danijos kronos (DKK), Estijos kronos
(EKK), Vengrijos forintai (HUF), Islandijos kronos (ISK), Latvijos latai (LVL), Lietuvos litai (LTL), Maltos
liros (MTL), Norvegijos kronos (NOK), svarai sterlingy (GBP), Slovakijos kronos (SKK), Slovénijos tolarai
(SIT), Svedijos kronos (SEK), Sveicarijos frankai (CHF), Turkijos liros (TRL), JAV doleriai (USD), kita valiuta
(nurodykite).

10. [vertinkite savo vidutines asmenines ménesines pajamas, gautas i§ zemiau iSvardinty
pajamy Saltiniy, jums mokantis savo $alies institucijoje per 2004/05 akademinius
metus:

e Valstybiné stipendija
e Valstybiné paskola

e Privati paskola

« Seimos lé3os

e Nuosavos léSos

e Apmokamas darbas

« Kitos paramos formos
e IS viso

11. [vertinkite savo vidutines ménesines iSlaidas Zemiau iSvardintoms pozicijoms, kurias
jus patyréte, mokantis savo Salies institucijoje per 2004/05 akademinius metus:
e Apgyvenimas
o Kelioné
¢ Mokesciai uz moksla
e Maistas
o Knygos ir kiti mokslui reikalingi dalykai
e Drabuziai ir kiti asmeniniai dalykai
o Kitos iSlaidos
e IS viso

12. Ar jus susidiiréte su bet kuria i§ Zemiau iSvardinty problemy ERASMUS studiju
programos uzsienyje metu?



Pazymeékite atitinkamas eilutes:

Negaléjau iSsaugoti nacionalinés stipendijos arba paskolos
Tévy parama buvo nepakankama

Problemos d¢l i§vaziavimo i§ gyvenamosios vietos savo Salyje
Nutriiko galimybe¢ toliau dirbti apmokama darba

ERASMUS stipendija buvo nepakankama

Kitos problemos

Jokiy problemy

13. Lygindami savo pajamas ir iSlaidas, kaip jiis vertintuméte savo finansing padéty
ERASMUS studijy programos uzsienyje metu?

labai gera
gera
vidutiniSka
bloga

labai bloga

14. Studijuodami, kur jiis paprastai gyvenate?

y) savo Salyje (kurioje jus studijuojate ar studijavote, sieckdami igyti mokslo

laipsni ar diploma)
o Su tévais ar Seima
e Privaiame bilste
e Privaciai nuomojamame bute ar name
 Universiteto suteiktose patalpose
o Kitur

z) priimanciojoje Salyje (kurioje jis gyvenote ERASMUS studijy programos

uzsienyje metu)
Su tévais ar Seima

Priva¢iame buste

Privaciai nuomojamame bute ar name

Universiteto suteiktose patalpose
Kitur

15. Kaip jus vertintuméte apgyvenimo (gyv. ploto nuoma) kokybg ERASMUS studiju
programos uzsienyje metu?

labai gera
gera
vidutiniSka
bloga

labai bloga

16. Ar zinote apie studentus, kurie teiravosi apie dalyvavima ERASMUS studijy
programoje uzsienyje, bet nusprendé nedalyvauti i§ esmes dél finansiniy iSlaidy?



e Daug (10 ar daugiau)
o Kelis (iki 10)
e NeZinau

4 - Kalbos jgudziai ‘

17. Jisy ERASMUS studijy programos uZzsienyje pradzioje, kokiomis kalbomis (jskaitant
gimtaja kalba) jiis gal¢jote kalbéti ir koks buvo jusy kalby jvaldymo lygis?

1-0ji kalba
2-0ji kalba
3-o0ji kalba
4-0ji kalba

Olandy, pranciizy, dany, vokieciy, graiky, ispany, italy, portugaly, suomiy, Svedy, norvegu,
bulgaruy, turku, ¢eky, estu, vengry, islanduy, latviy, lietuviy, maltieCiy, slovaky, slovény, lenky,
rumuny, angly, kita kalba

Siek tiek / vidutinigkai / laisvai / gimtoji kalba

18. Nurodykite visas kalbas, kuriomis jiis dabar galite kalbéti, ir koks ty kalby jvaldymo
lygis?

5 — Socialinis ir kultirinis ERASMUS studijuy programos uZsienyje jvertinimas

19. Kokiu laipsniu jisu ERASMUS studijy programa uzsienyje buvo susijusi su Zemiau
iSvardintais dalykais:

Labai reikSmingai
Tam tikru laipsniu

Dalinai
Labai mazai
Né kiek
a) Jasy bendrojo i8silavinimo Ziniy gilinimas
b) Geresnis zmoniy, gyvenanciy kitokioje kultirinéje ar etningje aplinkoje,
supratimas
c) Su juisy karjera susijusiy pozitriy ir siekiy pasikeitimas

d) Apmastymas apie savo asmenines vertybes



20. Kaip jiis vertintuméte Zemiau iSvardinty dalyky kokybe savo Salies institucijoje ir
ERASMUS studiju programos uzsienyje metu?
- Pasirinkite vieng varianta: (SC)

Savo Salies ERASMUS studiju
institucija programos uzsienyje
(pasirinkite) metu (pasirinkite)
Bendroji patirtis o Labai gera
o Gera

e Vidutiniska
e Bloga

o Labai bloga

Institucijos teikiamy paslaugu
kokybé (pvz., informacinés
technologijos, bibliotekos)
Socialiné integracija
universitete (pvz., ar jus jautéte
Silta priémima)

6 — Jusy asmeniniai duomenys ‘

21. Kokio amziaus jiis buvote ERASMUS studijy programos uzsienyje pradzioje?

22. Jusy lytis?
e Vyras
e Moteris

23. Jusy Seimyniné padétis?
o Nevedgs/netekéjusi
o Vedgs/istekéjusi ar gyvenate kartu nevedg
o ISsiskyres/iSsiskyrusi
o Kita

24. Kiek i8laikomy vaiky jiis turé¢jote savo ERASMUS studijuy programos uzsienyje metu?
e 0
o 1

2
3
o 4

ar daugiau

7 - Juisy Seima

25. Broliy ir sesery skaicius?
e Broliu-0, 1, 2, 3, 4, 5 ar daugiau
e Sesery—0, 1, 2, 3, 4, 5 ar daugiau



26. Ar i$ savo Seimos nariy jus esate pirmasis studijuojantis uzsienyje?
e Taip
e Ne

27. Kiek jusy broliy ir sesery i§laiké jiisy tévai jisy ERASMUS studijy programos
uzsienyje metu (iskaitant ir jus, jeigu taip biity)?
e 0
o 1
o 2
e Daugiau uz 2

28. Kokia yra jusy tévy pagrindiné profesija? (Jei tévai pensijoje, nurodykite, kuo jie dirbo,
pries iSeidami { pensija). Pasirinkite i§ Zemiau pateikto saraso.

Motina Tévas

Kompaniju vadovybés nariai, istatymy leid¢jai,
vyresnieji pareigiinai

Pavyzdziui, kompanijy vadovybés nariai, jstatymuy leidéjai,
vyresnieji valstybinés tarnybos pareigiinai; kompanijy direktoriai
(direktoriai ir vadovaujantis personalas, gamybos ir Kkitas
vadovaujantis personalas); mazy kompanijy direktoriai ir vadovai.

Profesionalai

PavyzdZiui, fizikos, matematikos ir technikos moksly profesionalai
(fizikai, chemikai, matematikai, statistikai, duomeny apdorojimo
profesionalai, architektai, inZinieriai); medicinos ir sveikatos sri¢iy
profesionalai (medicinos profesionalai, daktarai ir panasiy profesiju
atstovai, slaugos ir akuSerijos profesionalai); Svietimo srities
profesionalai (universitety ir kity aukStyjy mokykly déstytojai,
viduriniyjy mokykly mokytoejai, pradiniy ir parengiamyjuy
pradinéms mokykly mokytojai); kity profesijy atstovai
(administravimo ir komercijos profesionalai versle, teisés
profesionalai, archyvarai, bibliotekininkai, rasytojai, kiirybiniai ir
vaidinantieji aktoriai, dvasininkijos atstovai, vieSyjy paslaugu
administravimo personalas).

Technikai ir kity susijusiy sri¢iy profesionalai

Pavyzdziui, fizikos ir technikos moksly techniniai darbuotojai
(valdymo pulty operatoriai ir kiti kompiuteriy operatoriai, optiniy ir
elektroniniy prietaisy technikai, jiiros ir oro transporto technikai,
statybos, sveikatos ir saugos ir kokybés inspektoriai); kity susijusiy
sri¢iy profesionalai (finansai ir pardavimai, komerciniai agentai ir
brokeriai, muitinés, mokes¢iy ir kitos paslaugos, kriminalinés
policijos inspektoriai ir detektyvai, iSvien veikiantys socialinio darbo
profesionalai, meniné kiiryba, pramogos ir sportas.

Kanceliarijos darbuotojai

PavyzdZiui, biury darbuotojai (sekretorés ir masininkés, bibliotekos
ir pasto paslaugy tarnautojai ir lygiavertés profesijos); registratiiry
darbuotojai, kasininkai, parduotuviy darbuotojai ir lygiavertés
profesijos (klienty paslaugy ir informacijos paslaugy teikimo




darbuotojai).

Paslaugy sektoriaus darbuotojai ir parduotuviy ir
rinkos pardavimy darbuotojai

PavyzdZiui, jvairias paslaugas teikiantys darbuotojai (vieSojo
maitinimo sektoriaus darbuotojai, transporto paslaugy darbuotojai
ir lygiavertés profesijos, draudimo sektoriaus darbuotojai); modeliai,
pardavéjai ir demonstruotojai (drabuZiy demonstruotojai ir Kkiti
modeliai, pardavéjai ir demonstruotojai parduotuvése, prie
prekystaliy ir turguose).

Kvalifikuoti zemés tikio ir Zuvininkystés sektoriy
darbuotojai

......

sektoriy darbuotojai, dirbantys visuose sektoriuose, iSskyrus
gyvulininkyste; gyvuliy augintojai ir kvalifikuoti gyvulininkystés
sektoriaus darbuotojai, miskininkystés profesionalai ir lygiavertés
profesijos; Zvejai, medZiotojai ir kailiniy Zvéreliy medZiotojai.

Amaty ir panasiy profesijy darbuotojai

PavyzdZiui, amatininkai ir amaty profesijos darbuotojai, dirbantys
gavybos ir statybos sektoriuose (Sachtininkai, akmeny skaldykly
darbininkai, sprogdinimo darby specialistai, akmeny pjovimo
meistrai, statybos darbininkai ir lygiavertés profesijos, daZytojai,
pastaty fasady tvarkymo darbininkai ir lygiavertés profesijos);
amatininkai ir amaty profesijos darbuotojai metaly apdirbimo ir
mechanikos sektoriuose ir lygiavertés profesijos (metaly liejimo
darbininkai, suvirintojai, skardininkai, katily gamintojai, metaliniy
konstrukcijy montuotojai ir lygiavertés profesijos, kalviai,
instrumenty gamybos meistrai ir lygiavertés profesijos);
mechanizmy mechanikai ir derintojai, tiksliosios mechanikos metalo
ir panaSiy medZiagy apdirbimo meistrai, puodZiai, stiklapii¢iai,
amaty profesijos darbuotojai, gaminantys dirbinius i§ medZio,
tekstilés, iSdirbtos odos ir panaSiy medziagy, amatininkai ir amaty
profesijos darbuotojai, gaminantys avalyne dirbinius i§ iSdirbtos
odos, dirbantys su neiSdirbtomis odomis.

Irengimy ir mechanizmy operatoriai ir surinkimo
darby specialistai

Pavyzdziui, jrengimy ir stacionariy mechanizmy operatoriai ir
lygiavertés profesijos (Sachty ir mineraliniy medZiagy gavybos
mechanizmy operatoriai, metalo apdirbimo jrengimy operatoriai,
stiklo ir keramikos dirbiniy gamybos mechanizmy operatoriai, ir
lygiavertés profesijos, pramoniniy roboty operatoriai); jrengimy ir
mechanizmy operatoriai ir surinkimo darby specialistai; sunkiy
kroviniy kélimo ir perveZimo masiny ir jrengimy vairuotojai.

Nekvalifikuoti darbininkai

PavyzdZiui, pardavéjai gatvése ir lygiavertés profesijos, baty
valytojai ir Kkiti darbininkai, uZsiimantys pagrindiniais gatvése
atliekamais darbais (namy tarnai ir padéjéjai, darbininkai,
teikiantys kity formy pagalba, valykly ir skalbykly darbininkai,
darbininkai, teikiantys statybos paslaugas, langy valytojai ir
panasios profesijos, pasiuntiniai, kurjeriai, apsaugos darbuotojai,
pastaty priziurétojai, atlieky surinkéjai ir Kkiti nekvalifikuoti
darbininkai); Zemés iikio ir Zvejybos darbininkai ir lygiavertes
profesijos; darbininkai, dirbantys Sachtose, civilinéje statyboje,




gamybos pramonés Sakose ir transporte.

Karinés pajégos
Nevykdantys apmokamos veiklos, neieSkantys darbo

Pavyzdziui, tvarkantys savo namy iki.
Bedarbiai, ieskantys darbo
Kiti

29. Koki auksc¢iausia iSsilavinimo lygi ir/arba profesija yra pasieke jlsy tévai?

Motina Tévas

30. Palyginant su vidutiniu pajamy lygiu jusy Salyje, {vertinkite savo tévy pajamy lygi:
« Zymiai aukstesnis uz vidutini
o Aukstesnis uz vidutinj

Vidutinis

Zemesnis uz vidutini

Zymiai Zemesnis uz vidutinj

Acdiu uz atsakymus.
Jei jis turite kokiy nors klausimy, kreipkités elektroninio pasto adresu
Nicola.hall@ecotec.com



Felmérés az ERASMUS-hallgatok
tarsadalmi-gazdasagi hatterérol (magyar)



1 - Hattérinformacio

Fontos: ebben a felmérésben az ,,intézmény” kifejezés egyetemi / féiskolai szintii
képzést ad6 intézményre vonatkozik.

1. Mely kiilfoldi felsdoktatasi intézményben (egyetemen/féiskolan) toltdtte el az
ERASMUS tanulmanyi idészakat (fogado orszag)?

2. Es hol fogja megszerezni képesitését/diplomajat (kiildé orszag)?

2 - A tanulmany menete

3. Az aldbbi szakteriiletek koziil jelolje meg azokat, amelyekkel az ERASMUS
kiilfoldi tanulmanyi idészakéaban foglalkozott!

Mezégazdaségi tudoményok (mezbgazdasag, agrodkonomia, élelmezéstudomany és technologia, kertészet,

halészat, erdészet, allattenyésztés, tropusi/szubtropusi mezdgazdasag, egyéb mezdégazdasagi tudoméanyok)

EpitéSZGt, varos- €s I‘CgiOIléliS tervezeés (épitészet, varos- és regionalis tervezés, belsGépitészet, varostervezés,

regionalis tervezés, tajépités, szallitasi és kozlekedési tanulmanyok, egyéb épitészet, varos- és regionalis tervezes)

Mivészet és design (miivészet és design, képzémiivészet (festészet, szobraszat, nyomdaszat), zene és zenetudomany,
el6adomiivészetek, fényképészet, filmmiivészet, design (grafikai tervezés, ipari formatervezés, divat, textil), miivészettorténet,

egyéb miivészet és design)

Uzleti tanulmanyok és vezetési tudomanyok (iizleti tanulményok, vezetéstudoméany, iizleti tanulmanyok
nyelvtanulassal, lizleti tanulmanyok technologiai ismeretekkel, konyvvitel, pénziigyi vezetés, turizmus, étkeztetés, hotelvezetés,
ipari kapcsolatok és személyzeti vezetés, titkari tanulmanyok,, marketing és értékesités, egyéb iizleti tanulmanyok,

vezetéstudomany)

Oktatasi tanérképzés (oktatas, tanarképzés, alapfoki oktatas, kozépfoki oktatas, szak- és technikusképzés,

felnéttoktatas, specialis képzés, neveléstudomany, dsszehasonlitd nevelés, neveléspszichologia, egyéb oktatas, tanarképzés)

Mérnoki tevékenység, technoldgia meémski tevékenység, technologia, miiszaki mémék, elektromémék,
vegyészmérndk, polgari mérndk, elektronikai mérnok, telekommunikacio, gyartaselmélet (tobbek kozott CAD, CAM, CAE),

anyagtudomany, repiildémérnok, egyéb mérndki tevékenység, technoldgia

Foldr ajz, geolégia (foldrajz, geologia, kérnyezettudomanyok, dkologia, talaj- és viziigyi tudomanyok, geodézia,

térképészet, tavérzékelés, meteorologia, egyéb foldrajz, geologia)

Human tudoményok (human tudomanyok, filozofia, teologia, torténelem, régészet, egyéb human tudomanyok)



Nyelvek és filozofiai tudoményok (nyelvek és filozofiai tudomanyok, modern EU-nyelvek, altalanos €s
Osszehasonlito irodalomtudomany, nyelvészet, forditas, tolmacsolas, klasszika-filologia, nem EU-nyelvek, kevéssé oktatott

nyelvek, egyéb nyelvek és filozofiai tudomanyok)

JOg (jog, dsszehasonlito jogtudomany, jog és nyelvek, nemzetkozi jog, polgari jog, kriminologia, alkotmanyjog/kozjog,

kozigazgatas, Europai K6zosség/EU-jog, egyéb jog)

Matematika, informatika (matematika, statisztika, informatika, szamitogép-tudomany, mesterséges intelligencia,

biztositasi statisztika, egyéb matematika, informatika)

Orvostudoményok (orvostudomanyok, gyogyaszat, pszichiatria és klinikai pszichologia, fogaszat, allatgyogyaszat,

gyogyszerészet, apolas, sziilészet, fizikoterapia, kozegészségiigy, orvosi miiszerek, egyéb orvostudomany)

Természettudoményok (természettudomanyok, bioldgia, fizika, kémia, mikrobioldgia, biotechnologia, nuklearis és

nagy energiaju fizika, biokémia, asztrondmia, asztrofizika, oceanografia, egyéb természettudomanyok)

Térsadalomtudoményok (tarsadalomtudomanyok, politikatudomany, szociologia, kozgazdasagtan, pszichologia és
viselkedéstudomanyok, szocialis munka, nemzetkozi kapcsolatok, europai tanulmanyok, teriileti tanulmanyok, antropologia,

fejlesztéstudomany, egyéb tarsadalomtudomanyok)

Kommunikacié és informéciotudomany (kommunikécié és informaciétudomany, tjsagiras,
radiozas/televizidzas, propaganda (PR), reklam, hirdetés, konyvtartudomany, dokumentalas, archivalas, muzeolégia,

konzervalas, egyéb kommunikacié és informaciotudomany)

EgYéb tanulményi teriiletek (fizikai képzés, sporttudomany, szabadid, haztartastan, taplalkozas, tengerészeti

tudomany, navigacio, egyéb tanulmanyi teriiletek)

4. FEredetileg hany év kellett a képesités/diploma megszerzéséhez?
Legfeljebb 2 év

3év

o 4¢v

e S¢v

6 ¢v vagy tobb



5. Mennyi ideig tartott az ERASMUS kiilf6ldi tanulmanyi idészak? (A
legk6zelebb esé honapot jeldlje meg.)

3 hénap

4 honap

5 hénap

6 honap

7 hénap

8 honap

9 hénap

10 honap

11 honap

12 honap vagy tobb

6. Az ERASMUS kiilfoldi tanulmanyi id6szak azt jelentette, hogy hosszabb idobe
telik a képesités/diploma megszerzése az anyaintézményben?
o Igen
e Mert az id6 hozzdadodik a képesités/diploma megszerzéséhez
sziikséges i1dohoz

e Mert problémak voltak a beszdmitassal
e Mert elismertetési problémak adodtak
e Egyéb okok miatt

e Nem
e Nem tudom

7. Tanulmanyai melyik évében keriilt sor az ERASMUS kiilfoldi tanulmanyi
idészakra? — (adja meg tanulmanyi programja akadémiai évét, nem pedig azt
az évet, amikor az egyetemre kertilt)

e Elso év

e masodik év

e harmadik év

e negyedik év

o Otodik év

e hatodik vagy késébbi év



3 — Pénziigyi kérdések és elhelyezés az ERASMUS kiilfoldi tanulmanyi iddszak soran

Az ERASMUS kiilfoldi tanulmanyi idészak soran:

A kovetkezd két kérdésre adando valaszban jel6ljon meg valamilyen pénzértéket.
Jelolje meg, hogy valasza milyen devizaban értendo:

Eur6 (EURE); bolgar leva (BGL); cseh korona (CZK); ciprusi font (CYP); dan korona (DKK); észt
korona (EKK); magyar forint (HUF); izlandi korona (ISK); lett lat (LVL); litvan litasz (LTL); maltai
lira (MTL); norvég korona (NOK); font sterling (GBP£); szlovak korona (SKK); szlovén tolar (SIT);
svéd korona (SEK); svéjci frank (CHF); torok lira (TRL); amerikai dollar (USDS); egyéb (kérjiik, adja
meg)

8. Becsiilje meg, hogy havonta koriilbeliil mennyi bevétele szarmazott az alabbi
forrasokbol az ERASMUS kiilf6ldi tanulméany idészak soran:
o ERASMUS-juttatas (adja meg az Osszeget)
e Intézményi tAmogatas
o Didkhitel / banki hitel
e Magankdlcson
o Csaladi kozremiikodés
o Sajat erd
e Bérmunka
o Egyéb tamogatasi formak
o Osszesen (ez az adat automatikusan dsszeadodik a valaszok alapjan)

9. Becsiilje meg, hogy havonta koriilbeliil mennyi kiadasa volt az alabbi célokra
az ERASMUS kiilf6ldi tanulmény idészak soran:
o Szallas
o Utazas
o Tandijak
o Etkezés
o Konyvek és egyetemi felszerelések
o Oltdzkddés és egyéb személyi cikkek
o Egyéb kiadasok
o Osszesen

Az anyaintézményénél (egyetemen/féiskolan) toltott idészakban:

A kovetkezd két kérdésre adando valaszban jel6ljon meg valamilyen pénzegységet.
Jelolje meg, hogy valasza milyen devizaban értendo:

Eur6 (EURE); bolgar leva (BGL); cseh korona (CZK); ciprusi font (CYP); dan korona (DKK); észt
korona (EKK); magyar forint (HUF); izlandi korona (ISK); lett lat (LVL); litvan litasz (LTL); maltai
lira (MTL); norvég korona (NOK); font sterling (GBP£); szlovak korona (SKK); szlovén tolar (SIT);
svéd korona (SEK); svéjci frank (CHF); torok lira (TRL); amerikai dollar (USDS); egyéb (kérjiik, adja
meg)



10. Becsiilje meg, mennyi jévedelme szarmazott az alabbi forrasokbdl az
anyaintézménynél a 2004/2005-6s akadémiai évben:
 Hallgatoi allami 6sztondijak
 Diakhitel / banki hitel
o Magankolcson
e Csaladi kozremiikodés
e Sajat erd
e Bérmunka
o Egyéb tamogatasi formak
o Osszesen

11. Becsiilje meg, mennyi kiadasa volt az alabbi célokra az anyaintézménynél a
2004/2005-6s akadémiai évben:
o Szallas
o Utazas
o Tandijak
o Etkezés
o Konyvek €s egyetemi felszerelések
o Oltdzkddés és egyéb személyi cikkek
o Egyéb kiadasok
o Osszesen

12. Talalkozott az alabbi problémak valamelyikével az ERASMUS kiilfoldi
tanulmanyi idészak soran?

Jeloljon be minden lehetséges pontot:

o Nem kapott allami timogatast vagy kolcsont

o A sziil6i tamogatés nem volt elégséges

e Problémak az anyaorszagbeli szallashely elhagyasa miatt
o Nem folytathatta a fizetett munkat

o Az ERASMUS-tamogatas nem volt elég

e Egyéb

e Semmi

13. Tekintettel bevételei és kiaddsai mérlegére, hogyan jellemezné pénziigyi
helyzetét az ERASMUS kiilfoldi tanulményi idészakban?

e nagyon jo

e jo

kielégitd
gyenge
nagyon gyenge



14. Diakként altalaban hol é1?

aa) anyaorszagaban (abban az orszagban, ahol képesitését/diplomajat
megszerzi/megszerezte?
o sziil6kkel/csaladdal
o Maganszallasok/albérletek
o Bérelt maganlakas vagy haz
o Egyetemi szallo
e egy¢éb
bb) a befogadd orszagban (ahol az ERASMUS kiilf6ldi tanulmanyi
idészakot toltotte)
o sziil6kkel/csaladdal
o Maganszallasok/albérletek
o Bérelt maganlakés vagy haz
o Egyetemi szallo
e egyéb

15. Hogyan értékelné a szallas mindségét az ERASMUS kiilfoldi tanulmanyi
1d6szak soran?
e nagyon jo
e j6
kielégitd
gyenge
nagyon gyenge

16. Tud olyan hallgatokrol, akik palyaztak ERASMUS kiilfoldi tanulmanyi
id6északra, de végiil lemondtak a részvételrdl foként anyagi okok miatt?
e Tobbet is (10-nél tobb)
e Nc¢éhanyat (legfeljebb tizet)
e Nincs

| 4 - Nyelvismeret

17. Az ERASMUS kiilfoldi tanulmanyi idészak kezdetén (anyanyelvét is
beleértve) mely nyelveken €s milyen szinten beszélt?

1. nyelv
2. nyelv
3. nyelv
4. nyelv

Holland, francia, dan, német, gérdg, spanyol, olasz, portugal, finn, svéd, norvég,
bolgar, torok, cseh, észt, magyar, izlandi, lett, litvan, maltai, szlovak, szlovén, lengyel,
roman, angol, egyéb



Kezd6 / kozéphalado / halad6 / anyanyelvi

18. Jeldlje meg, most mely nyelveken és milyen szinten képes kommunikalni?

5 — Az ERASMUS kiilfoldi tanulmanyi idoszak tarsadalmi és kulturalis értékelése

19. Milyen mértékben hatott Onre az ERASMUS kiilfoldi tanulmanyi idészak az

alabbi tertiileteken?

Nagymeértékben
Kismértékben

Csak részben
Nagyon kevéssé
Egyaltalan nem hatott

a)
b)
c)
d)

Altalanos képzettség szélesitése

Mas kulturalis vagy etnikai hattérrel rendelkezé emberek jobb megértése
Karrierrel kapcsolatos nézetek €s inspiraciok megvaltozasa

Az On sajat személyes értékeinek feltdrasa

20. Hogyan értékelné az alabbi szempontokat anyaintézményénél az ERASMUS

kiilfoldi tanulmanyi idészak alatt?
- Véalasszon egy lehetdséget: (SC)

Anyaintézmény Az ERASMUS kiilfoldi
(vélasszon) tanulmanyi id6szakban
(vélasszon)
Altalanos tapasztalat » Nagyon jo
e JO
o Kielégité
o Gyenge

o Nagyon gyenge

Az intézmény lehetdségeinek
mindsitése (IT, konyvtar stb.)

Tarsadalmi integraci6 az
egyetemen (jol érezte magat az
intézményben?)




6 — Személyes hattér

21. Héany éves volt az ERASMUS kiilfoldi tanulmanyi id6szak kezdetén?

22. Az On neme:
o Férfi
e NO

23. Csaladi allapota:
o Egyediilallo
o Hazas/¢lettarsi kapcsolatban €16
o Elvalt/kiilonéld

24. Hany eltartott gyermeke volt az ERASMUS kiilf6ldi tanulményi idészak
idején?
e 0
e 1
o 2
e 3
4 vagy tobb

7 — Csaladi hattér

25. Fiu- és n6testvérek szama?
o Fiutestvérek — 0, 1, 2, 3, 4, 5 vagy tobb
e Lanytestvérek — 0, 1, 2, 3, 4, 5 vagy tobb

26. A csaladban On az elsé, aki kiilfoldon tanult?
e Igen
e Nem

27. Az ERASMUS kiilfoldi tanulmanyi idészakban hany testvér eltartasarol
gondoskodtak a sziilei? — Onnel egyiitt, ahol lehetséges
e 0
o 1
o 2
e Tobb mint 2



28. Mi a sziilei 6 tevékenységi kore? (Ha nyugdijasok, akkor a nyugdijba vonulas
elotti foglalkozast adja meg.) Egy vélasztas lehetséges,

Anya Apa

Vezetdség, torvényhozo testiilet tagjai, vezeto tisztviselok

(Példaul vezetoség, torvényhozé testiilet tagjai, vezeté kozszolgalati
tisztvisel6k, vallalatigazgatok (igazgatosagi és vezetGségi tagok, termelési és
egyéb specidlis vezetségi tagok); Kkisebb villalkozasok igazgatéi és
menedzserei)

Ertelmiségi

(Példéul fizika, matematika és mérndki tudomanyok (fizikusok, vegyészek,
matematikusok, statisztikusok, adatfeldolgozasi szakemberek, épitészek,
mérndkok); életmdd- és egészségiigyi szakértok (életmod-szakértdk, orvosok és
ezzel egyenértékil foglalkozasok, szakapolok €s sziilészndk); oktatok (egyetemen
és mas magasabb szintli intézményekben oktatok, kozépiskolai tanarok, altalanos
iskolai tanitok és 6vodapedagogusok); mas szaktestiiletek tagjai (iizleti
adminisztrativ és kereskedelmi szakemberek, jogi szakértk, archivumkezel6k,
konyvtarosok, irok, alkoto- és eléadomiivészek, egyhazi személyek, kozszolgalati
adminisztrativ személyzet))

Technikusok és kapcsolodo szakteriiletek képviseldi

(Példaul fizikai és mérnoktechnikusok (konzolkezelk és masféle szamitégép-
kezel6k, optikai és elektronikus eszkozok kezel6i, tengeri és 1égi
szallitmanyozasi technikusok, épitési, egészségiigyi és biztonsagi, illetve
minéségi ellenérok); egyéb kapcsolodo szakteriiletek (pénziigy és értékesités,
kereskedelmi ligynokok és brokerek, vaim, ado és hasonlé teriiletek,
rendérségi biiniigyi nyomozok és detektivek, kapcsolodo szakteriileteka
szocialis munkaban, miivészi alkotas, szérakoztatas és sport)

Irodai dolgozok

(Példaul hivatali dolgozok (titkarnék és gépirok, konyvtari és postai
alkalmazottak és ezeknek megfelel6 munkakorok); recepciosok, pénztarosok,
elszamoltatok és ennek megfelel6 munkakorok (iigyfélszolgalat és informacio)

Szervizmunkasok és iizleti-piaci értékesitok

Példaul  segitségnyujt6 ~ alkalmazottak  (étkeztetési  alkalmazottak,
gépkocsivezeték és hasonl6 teriileten dolgozok, biztonsagi alkalmazottak);
modellek, értékesitési munkatarsak és demonstratorok (manokenek és mas
modellek, értékesitési asszisztensek és iizleti demonstratorok standokon és
piacokon)

Képzett mezdgazdasagi és halaszati munkasok

Példaul farmerek és képzett mezégazdasagi és haldszati munkdsok
tenyésztelepek kivételével; allattenyésztok és szakképzett tenyészeti dolgozok;
erdészek és hasonlo szakemberek; halaszok és vadaszok

Kézmiivesek és kapcsolodo szakmunkasok

Példaul mesterek és értékesitok a banya- és épitéiparban (banyaszok,
kéfejtok, I6mesterek, kévagok, épitdipari munkasok és hasonlok, festok,
épiilethomlokzatokon dolgozok és hasonlok); a fémiparban és miiszaki
tevékenységekben (6nték, hegeszték, lemezipari munkasok, tartalykészitok,
acélszerkezet-szerel6k és hasonlok, kovacsok, szerszamkésziték és hasonlok);
gépészek és gépszereldk, elektromos és elektronikai szerelok, fémmel és
hasonlé anyagokkal dolgozé preciziés miiszerészek, fazekasok, iivegfiivok,
faipari, textilipari, béripari és hasonlo értékesiték, bor-, irharuhazati és
cipokészités és értékesités)

Gépcsoport- vagy gépkezeldk és szerelémunkéasok

Példaul gépesoportok és stabil helyzetii berendezések kezel6i (banyagép-
kezeldk, fémfeldolgozoipari gépkezeldk, iiveg- és keramiaipari gépkezeldk,
vegyipari gépkezel6k, energetikai gépkezeldk, ipari robotok kezel6i);




gépészek és szerelomunkasok; nehéz daruk és szallitojarmiivek
kezeldi/vezetoi

Szakképzetlen munkasok

(Példaul utcai arusok, cipétisztitok és utcai arusitasi tevékenységet végzok
(haztartasi kisegit6k, mas formaban segitséget nyijtok, takarité és mosasi
szolgaltatast végzék, épitési szolgaltatok, ablaktisztitok, kézbesitdk,
ujsagarusok, biztonsagi o6rok, hulladékgyiijték és mas szakképzetlen
munkasok); mezoégazdasagi és halaszati dolgozék; banyaszati dolgozdk,
polgari mérnoki tevékenységben, gyartéiparban és szallitasban dolgozok)

Fegyveres testiiletek

Nem folytat kereso tevékenységet, nem keres munkat

(példaul haztartasbeli)

Munkanélkiili, munkat keres

Egyéb

29. Sziilei legmagasabb (befejezett) iskolai végzettsége?

Anya Apa

30. Becsiilje meg, hogy hazaja 4tlagahoz képest milyenek a sziilei jovedelmi
viszonyai?
o Az atlagosnal sokkal magasabb
o Az atlagosnal magasabb
« Atlagos
o Az atlagosnal alacsonyabb
o Az atlagosndl sokkal alacsonyabb

Koszonjiik, hogy részt vett felmérésiinkben.
Ha kérdései lennének, kiildjon e-mailt a kdvetkezd cimre: Nicola.hall@ecotec.com




Stharrig fuq l-isfond so¢jo-ekonomiku ta'
I-istudenti ta' ERASMUS (Malti)



1 - Informazzjoni ta' sfond

Jekk joghgbok innota: matul dan l-istharrig kollu, 'istituzzjoni' tirreferi ghal
universitd/istituzzjoni ta' edukazzjoni oghla.

1. F'liema istituzzjoni (universitd/istituzzjoni ta' edukazzjoni oghla) u pajjiz qattajt
il-perjodu ta' studju ta' ERASMUS barra minn pajjizek (pajjiz fejn mort)?

2. U minn fejn se tikseb id-degree/diploma tieghek (pajjizek)?

2 - Programm ta' studju

3. Liema minn dawn l-ogsma ta' studju li gejjin jagblu mal-qasam ta' studju li inti
studjajt matul il-perjodu ta' studju ta’' ERASMUS tieghek barra minn pajjizek?

XJ enzi Agrlkoh (Agrikoltura, Ekonomija Agrikola, Xjenza u Teknologija ta' 1-Ikel, Ortikultura, Sajd, Forestrija, Trobbija

tal-Bhejjem, Agrikoltura Tropikali/Subtropikali, Xjenzi Agrikoli Ohrajn)

Arkitettura, ippjanar urban u regjonali (Arkitettura, Ippjanar Urban u Regjonali, Interior Design, Ippjanar
Urban, Ippjanar Regjonali, Arkitettura ta' Pajsaggi (Landscaping), Studji tat-Trasport u tat-Traffiku, Arkitettura, Ippjanar Urban

u Regjonali Ohra)

Arti u disinn (Arti u Disinn, Arti Fina (Tpingija, Skultura, Printmaking), Muzika u Muzikologija, Rectar, Fotografija,

Cinematografija, Disinn (Disinn Grafiku, Disinn Industrijali, Moda, Tessut), Storja ta' I-Arti, Arti u Disinn Ohra)

Studji kummer¢jali u xjenzi ta' l-amministrazzjoni (Studji Kummer¢jali, Xjenza ta' I-Amministrazzjoni,
Studji Kummer¢jali b'lingwi, Studji Kummerc¢jali b'teknologija, Kontabilita, Amministrazzjoni Finanzjarja, Turizmu, Catering,
Amministrazzjoni ta' Lukandi, Relazzjonijiet Industrijali u Amministrazzjoni ta' I-Impjegati, Studji Segretarjali, Marketing u

Amministrazzjoni tal-Bejgh, Studji Kummerc¢jali, Xjenzi ta' I-Amministrazzjoni ohra)

Edukazzjoni tahrig ghall-ghalliema (Edukazzjoni, Tahrig ghall-Ghalliema, Edukazzjoni Primarja, Edukazzjoni
Sekondarja, Edukazzjoni Vokazzjonali u Teknika, Edukazzjoni Adulta, Edukazzjoni Spe¢jali, Xjenza Edukattiva, Edukazzjoni

Komparattiva, Psikologija Edukattiva, Edukazzjoni Tahrig ghall-Ghalliema Ohra)

Inginerij a, teknologika Inginerija, Teknologija, Inginerija Mekkanika, Inginerija Elettrika, Inginerija Kimika,
Inginerija Civili, Inginerija Elettronika, Telekomunikazzjonijiet, Xjenza tal-Manifattura (inkluz CAD, CAM, CAE), Xjenza tal-

Materjali, Inginerija Ajrunawtika, Inginerija, Teknologika Ohra

Geografija, geologija (Geografija, Geologija, Xjenzi Ambjentali, Ekologija, Xjenzi tal-Hamrija u ta' I-Tima,

Geodesija, Kartografija, Remote Sensing, Meteorologija, Geografija, Geologija Ohra)

Studji Umanistic¢i (Studji Umanistici, Filosofija, Teologija, Storja, Arkeologija, Studji Umanisti¢i Ohra)



L1ngw1 u Xj enzi fﬂOlOglCl (Lingwi u Xjenzi Filologic¢i, Lingwi Moderni tal-KE, Litteratura generali u komparattiva,
Lingwistika, Traduzzjoni, Interpretazzjoni, Filologija Klassika, Lingwi Mhux tal-KE, Lingwi li ma jigux Daqgstant Mghallma,

Lingwi Ohra u Xjenzi Filologic¢i)

ngl (Ligi, Ligi Komparattiva, Ligi b'Lingwi, Ligi Internazzjonali, Ligi Civili, Ligi Kriminali, Kriminologija, Ligi

Kostituzzjonali/Pubblika, Amministrazzjoni Pubblika, Ligi tal-Komunita Ewropea/ta' I-UE, Ligi Ohra)

Matematika, informatika (Matematika, Statistika, Informatika, Studji tal-Kompjuter, Intelligenza Artifi¢jali, Xjenza

Attwarjali, Matematika, Informatika Ohra)

Xjenza Medika (Xjenza Medika, Medicina, Psikjatrija u Psikologija Klinika, Dentistrija, Medi¢ina tal-Veterinarja,
Farmacija, Nursing, Midwifery, Fisjoterapija, Sahha Pubblika, Teknologija Medika, Xjenza Medika Ohra)

Xjenzi naturali (Xjenzi Naturali, Biologija, Kimika, Mikrobiologija, Bioteknologija, Fizika ta' 1-Energija Nukleari u ta'

Energija Qawwija, Biokimika, Astronomija, Astrofizika, Oc¢eanografija, Xjenzi Naturali Ohra)

XJ enzi SOéj ali (Xjenzi So¢jali, Socjologija, Xjenza Politika, So¢jologija, Ekonomija, Psikologija u Xjenzi ta' Mgieba,
Xoghol So¢jali, Relazzjonijiet Internazzjonali, Studji Ewropej, Studji ta' Ogsma, Antropologija, Studji ta' I-iZvilupp, Xjenzi
Socjali Ohra)

Xjenzi tal-komunikazzjoni u ta' I-informazzjoni (Xjenzi tal-komunikazzjoni u ta' I-informazzjoni,
Gurnalizmu, Xandir bir-Radju/TV, Relazzjonijiet Pubbli¢i, Reklamar, Studju tal-Libreriji, Dokumentazzjoni, Arkivjar, Studji tal-

Muzewijiet, Konservazzjoni, Xjenzi tal-komunikazzjoni u ta' I-informazzjoni Ohra)

Oqsma ta' studju ohra (Edukazzjoni Fizika, Xjenza Sportiva, Xjenza tad-Divertiment, Home Economics, Nutrizzjoni,

Xjenza Nawtika, Navigazzjoni, Ogsma ta' Studju ohra)

4. Kemme-il sena kellha tiehu originarjament id-degree/diploma tieghek?
Sa sentejn

3 snin

4 snin

5 snin

6 snin jew aktar



5. Kemm kien twil il-perjodu ta' studju ta' ERASMUS tieghek barra minn pajjizek
(sa l-eqreb xahar)?

3 xhur

4 xhur

5 xhur

6 xhur

7 xhur

8 xhur

9 xhur

10 xhur
11-il xahar

12-il xahar jew aktar

6. Il-perjodu ta' studju ta' ERASMUS barra minn pajjizek fisser li d-
degree/diploma tieghek fl-istituzzjoni ta' pajjizek tichu iktar zmien?

e Iva
e Minhabba li z-zmien inghadd mat-tul tad-degree/diploma
tieghi
e Minhabba li kelli problemi biex naddatta ruhi
e Minhabba li kelli problemi ta' rikonoxximent
e Minhabba ragunijiet ohra:
e Le
e Ma nafx

7. Liema kienet is-sena ta' studju tieghek fiz-Zmien tal-perjodu ta' studju ta'
ERASMUS barra minn pajjizek? — (jekk joghgbok irreferi ghas-sena
akkademika fil-programm ta' studji tieghek, u mhux ghas-sena li inti inktibt fl-
universita)

e L-ewwel sena

e it-tieni sena

e it-tielet sena

e ir-raba' sena

e il-hames sena

e is-sitt sena jew aktar



3 - Kwistjonijiet finanzjarji u akkomodazzjoni matul il-perjodu ta' studju ta'
ERASMUS barra minn pajjizek

Matul il-perijodu ta' studju ta' ERASMUS tieghek barra minn pajjizek:

Ghaz-zewg mistogsijiet li gejjin nehtiegu 1i ddahhal xi valuri monetarji.

Jekk joghgbok indika b'liema valuta qed twiegeb:

il-Euro (EURE); il-Lev Bulgaru (BGL); il-Koruna Ceka (CZK); il-Pound Ciprijott (CYP); il-Krone
Daniz (DKK); il-Kroon Estonjan (EKK); il-Forint Ungeriz (HUF); il-krona Izlandiza (ISK); il-Lat
Latvjan (LVL); il-Litas Litwana (LTL); il-Lira Maltija (MTL); il-Krone Norvegiz (NOK); il-Lira
Sterlina (GBP£); il-Koruna Slovakka (SKK); it-Tolar Sloven (SIT); il-Krona Svediza (SEK); il-Franc
Svizzeru (CHF); il-Lira Torka (TRL); id-Dollaru Amerikan (USD$); Ohrajn (jekk joghgbok specifika)

8. Jekk joghgbok istma d-dhul personali medju tieghek fix-xahar minn kull wahda
minn dawn li gejjin matul il-perjodu ta' studju ta' ERASMUS tieghek barra
minn pajjizek:

e Ghotja ta' ERASMUS (ikteb l-ammont)

o Ghotja pubblika

o Self pubbliku

o Self privat

o Kontribuzzjoni familjari

o Kontribuzzjoni personali

o Xoghol imhallas

e Forom ohra ta' sostenn

e Total (Din i¢-¢ifra tigi maghduda awtomatikament mit-twegibiet tieghek
ta' fuq)

9. Jekk joghgbok istma I-infig medju tieghek fix-xahar fuq kull wahda minn dawn
li gejjin matul il-perjodu ta' studju ta’' ERASMUS tieghek barra minn pajjizek:
o Akkomodazzjoni
e Vjaggar
o Hlasijiet tal-Kors
o lkel
o Kotba u apparat akkademiku
o Hwejjeg u oggetti personali ohra
e Spejjez ohra
e Total

Matul iz-zmien tieghek fl-istituzzjoni ta' pajjizek (universita/istitut ta'
edukazzjoni oghla):

Ghaz-zewg mistogsijiet li gejjin nehtiegu li ddahhal xi valuri monetarji.

Jekk joghgbok indika b'liema valuta qed twiegeb:

il-Euro (EURE); il-Lev Bulgaru (BGL); il-Koruna Ceka (CZK); il-Pound Ciprijott (CYP); il-Krone
Daniz (DKK); il-Kroon Estonjan (EKK); il-Forint Ungeriz (HUF); il-krona Izlandiza (ISK); il-Lat
Latvjan (LVL); il-Litas Litwana (LTL); il-Lira Maltija (MTL); il-Krone Norvegiz (NOK); il-Lira




Sterlina (GBP£); il-Koruna Slovakka (SKK); it-Tolar Sloven (SIT); il-Krona Svediza (SEK); il-Franc
Svizzeru (CHF); il-Lira Torka (TRL); id-Dollaru Amerikan (USD$); Ohrajn (jekk joghgbok specifika)

10. Jekk joghgbok istma d-dhul personali medju tieghek fix-xahar minn kull sors
minn dawn 1i gejjin fl-istituzzjoni ta' pajjizek matul is-sena akkademika
2004/05:

o Ghotja pubblika

o Self pubbliku

e Self privat

o Kontribuzzjoni familjari
o Kontribuzzjoni personali
o Xoghol imhallas

o Forom ohra ta' sostenn

o Total

11. Jekk joghgbok istma I-infig medju tieghek fix-xahar fuq kull wahda minn dawn
li gejjin fl-istituzzjoni ta' pajjizek matul is-sena akkademika 2004/05:
o Akkomodazzjoni
e Vjaggar
 Hilasijiet tal-Kors
o Ikel
o Kotba u apparat akkademiku
o Hwejjeg u oggetti personali ohra
e Spejjez ohra
e Total

12. Esperjenzajt xi problemi minn dawn li gejjin relatati mal-
perijodu ta' studju ta' ERASMUS tieghek barra minn pajjizek?

Immarka dawk kollha li japplikaw:

e Ma stajtx inzomm ghotja jew self nazzjonali

e Il-kontribuzzjoni tal-genituri ma kinitx bizzejjed
o Problemi biex nitlaq 1-akkomodazzjoni f'pajjizi
e Ma stajtx inkompli x-xoghol bi hlas

o L-ghotja ta' ERASMUS ma kinitx bizzejjed

o Ohrajn

e Xejn

13. Meta tikkunsidra 1-bilan¢ bejn id-dhul u l-infiq tieghek, kif tiddeskrivi s-
sitwazzjoni finanzjarja tieghek matul il-perjodu ta' studju ta’' ERASMUS barra
minn pajjizek?

e tajba hafna
e tajba



e moderata
o baghtuta
 baghtuta haftha

14. Bhala student, fejn tghix normalment?

cc) f'pajjizek (il-pajjiz fejn qieghed/kont gieghed tistudja ghad-
degree/diploma tieghek)
o mal-genituri/familja
o Akkomodazzjoni privata/digs
e Appartament privat jew dar privata mikrija
o Akkomodazzjoni ta' l-universita
e ohrajn
dd) fli-pajjiz fejn mort (fejn qattajt il-perijodu ta' studju ta’' ERASMUS
barra minn pajjizek)

mal-genituri/familja
o Akkomodazzjoni privata/digs

Appartament privat jew dar privata mikrija
o Akkomodazzjoni ta' l-universita

ohrajn

15. Kif tikklassifika l-kwalita ta' I-akkomodazzjoni tieghek matul il-perjodu ta'
studju ta' ERASMUS barra minn pajjizek?
e tajba hafna
e tajba
o moderata
o baghtuta
o baghtuta hafna

16. Taf lil xi studenti eligibbli li ghamlu xi stharrig fuq kif jistghu jippartecipaw
fil-perjodu ta' studju ta' ERASMUS barra minn pajjizhom izda li dde¢idew li
ma jipparte¢ipawx, l-aktar minhabba l-ispejjez finanzjarji?

o Hafna (10 jew aktar)
o Ftit (mhux aktar minn 10)
e Xejn

4 - Profi¢jenza fil-lingwa

17. Fil-bidu tal-perjodu ta' studju ta’ ERASMUS tieghek barra minn pajjizek,
b'liema lingwi (inkluz l-ilsien nativ) stajt titkellem u f'liema livell ta'
profi¢jenza?

L-1 lingwa
It-2 lingwa
It-3 lingwa



Ir-4 lingwa

Olandiz, Fran¢iz, Daniz, Germaniz, Grieg, Spanjol, Taljan, Portugiz, Finlandiz,
Zvediz, Norvegiz, Bulgaru, Tork, Cek, Estonjan, Ungeriz, Izlandiz, Latvjan, Litwan,
Malti, Slovakk, Sloven, Pollakk, Rumen, Ingliz, Ohrajn

Bidu / intermedju / tajjeb / lingwa nativa

18. Jekk joghgbok indika 1-lingwi kollha li issa tista' titkellem u f'liema livell ta'
heffa fil-kliem?

5 — Stima So¢jali u Kulturali tal-perjodu ta' studju ta' ERASMUS barra minn
pajjizek

19. Sa liema punt il-perjodu ta' studju ta' ERASMUS barra minn pajjizek involva
dawn li gejjin:

Hafna
Mhux hazin
Parzjalment
Ftit ferm
Xejn affattu

a) Ftuh ta' I-edukazzjoni generali tieghek

b) Fehim akbar tan-nies minn kulturi jew etni¢i ohra

c) Tibdil tal-karriera tieghek minhabba atitudnijiet u aspirazzjonijiet
d) Riflessjoni fuq il-valuri personali tieghek

20. Kif tikklassifika I-kwalita ta' dawn li gejjin fl-istituzzjoni ta' pajjizek u matul il-
perjodu ta' studju ta' ERASMUS barra minn pajjizek?
- Aghzel wahda biss: (SC)




Istituzzjoni ta'
pajjizek (Jekk
joghgbok aghzel)

Matul il-perijodu ta'
studju ta' ERASMUS
barra minn pajjizek (jekk
joghgbok aghzel)

Esperjenza generali

Tajba hafna
Tajba
Moderata
Baghtuta
Baghtuta hafna

Il-kwalita tal-facilitajiet ta' 1-
istituzzjoni (ez. IT, libreriji)

L-integrazzjoni socjali fl-
universita (ez. shabek ghenuk
tintegra)

6 — Sfond personali tieghek

21. Kemm kellek zmien meta bdejt il-perjodu ta' studju ta’' ERASMUS barra minn

pajjizek?

22. Inti?
e Ragel
e Mara

23. Inti?
Wahdek

Divorzjat/separat
Ohrajn

Mizzewweg/tghix flimkien ma' haddiehor bhala mizzewwgin

24. Kemm kellek tfal dipendenti fugek matul il-perjodu ta' studju ta' ERASMUS

barra minn pajjizek?
e 0
o 1

2
3
. 4

jew aktar

7 - Sfond familjari

25. Numru ta' ahwa subien u bniet?
e Ahwa subien -0, 1, 2, 3, 4, 5 jew aktar
e Ahwabniet-0, 1, 2, 3, 4, 5 jew aktar



26. Inti l-ewwel persuna mill-familja tieghek li mort tistudja barra minn pajjizek?

e [va
e Le

27. Matul il-perijodu ta' studju ta' ERASMUS barra minn pajjizek kemm kien
hemm tfal dipendenti fuq il-genituri tieghek? - inkluz inti stess, fejn applikabbli

e 0
o 1
o 2
o Aktar minn 2

28. X'inhu x-xoghol ewlieni tal-genituri tieghek? (jekk irtirati jekk joghgbok ikteb

ix-xoghol princ¢ipali gabel l-irtirar). Jekk joghgbok aghzel wiehed.

L-omm

II-missier

Membri ta' 1-Ezekuttiv, legislaturi, uffi¢jali anzjani

(eiempju, membri ta' 1-Ezekuttiv, legislaturi, uffi¢jali anzjani tas-servizz
pubbliku; diretturi ta' kumpannija (diretturi u personal ta' I-
amministrazzjoni, produzzjoni u personal amministrattiv specjalizzat ichor);
diretturi u manigers ta' negozji zghar)

Professjonisti

(Eiempju, professjonisti fix-xjenza fizika, matematika u ta' I-inginerija
(fizi¢i, kimi¢i, matematici, statistici, professjonisti li jipprocessaw 1-
informazzjoni, periti, inginiera); professjonisti fix-xjenza hajja u tas-sahha
(professjonisti fix-xjenza hajja, tobba u okkupazzjonijiet ekwivalenti, nurses
u qwiebla professjonisti); ghalliema professjonisti (ghalliema l-universita u
ta' edukazzjoni oghla ohra, ghalliema fi skejjel sekondarji, ghalliema fi
skejjel primarji u tal-kindergarten); membri ta' professjonijiet ohra
(professjonisti amministrattivi u kummerdéjali f'negozji, professjonisti legali,
arkivisti, librara, Kittieba, artisti kreattivi u atturi, membri tal-kleru,
personal amministrattiv tas-servizz pubbliku))

Teknixins u professjonisti assocjati

(Ezempju, teknixins tax-xjenza fizika u ta' l-inginerija (operaturi ta' consoles
u operaturi ta' kompjuters ohra, teknixins ta' apparat ottiku u elettroniku,
teknixins tat-trasport bil-bahar u bl-ajru, spetturi tal-bini, tas-sahha u s-
sigurta u tal-kwalita); professjonisti asso¢jati ohra (finanzi u bejgh, agenti
kummerd¢jali u brokers, dwana, taxxa u servizzi simili, spetturi tal-pulizijia
kriminali, professjonisti asso¢jati f'xoghol so¢jali, kreazzjoni artistika,
divertiment u sport)

Haddiema klerikali

(Ezempju, haddiema f'uffi¢¢ju (segretarji u tajpisti, impjegati f'librerija u fis-
servizz postali u okkupazzjonijiet ekwivalenti); receptionists, kaxxiera,
personal ta' mal-kownter u okkupazzjonijiet ekwivalenti (haddiema fis-
servizz ta' qadi tal-klijenti u ta' ghoti ta' informazzjoni)

Haddiema li joffru servizz u haddiema li jahdmu fi hwienet
jew li huma involuti fil-bejgh ta' affarijiet

Ezempju, impjegati li jipprovdu ghajnuna (impjegati fl-industrija tal-
catering, carers u okkupazzjonijiet ekwivalenti, haddiema tas-sigurta);
mudelli, persuni li jahdmu fil-hwienet u li jesebixxu l-prodotti (manikini u
mudelli ohra, persuni li jahdmu fil-hwienet u li jesebixxu l-prodotti, fuq
stands tal-bejgh u fis-swieq)

Haddiema mharrga li jahdmu fl-agrikoltura u sajd




Ezempju, bdiewa u haddiema tas-sengha involuti fis-sengha ta' I-agrikoltura
u sajd f'oqsma li ma jinvolvux it-trobbija tal-bhejjem; rahhala u rahhala tas-
sengha; professjonisti fil-forestrija u okkupazzjonijiet ekwivalenti; sajjieda,
kaécaturi u nassaba

Haddiema tas-sengha u haddiema relatati mas-sengha

Ezempju, haddiema tas-sengha u haddiema involuti fis-sengha ta' lI-industriji
tat-thaffir u tal-bini (persuni li jahdmu fil-minjieri, fil-barrieri, persuni li
jibblastjaw, li jaqtghu il-gebel, bennejja u okkupazzjonijiet ekwivalenti,
bajjada, haddiema li jahdmu fuq il-fa¢¢ati u okkupazzjonijiet ekwivalenti);
haddiema tas-sengha involuti fl-industriji tal-metall u ta' l-inginerija
mekkanika u okkupazzjonijiet ekwivalenti (persuni li jikkastjaw, welders,
haddiema li jahdmu x-sheet metal, fabbrikanti ta' bojlers, waqqafa ta' 1-azzar
u okkupazzjonijiet ekwivalenti, haddieda, persuni li jaghmlu I-ghodod u
okkupazzjonijiet ekwivalenti); mekkaniks u fitfers tal-makkinarji, mekkaniks
u fitters ta' apparat elettroniku, mekkaniks ta' precizjoni li jahdmu fuq il-
metall u materjali simili, persuni li jahdmu bit-tafal, neffieha tal-hgieg,
haddiema involuti f'xoghol ta' I-injam, tessut, gilda u materjali simili,
haddiema tas-sengha u haddiema involuti fis-sengha tal-glud u xedd ghas-
saqajn)

Operaturi ta' impjanti u makkinarju u haddiema li jahdmu
fl-assemblagg

Ezempju, operaturi ta' impjanti u taghmir ta' pozizzjoni fissa u
okkupazzjonijiet simili (operaturi li jahdmu f'impjanti tat-thaffir ghall-
minerali u f'minjieri, operaturi ta' impjanti ta' pprocessar tal-metall,
operaturi ta' impjanti tal-hgieg u ta¢-ceramika u okkupazzjonijiet
ekwivalenti, operaturi ta' impjanti ta' processi kimi¢i, operaturi ta impjanti
ta' produzzjoni ta' I-energija u okkupazzjonijiet ekwivalenti, operaturi ta'
robots industrijali); operaturi ta' makkinarju u haddiema li jahdmu fl-
assemblagg; sewwieqa ta' vetturi u taghmir li jerfghu u li jimmaniggjaw
affarijiet tqal

Haddiema bla sengha

(ezempju, bejjiegha fit-toroq u xoghol ekwivalenti, persuni li jippolixxjaw iz-
zraben u haddiema ohra f'negozji bazi¢i fit-toroq (servizz ta' ghajnuna fid-
djar, persuni li jaghtu forom ohra ta' ghajnuna, naddafa u fornituri ta'
servizz fil-hasil tal-hwejjeg, fornituri ta' servizzi fil-bini, naddafa tal-hgieg u
okkupazzjonijiet simili, messaggiera, kurjier, gwardji, purtinara, persuni li
jigbru l-iskart u haddiema ohra bla sengha); haddiema li jahdmu fl-
agrikoltura u sajd u okkupazzjonijiet simili ; haddiema f'minjieri, inginerija
¢ivili, industrija tal-manifattura u tat-trasport)

Forzi armati

Mhux involut/a fattivita bi hlas, mhux ged infittex impjieg

(ezempju, gestjoni ta' dar)

Qeghda, ifittxu impjieg

Ohrajn

29. X'inhu l-oghla livell ta' edukazzjoni u/jew tahrig li ghandhom kull wiehed
mill-genturi tieghek?

L-omm Il-missier




30. Jekk joghgbok istma I-istatus tad-dhul tal-genituri tieghek meta mqabbel mas-
sitwazzjoni tad-dhul medju f'pajjizek
o Hafna oghla mill-medja
e Oghla mill-medja
e Medju
o Aktar baxx mill-medja
o Hafna aktar baxx mill-medja

Grazzi talli mlejt dan l-istharrig.
Jekk issib xi diffikulta jekk joghgbok ibghat email fl-indirizz:
Nicola.hall@ecotec.com




Ankieta dotyczaca sytuacji spoleczno-ekonomicznej
studentow — stypendystow programu ERASMUS (polski)



1 — Informacje ogolne

Uwaga: W catej ankiecie termin ,,uczelnia” oznacza kazda placowke szkolnictwa
wyzszego (np. uniwersytet, politechnika, akademia, szkota, itp) .

1. W jakiej uczelni(i w jakim kraju odbyte$ studia zagraniczne w ramach
programu ERASMUS (podaj kraj uczelni zagranicznej)?

2. Gdzie uzyskasz dyplom ukonczenia wyzszych studiow (podaj kraj) (taking
into account free mobility within the EU the home country (kraj ojczysty) can not be
the country in which studies are undertaken)?

| 2 - Program studiow

3. Ktora z nastgpujacych dziedzin odpowiada kierunkowi odbytych przez Ciebie
studiow zagranicznych w ramach programu ERASMUS?

Nauki rolnicze (rolnictwo, ekonomika rolnictwa, zywienie i technologia zywnosci, ogrodnictwo, rybactwo, lesnictwo,

zootechnika, rolnictwo rejonoéw tropikalnych i subtropikalnych, inne dziedziny nauk rolniczych)

Architektura, urbanistyka i1 planowanie regionalne (Architektura, urbanistyka i planowanie regionalne,
projektowanie wngtrz, planowanie stref miejskich, planowanie i zagospodarowanie stref podmiejskich, planowanie i

zagospodarowanie stref pozamiejskich, architektura krajobrazu, transport i komunikacja, inne dziedziny architektury).

Sztuka i proj ektowanie (Sztuka i projektowanie, sztuki pigkne (malarstwo, rzezba, grafika, rytownictwo), muzyka i
muzykologia, sztuka teatralna, realizacja obrazu filmowego, fotografia, projektowanie (graficzne, mody, tekstylne, przemystowe,

historia sztuki, inne nauki w zakresie sztuki i projektowania)

Biznes i zarzqdzanie (Biznes i zarzadzanie, biznes i jezyki obce, biznes i technologia, ksiggowos¢, zarzadzanie
finansami, turystyka, zywienie, hotelarstwo, stosunki przemystowe i zarzadzanie, studium sekretarskie, marketing i zarzadzanie,

inne studia w zakresie biznesu i zarzadzania

Pedagogika, ksztalcenie nauczycieli (Pedagogika, ksztalcenie nauczycieli, ksztatcenie na poziomie szkolnictwa
podstawowego, ksztalcenie na poziomie szkolnictwa $redniego, ksztatcenie zawodowe i techniczne, ksztatcenie dorostych,
pedagogika specjalna, pedagogika, pedagogika porownawcza, psychologia wychowania, inne nauki z zakresu pedagogiki i

ksztatcenia nauczycieli)

Inzynieria, technika (Inzynieria, technika, mechanika, elektrotechnika, inzynieria chemiczna, inzynieria ladowa, elektronika,
telekomunikacja, technologia produkcji, w tym CAD, CAM, CAE, materiatoznawstwo, inzynieria lotnicza, inne nauki

inzynieryjne i techniczne)



Geografia, geologia (Geografia, geologia, ochrona $rodowiska, ekologia, , gleboznawstwo i nauki wodne, geodezja, kartografia,

meteorologia, inne nauki z zakresu geografii i geologii)

Nauki humanistyczne (Nauki humanistyczne, filozofia, teologia, historia, archeologia, inne nauki humanistyczne)

Jezyki obce i filologie (Jgzyki obce i filologie, nowozytne jezyki europejskie, literaturoznawstwo ogdlne i porownawcze,

lingwistyka, translatoryka, filologia klasyczna, jezyki inne niz UE, jezyki rzadziej nauczane, inne jezyki obce i filologie)

Prawo (Prawo, prawo porownawcze, prawo z jezykami obcymi, prawo migdzynarodowe, prawo cywilne, prawo karne,

kryminologia, prawo konstytucyjne/ publiczne, administracja publiczna, prawo wspolnotowe/unijne, inne nauki prawnicze)

Matematyka, informatyka (Matematyka, informatyka, , statystyka, informatyka, nauki komputerowe, inne nauki matematyczne

i informatyczne)

Nauki medyczne (Nauki medyczne, medycyna, psychiatria i psychologia kliniczna, stomatologia, weterynaria, farmacja,

pielggniarstwo, potoznictwo, fizjoterapia, opieka zdrowotna, technologia medyczna, inne nauki medyczne)

Nauki przyrodnicze (Nauki przyrodnicze, biologia, fizyka, chemia, mikrobiologia, biotechnologia, fizyka nuklearna, biochemia,

astronomia, astrofizyka, oceanografia, inne nauki przyrodnicze)

Nauki spoteczne (Nauki spoleczne, nauki polityczne (politologia), socjologia, ekonomia, psychologia, pracasocjalna, stosunki

migdzynarodowe, europeistyka, antropologia, badania rozwojowe/ nad rozwojem, inne nauki spoteczne)

Komunikacja i informacja (Komunikacja i informacja, dziennikarstwo, organizacja produkcji telewizyjnej i radiowej, public
relations, reklama, bibliotekoznawstwo, archiwizacja, muzealnictwo, konserwacja, inne nauki z zakresu komunikacji i

informacji)

Inne dziedziny nauki (Inne dziedziny nauki, wychowanie fizyczne, sport, rekreacja, ekonomia domowa, zywienie, nauki

morskie, nawigacja, inne dziedziny nauki)

4. Ile lat miaty trwa¢ Twoje studia wyzsze w uczelni macierzystej?
e Do 2 lat
e 3 lata
e 4 lata
e 5 lat
6 lat lub dtuzej



5. Jak dlugo trwat okres Twojej nauki za granica w ramach programu ERASMUS
(z doktadnoscia do 1 miesiaca)?

3 miesiagce

4 miesiace

5 miesigcy

6 miesigcy

7 miesigcy

8 miesigcy

9 miesigcy

10 miesigcy

11 miesigcy

12 miesigcy lub dtuzej

TP @ e e o

6. Czy fakt, iz ksztalcite$ si¢ za granica w ramach programu ERASMUS oznacza,
ze Twdj czas nauki w odniesieniu do czasu uzyskania dyplomu w uczelni
macierzystej ulegnie wydtuzeniu?

e Tak
e Poniewaz czas moich studiéw przedtuzono
e Poniewaz miatem problemy adaptacyjne
e Poniewaz mialem problemy z zaliczeniem czasu nauki za
granica do okresu moich studiow
e Z innych powodow
e Nie

e Nie wiem

7. Na ktory rok studiéw przypadt Twoj pobyt za granica w ramach programu
ERASMUS ? — (proszg poda¢ rok nauki wynikajacy z programu studidow w
kraju, a nie rok nauki, na ktory zapisates si¢ w czasie pobytu za granica)

e Pierwszy

Drugi

Trzeci

Czwarty

Piaty

Szo6sty lub dalszy



3 — Problemy finansowe i bytowe w czasie nauki za granica w ramach programu
ERASMUS

W czasie nauki za granica w ramach programu ERASMUS:

Odpowiedz na nastgpne 2 pytania wymaga podania kosztow.

Proszg okresli¢, jakiej waluty dotycza Twoje odpowiedzi:

Euro (EURE); Lew butgarski (BGL); Korona czeska (CZK); Funt cypryjski (CYP); Korona dunska
(DKK); Korona estonska(EKK); Forint wegierski (HUF); Korona islandzka (ISK); Lat totewski(LVL);
Lit litewski (LTL); Lir maltanski (MTL); Korona norweska (NOK); Funt brytyjski (GBP£); Korona
stowacka (SKK); Tolar stowenski (SIT); Korona szwedzka (SEK); Frank szwajcarski (CHF); Lira
turecka (TRL); Dolar amerykanski (USD$); ztoty polski (PLN)Inna waluta (prosimy poda¢)

What about Polish zloty ,,ztoty polski™?

In my opinion construction of this section could be misleading — students should be
asked to fill in the amount in point 8 in local (home) currency and in point 9 in the
currency of the destination country)

8. Prosimy o podanie szacunkowego miesigcznego osobistego dochodu
pochodzacego z kazdego z nastepujacych zrodet w czasie nauki za granica w
ramach programu ERASMUS:

e Stypendium ERASMUS (prosimy o podanie sumy)
Grant panstwowy (stypendium)
Pozyczka panstwowa
Pozyczka prywatna
Pieniadze od rodziny
Pieniadze wiasne
Wynagrodzenie za pracg zarobkowa
Inne formy finansowania
Ogoétem (Warto$¢ otrzymana po zsumowaniu powyzszych pozycji)

9. Prosimy o podanie szacunkowych miesigcznych osobistych wydatkow na

nastgpujace cele w czasie nauki za granica w ramach programu ERASMUS:
e Zakwaterowanie

Podréze

Czesne

Wyzywienie

Ksiazki 1 sprzet potrzebny donauki

Odziez 1 inne przedmioty osobistego uzytku

Inne wydatki

Ogotem

W czasie studiow w instytucji macierzystej (uniwersytet/wyzsza uczelnia):

OdpowiedZ na nastgpne 2 pytania wymaga podania kosztow.
Proszg okresli¢, jakiej waluty dotycza Twoje odpowiedzi:




Euro (EURE); Lew butgarski (BGL); Korona czeska (CZK); Funt cypryjski (CYP); Korona dunska

(DKK); Korona estonska(EKK); Forint wegierski (HUF); Korona islandzka (ISK); Lat totewski(LVL);

Lit litewski (LTL); Lir maltanski (MTL); Korona norweska (NOK); Funt brytyjski (GBP£); Korona

stowacka (SKK); Tolar stowenski (SIT); Korona szwedzka (SEK); Frank szwajcarski (CHF); Lira

turecka (TRL); Dolar amerykanski (USD$); ztoty polski (PLN)Inna waluta (prosimy podac)

The same comments like in case of point 8 — local currency

10. Prosimy o podanie szacunkowego miesigcznego osobistego dochodu

pochodzacego z kazdego z nastgpujacych zrodet w czasie nauki w uczelni
macierzystej w roku akademickim 2004/05:

Grant panstwowy (stypendium)

Pozyczka panstwowa

Pozyczka prywatna

Pieniadze od rodziny

Pieniadze wiasne

Wynagrodzenie za pracg zarobkowa

Inne formy finansowania

Ogotem (Wartos$¢ otrzymana po zsumowaniu powyzszych pozycji)

11. Prosimy o podanie szacunkowych miesigcznych osobistych wydatkow na
nastepujace cele w czasie nauki w uczelni macierzystej w roku akademickim
2004/05:

Zakwaterowanie

Podréze

Czesne

Wyzywienie

Ksiazki 1 sprzet potrzebny w procesie nauki
Odziez i inne przedmioty osobistego uzytku
Inne wydatki

Ogodtem

12. Czy doswiadczyltes jakichkolwiek z probleméw wymienionych ponizej w
zwiazku z nauka za granica w ramach programu ERASMUS?

Prosimy o zaznaczenie wszystkich, jakie wystapily:

Niemozno$¢ dalszego pobierania panstwowego stypendium lub
pozyczki

Pomoc finansowa ze strony rodzicow byta niewystarczajaca

Problemy zwiazane z pozostawieniem mieszkania/miejsca
zakwaterowania we wlasnym kraju

Niemoznos¢ kontynuacji wykonywania ptatnego zajecia

Stypendium otrzymane od programu ERASMUS byto niewystarczajace
Inne

Brak probleméow



13. Biorac pod uwagg stosunek dochodéw i wydatkéw jak okreslitbys swoja
sytuacj¢ finansowa w czasie nauki za granica w ramach programu ERASMUS?

bardzo dobra
dobra
zadowalajaca
zla

bardzo zla

14. Gdzie zamieszkujesz jako student?

ee) w kraju w ktorym odbywasz wyzsze studia)(similar situation like in
the case of ,,kraj ojczysty”
e urodzicow/krewnych
e na stancji
e W wynaj¢tym mieszkaniu/domu
e w domu studenckim
e inne
ff) za granica (w kraju, w ktorym przebywate§ w zwiazku z nauka w
ramach programu ERASMUS)
e z rodzicami /u krewnych
e na stancji
e W wynaj¢tym mieszkaniu/domu
e w domu studenckim
e inne

15. Jak ocenilbys jako$¢ zakwaterowania w czasie nauki za granica w ramach

programu ERASMUS?
e bardzo dobra
e dobra
e zadowalajaca
o zla
e bardzo zla

16. Czy znasz studentow, ktoérzy dowiadywali si¢ 0 mozliwos¢ studiowania za
granica w ramach programu ERASMUS, lecz potem zrezygnowali z
uczestnictwa w programie gtéwnie z powodu wysokich kosztow?

e  Wielu (10 os6b lub wigcej)
o Kilkoro (do 10 oso6b)
e Nie znam

4 - Znajomos$¢ jezykow

17. Jakie jezyki znate$ (lacznie z jgzykiem ojczystym) i w jakim stopniu w
momencie rozpoczegcia nauki za granica w ramach programu ERASMUS ?



holenderski, francuski, dunski, niemiecki, grecki, hiszpanski, wtoski, portugalski,
finski, szwedzki, norweski, butgarski, turecki, czeski, estonski, wegierski, islandzki,
totewski, litewski, maltanski, stowacki, stowenski, polski, ramunski, angielski, inny

poczatkujacy / srednio zaawansowany/ biegly / jezyk ojczysty

18. Prosimy wskaza¢ wszystkie jezyki, ktore znasz obecnie i okresli¢ stopien ich
Znajomosci.

5 — Ocena okresu nauki za granica w ramach programu ERASMUS pod
wzgledem spoleczno-kulturalnym

19. W jakim stopniu okres nauki za granica w ramach programu ERASMUS byt
przydatny pod nastgpujacymi wzglgdami:

W duzym stopniu

W pewnym stopniu
Czegsciowo

W niewielkim stopniu
Wecale

1. Poszerzanie wyksztalcenia ogdlnego

2. Lepsze rozumienie ludzi pochodzacych z innych obszaréw kulturowych
1 etnicznych

Zmiana pogladéw 1 aspiracji zwigzanych z kariera zawodowa

4. Refleksja na temat wtasnych wartosci

[98)

20. Jak ocenilby$ jako$¢ w ponizszych aspektach w uczelni macierzystej i w
instytucji zagranicznej, w ktorej przebywate§ w ramach programu ERASMUS?
- Wybierz jedna mozliwos¢: (SC)

Uczelnia macierzysta Uczelnie zagraniczna,
(prosimy wybrac) w ktorej przebywates w
ramach programu
ERASMUS (prosimy
wybrac)

Ogolne doswiadczenie e bardzo dobra
e dobra




e zadowalajaca
o 7zia
e Dbardzo zta

Jako$¢ bazy naukowej (np.
biblioteki, dostgp do
komputerow, itp.)

Integracja spoteczna w
uczelni (np. czy zadbano o
to, abys$ poczut si¢
pozadanym go$ciem)

6 — Informacje o osobie wypelniajacej ankiete

21. Ile miates lat rozpoczynajac nauke za granica w ramach programu ERASMUS?

22. Ple¢
a. Mezczyzna
b. Kobieta

23. Stan cywilny

a. Wolny
b. Zonaty/zamezna/pozostajacy w stalym zwiazku
c. Inny

24. Ile dzieci pozostawalo na Twoim utrzymaniu w czasie, kiedy studiowale$ za
granica w ramach programu ERASMUS?

a. 0
b. 1
c. 2
d. 3
e. 4 lub wigcej

7 — Informacje o rodzinie

25. Liczba rodzenstwa
e Bracia—0, 1,2, 3,4, 5 lub wigcej
e Siostry—0, 1, 2, 3, 4, 5 lub wigcej

26. Czy jestes$ pierwsza osoba w swojej rodzinie, ktora studiowata za granica?
o Tak
e Nie



27. W czasie, kiedy studiowate$ za granica w ramach programu ERASMUS, ile
Twojego rodzenstwa pozostawato na utrzymaniu rodzicow? — tacznie z Toba, o
ile dotyczy.

0

1

2

Wigcej niz 2

28. Zawdd rodzicow, (jezeli sa na emeryturze, prosimy o podanie zawodu
wykonywanego przed przejSciem na emeryturg). Prosimy o wybranie po jedne;j

mozliwo$ci.
In general the clasification of profesions is different thana | Matka Ojciec
Polish one, for example ,,policjanci” should be shifted to
the fisr category
Przedstawiciele witadz publicznych, wyzsi urzgdnicy i
kierownicy

(Np., przedstawiciele wladz publicznych, wyzsi urzednicy i kierownicy;
dyrektorzy przedsi¢biorstw, czlonkowie zarzadéw, kierownicy dzialéw i inny
personel kierowniczy); dyrektorzy i kadra kierownicza malych firm)

Specjalisci

(np. specjaliSci w zakresie nauk fizycznych, matematycznych i technicznych
(fizycy, chemicy matematycy, statystycy, specjalisci przetwarzania danych,
architekci, inzynierowie); specjaliSci nauk przyrodniczych i ochrony zdrowia
(specjaliSci nauk przyrodniczych, lekarze i specjaliSci ochrony zdrowia,
pielegniarki i polozne); specjaliSci szkolnictwa (nauczyciele szkét wyzszych,
nauczyciele szkol Srednich, podstawowych i oSwiaty przedszkolnej); pozostali
specjali$ci (specjalisci do spraw ekonomicznych i zarzadzania, prawnicy,
archiwi$ci, bibliotekoznawcy i specjalici informacji naukowej, pisarze,
artySci, duchowni, specjali$ci administracji publicznej)

Technicy i inny $redni personel

(Np. Technicy obstugi komputeréw i pokrewni (operatorzy komputerow i
systemow sterowania,, technicy obslugi aparatury optycznej i elektronicznej,
pracownicy Zeglugi i transportu lotniczego, inspektorzy nadzoru
budowlanego, BHP i kontroli jako$ci); inny Sredni personel (pracownicy do
spraw finanséw i sprzedazy, posrednicy handlowi, brokerzy, urzednicy celni i
podatkowi i pokrewni, policjanci, pracownicy socjalni, pracownicy
dzialalno$ci artystycznej, rozrywki i sportu)

Pracownicy biurowi

(Np. Pracownicy obslugi biurowej (sekretarki i maszynistki, pracownicy
bibliotek, poczty i zawody pokrewne); recepcjonisci, kasjerzy pracownicy
obstugi klienta i inne pokrewne zawody; pracownicy udzielajacy informacji)

Pracownicy sektora handlu i ustug
(it is difficult to comment the specification without English

version; anyway it does not ,,sounds” in Polish language)
Np. pracownicy uslug osobistych (pracownicy zakladéow zywienia i zawody
pokrewne, opiekunowie, pracownicy ochrony); modelki, asystenci ds.
sprzedazy (modele prezentacji ubioréw w sklepach, stoiskach, targowiskach i
pokrewne)

Wykwalifikowani pracownicy rolnictwa i rybotowstwa

Np. rolnicy i wykwalifikowani pracownicy rolnictwa i ryboléwstwa za
wyjatkiem wyspecjalizowanej produkcji zwierzecej; hodowcy zwierzat i




wykwalifikowani pracownicy hodowli; lesnicy i zawody pokrewne; rybacy,
mysliwi

Robotnicy przemystowi i rzemie$lnicy

Np., robotnicy w przemysle wydobywczym i budowlanym (gornicy,
pracownicy kamienioloméw, gérnicy strzalowi, kamieniarze, robotnicy
budowlani i pokrewne zawody; malarze elewacji, tynkarze i pokrewne
zawody); robotnicy w przemysle metalowym i obrobki mechanicy maszyn i
urzadzen i zawody pokrewne (odlewnicy, spawacze, blacharze, kotlarze,
robotnicy przygotowujacy konstrukcje metalowe, kowale, §lusarze i zawody
pokrewne); mechanicy maszyn i urzadzen, monterzy, mechanicy precyzyjni
pracujacy w metalu, mechanicy i monterzy sprzetu elektrycznego i
elektronicznego, garncarze, pracownicy hut szkla, wytwércy wyrobow
drewnianych, odziezy i tekstyliow obuwia, szewcy)

Operatorzy maszyn i urzadzen, robotnicy pracujacy przy
montazu

Np., operatorzy maszyn i urzadzen stacjonarnych i zawody
pokrewne(operatorzy maszyn gérniczych i wydobywczych w kopalniach,
operatorzy maszyn w zakladach przetworstwa i obrobki metali , hutach
szkla i zakladach produkujacych wyroby szklane i ceramike i zawody
pokrewne operatorzy maszyn w przemys$le chemicznym i energetycznym i
zawody pokrewne, operatorzy robotéw przemystowych); operatorzy maszyn i
pracownicy montazu; operatorzy ci¢zkich samojezdnych urzadzen
dzwigowych i pojazdéw)

Pracownicy przy pracach prostych

(Np., sprzedawcy uliczni i zawody pokrewne, (pomoce domowe i inni
pracownicy pomocniczy, pracownicy pralni wodnych i chemicznych,
dostawcy uslug budowlanych, pracownicy sprzatajacy pomieszczenia i
pokrewne zawody; goncy, Kkurierzy, straznicy, dozorcy, pracownicy
oczyszczania miasta i inni wykonujacy zawody niewymagajace posiadania
kwalifikacji); robotnicy rolni i gospodarstw rybackich i pokrewne zawody;
robotnicy niewykwalifikowani w goérnictwie, budownictwie przemysle
przetworczym i transporcie)

Sity zbrojne

Nie podejmujacy ptatnego zatrudnienia/nie poszukujacy
zatrudnienia
(np. prowadzenie gospodarstwa domowego)

Bezrobotny, poszukujacy zatrudnienia

Inny

29. Najwyzszy poziom wyksztalcenia/przeszkolenia ukonczony przez kazdego z
rodzicow

Matka Ojciec

30. Prosimy oceni¢ pozycje rodzicow pod wzgledem poziomu dochodéw w
poréwnaniu ze $rednig krajowa w kraju macierzystym
e Znacznie wyzsza od $redniej
e Wyzsza od $redniej
e Srednia
e Nizsza od $redniej



e Znacznie nizsza od $redniej

Dzigkujemy za wypelnienie ankiety.
W razie pytan prosimy o kontakt Nicola.hall@ecotec.com




Prieskum socialno-ekonomického pozadia Studentov
programu ERASMUS (slovensky)



| 1 — Zakladné informacie

Upozornenie: termin ,,institlcia® predstavuje pre potreby tohto prieskumu vysoku
Skolu/instituciu pre vyssie vzdelavanie.

1. V ktorej inStitlcii (vysokej Skole/inStitucii pre vyssie vzdelavanie) a State ste

Studovali v ramci svojho posobenia v programe ERASMUS (hostujuca
krajina)?

2. Kde dokon¢ite univerzitné vzdelanie (domovska krajina)?

2 — Studijny program

3. Ktoré z nasledujucich oblasti ste Studovali po€as zahrani¢ného Studijného
pobytu ERASMUS?

POl’l’thOSpOdéI‘StVO ( PoI'nohospodarstvo, pol'nohospodarska ekonomia, potravinarstvo a potravinarske technologie,

zahradnictvo, rybolov, lesnictvo, zivo¢i$na vyroba, tropické/subtropické pol'nohospodarstvo, iné druhy pol'nohospodarstva)

Architektﬁra, urbanizmus (architektura, izemné planovanie, interiérovy dizajn, planovanie miest, izemné

planovanie, krajinarska architektura, dopravné systémy, ina architektira, izemné planovanie)

Umenie a dizajn (umenie a dizajn, vytvarné umenie (mal’ba, socharstvo, typografia), hudba a hudobna veda, herectvo,

fotografia, kinematografia, dizajn (graficky dizajn, priemyselny dizajn, moda, textil), dejiny umenia, iné druhy umenia a dizajnu)

Obchod a manazment (podnikanie, manazment, podnikanie a jazyky, podnikanie a technolégie, uctovnictvo,
finanény manazment, cestovny ruch, verejné stravovanie, hotelovy manazment, priemyselné vztahy a manazment l'udskych

zdrojov, sekretarske sluzby, marketing a manazment predaja, iné druhy podnikania, manazment)

Pedagogika (Vzdelévanie, Skolenie ucitel'ov, zakladna pedagogika, stredoskolska pedagogika, uc¢iovska pedagogika,
Specialna pedagogika, pedagogika, komparativna pedagogika, pedagogicka psychologia, iné druhy pedagogiky)

Technické odvetvia (technika, technologia, strojarenstvo, elektrotechnika, chémia, stavebnictvo, telekomunikacie,

vyroba (vratane CAD, CAM, CAE), materialy, letectvo, ostatné technické vedy)

Geograﬁa, geolégia (geografia, geologia, ekologia, enviromentalistika, pddohospodarstvo a vodohospodarstvo,

geodézia, kartografia, dialkové snimanie, meteoroldgia, iné druhy geografie)
Humanitné Vedy (humanitné vedy, filozofia, teologia, historia, archeologia, iné humanitné vedy)

J azyky a ﬁlOlOgleé Vedy (jazyky a filozofické vedy, moderné eurdpske jazyky, vSeobecna a komparativna
literatara, lingvistika, prekladatel'stvo, timo¢nictvo, klasicka filologia, neeurdpske jazyky, mensinové jazyky, in¢ jazyky

a filologické vedy)



Pravo (pravo, komparativne pravo, pravo a jazyky, medzinarodné pravo, ob¢ianske pravo, trestné pravo, kriminologia,

Gstavné/verejné pravo, verejna sprava, pravo Eurdpskych spoloGenstiev/EU, iné druhy prava)

Matematika, informatika (matematika, Statistika, informatika, pocitace, umeld inteligencia, poistna matematika, iné

druhy matematiky)

Lekarske Vedy (lekarske vedy, medicina, psychiatria a klinicka psychologia, stomatoldgia, veterinarstvo, farmacia,

oSetrovatel'stvo, porodnictvo, fyzioterapia, verejné zdravie, lekarske technologie, iné druhy lekarskych vied)

Prirodné Vedy (prirodné vedy, biologia, fyzika, chémia, mikrobiologia, biotechnologia, jadrova fyzika, biochémia,

astronomia, astrofyzika, oceanografia, iné prirodné vedy)

Socialne Vedy (socialne vedy, politologia, sociologia, ekondomia, psychologia a psychologia spravania, socialna praca,

medzinarodné vztahy, eurdpske Studie, izemné studie, antropologia, vyvojové studie, iné druhy socialnych vied)

Komunikac¢né a informaéné vedy (komunikatné a informagné vedy, zurnalistika, rozhlasové a televizne
vysielanie, propagacia, reklama, knihovnictvo, dokumentovanie, archivnictvo, mizejnictvo, pamiatkova starostlivost’, iné

komunikaéné a informacéné vedy)

Iné oblasti Stadia (telesna vychova, Sport, vol'ny ¢as, vedenie domécnosti, vyziva, namornictvo, navigacia, iné oblasti

studia)

4. Kolkoro¢né bolo pévodne vase stadium?
do 2 rokov

3 roky

4 roky

5 rokov

6 a viac rokov



5. Ako dlho trval vas zahrani¢ny pobyt v programe ERASMUS (v mesiacoch)?

e 3 mesiace

o 4 mesiace

e 5 mesiacov

6 mesiacov

7 mesiacov

8 mesiacov

9 mesiacov

10 mesiacov

11 mesiacov

12 a viac mesiacov

6. Znamenal va$ zahraniény pobyt v programe ERASMUS predizenie $tidia
v domadcej institucii?

e Ano
e Navysil ¢as potrebny na dokoncenie $tadia
e Mal som problémy s prispésobenim
e Mal som problémy s uznanim
e Z inych dovodov
e Nie
e Neviem

7. 'V ktorom ro¢niku ste absolvovali zahrani¢ny pobyt v programe ERASMUS? —
(uved’te akademicky rok v Studijnom programe, nie rok zapisu na univerzitu)

e Prvy rok

e Druhy rok

e Treti rok

o Stvrty rok

o Piaty rok

« Siesty alebo d’alsi rok



3 — Financ¢né zaleZitosti a ubytovanie pocas zahrani¢ného pobytu v programe
ERASMUS

Zahrani¢ny pobyt v programe ERASMUS:

V nasledujtcich 2 otazkach budeme zistovat niektoré¢ financné Ciastky.

Oznacte menu, v ktorej budete tieto Ciastky uvadzat’:

Euro (EURE); bulharsky leva (BGL); ¢eska koreuna (CZK); cyperska libra (CYP); danska koruna
(DKK); estonska koruna (EKK); mad’arsky forint (HUF); islandska koruna (ISK); loty$sky lat (LVL);
litovsky litas (LTL); maltska lira (MTL); ndérska koruna (NOK); libra (GBP£); slovenska koruna
(SKK); slovensky toliar (SIT); §védska koruna (SEK); §védsky frank (CHF); turecka lira (TRL);
americka dolar (USDS); ina mena (uved’te)

8. Uvedte odhadovany mesacny prijem z nasledujucich zdrojov pocas
zahrani¢ného pobytu v programe ERASMUS:
o grant ERASMUS (napiste sumu)
e verejny grant
e verejna pdzicka
o sukromnd pozicka
e prispevok rodiny
e vlastny vklad
e platend praca
e iné formy podpory
e spolu (toto ¢islo sa pridava automaticky podla vyssie uvedenych
odpovedi)

9. Uved'te odhadované mesacné vydavky pri kazdej polozke poc¢as zahrani¢ného
pobytu v programe ERASMUS:
e ubytovanie
e cestovné
e poplatky za kurz
o stravné
e knihy a Studijny material
e oblecenie a iné osobné vydavky
e iné vydavky
e spolu

Stidium v domAcej institicii (univerzita/in§titicia pre vyssie vzdelavanie):

V nasledujucich 2 otdzkach budeme zist'ovat’ niektoré finan¢né Ciastky.

Oznacte menu, v ktorej budete tieto Ciastky uvadzat’:

Euro (EURE); bulharsky leva (BGL); ¢eska koreuna (CZK); cyperska libra (CYP); danska koruna
(DKK); estonska koruna (EKK); mad’arsky forint (HUF); islandska koruna (ISK); lotyssky lat (LVL);
litovsky litas (LTL); maltska lira (MTL); norska koruna (NOK); libra (GBP£); slovenska koruna
(SKK); slovensky toliar (SIT); §védska koruna (SEK); §védsky frank (CHF); turecka lira (TRL);

americka dolar (USDS); ind mena (uved'te)




10. Uved'te odhadovany mesa¢ny prijem z nasledujucich zdrojov pocas pre kazdy
zdroj prijmu osobitne pocas Studia na domdcej vzdelavacej institucii
v akademickom roku 2004/05:

e verejny grant

e verejnd pozicka

e stkromnd pdzicka
e prispevok rodiny
e vlastny vklad

e platend praca

e iné¢ formy podpory
e spolu

11. Uved'te odhadované mesacné vydavky pri kazdej poloZke pocas Stidia na

domacej vzdeldvacej institacii v akademickom roku 2004/05:
e ubytovanie
e cestovné
e poplatky za kurz
e stravné
e knihy a Studijny material
e oblecenie a iné osobné vydavky
e in¢ vydavky
e spolu

12. Stretli ste sa v spojeni so zahrani¢nym pobytom v programe ERASMUS
s niektorym z nasledujucich problémov?

Hodiace sa zaskrtnite:

e nemozné¢ ziskat Statna grant alebo pozicku

« rodicovsky prispevok nepostacoval

e problémy s odstupenim ubytovania v krajine povodu
e nemozné pokracovat’ v platenej praci

o nedostatocny grant ERASMUS grant

e iné

e ziadne

13. Ako by ste popisali svoju finan¢nu situdciu pocas pri zvazeni rozdielu medzi
prijmami a vydavkami pocas zahrani¢ného pobytu v programe ERASMUS?

e vel'mi dobra
e dobra

e priemerna
e 7la

e velmizla



14. Ako byvate ako Student?

gg) V krajine povodu (krajina, v ktorej Studujete/Studovali ste vysokt
skolu)
e s rodi¢mi/rodinou
e podndjom
e prenajom bytu alebo domu
e univerzitny internat
e iné¢
hh) V host'ujucej krajine (kde ste stravili zahrani¢ny pobyt v programe
ERASMUS)
e s rodi¢mi/rodinou

podndjom

prenajom bytu alebo domu

univerzitny internat
e iné

15. Ako by ste ohodnotili kvalitu ubytovania pocas zahrani¢éného pobytu

v programe ERASMUS?
e vel'mi dobra
e dobra
e priemerna
o 7zIa
e velmizla

16. Poznate Studentov, ktori sa uchadzali o u€ast’ v programe zahrani¢ného $tadia
ERASMUS a rozhodli sa nezucastnit’ sa z finan¢nych dévodov?
e poznam mnohych (10 a viac)
e poznam niektorych (do 10)
e nepozndm ziadnych

4 - Jazykové znalosti

17. Aké jazyky (vratane materinského jazyka) ste ovladali na zaciatku
zahrani¢ného pobytu v programe ERASMUS a na akej trovni?

1. jazyk
2. jazyk
3. jazyk
4. jazyk

holand¢ina, ddncina, francuzstina, nemcina, gréctina, Spaniel€ina, taliancina,
portugalCina, fincina, §véd¢ina, nor¢ina, bulhar¢ina, turectina, ¢estina, estoncina,
mad’arc¢ina, island¢ina, litov¢ina, lotyStina, maltétina, slovencina, slovin¢ina, pol’Stina,
rumuncina, angli¢tina, iné.



zaciato¢nik / pokrocily / plynuly / materinsky jazyk

18. Uved'te vSetky jazyky, ktorymi hovorite teraz a na akej urovni?

5 — Sociidlne & kultiirne hodnotenie zahrani¢ného pobytu v programe
ERASMUS

19. V akom rozsahu sa zahrani¢ny pobyt v programe ERASMUS podiel’al na
nasledujucich skuto¢nostiach:

Vo velkom rozsahu
V urc¢itom rozsahu
Ciastoéne

Vel'mi malo

Vobec

a) Rozsirenie vSeobecného vzdelania

b) Vacsie pochopenie I'udi z iného kultarneho alebo etnického
prostredia

¢) Zmena kariérnych postojov a ambicii

d) Odraz na vlastnych hodnotach

20. Ako by ste ohodnotili kvalitu nasledujucich skuto¢nosti v domace;j inStittcii
a pocas zahrani¢ného pobytu v programe ERASMUS?
- Vyberte jednu z moznosti: (SC)

Domaca inStitucia Pocas zahrani¢ného
(vyberte) pobytu v programe
ERASMUS (vyberte)

vel'mi dobra
dobra
priemerna
zla

vel'mi z1a

Celkova skusenost’

Kwvalita zariadeni inStitGcie
(napr. IT, kniznice)

Socialna integracia na
univerzite (napr. kde ste sa
citili vitani)




6 — Osobné informacie

21. Kol’ko ste mali rokov na zaciatku zahranicného pobytu v programe
ERASMUS?

22. Pohlavie
e muz
e 7Zena

23. Rodinny stav
e slobodny/a
e Zenaty/vydata, druh/druzka
e rozvedeny/4, zZijici/a oddelene
e iny

24. Kol'ko nezaopatrenych deti ste mali po€as zahrani¢ného pobytu v programe
ERASMUS?

0

1

2

3

4 a viac

7 — Rodinné zazemie

25. Pocet bratov a sestier?
e bratia—0,1,2,3,4,5aviac
o sestry—0,1,2,3,4,5aviac

26. Ste prvou osobou v rodine, ktora Studovala v zahrani¢i?
e 4no
e nie

27. Kol'ko nezaopatrenych deti vratane vas mali vasi rodiCia poc¢as zahranicného
pobytu v programe ERASMUS?

e 0
o 1
o 2
e viac ako 2



28. Aké je hlavné povolanie vaSich rodicov? (ak st na dochodku, uved’te hlavné
zamestnanie pred ndstupom na dochodok). Vyberte jednu z mozZnosti.

matka otec

Clenovia vykonnej moci, legislativnej spravy, vysoki Statni
uradnici

(Napriklad ¢lenovia vykonnej moci, legislativnej spravy, vysoki Statni
uradnici; riaditelia firiem (riaditelia a ¢lenovia vedenia firiem, vyrobné a iné
Specializované vedenie); riaditelia a manaZéri malych firiem)

Odbornici

(Napriklad fyzici, matematici a technoldogovia (fyzici, chemici, matematici,
Statistici, datovi inZinieri, architekti, technicki inZinieri); prirodné vedy

a zdravotnictvo (zdravotnici, lekari a podobné povolania, oSetrovatelia

a porodné asistentky); pedagogika (ucitelia pre univerzity a vysSie
vzdelavanie, stredoSkolski ucitelia, uitelia pre zakladné Skoly a predskolské
zariadenia); iné profesie (iradnicke a komer¢né profesie v obchode, prave,
archivnici, knihovnici, spisovatelia, vytvarni umelci a herci, duchovenstvo,
verejna))

Technici a pribuzné profesie

(Napriklad fyzikalni a technicki Specialisti (konzolovi technici a po¢itacovi
technici, opticki a elektronicki technici, technici v nimornej a leteckej
preprave, stavebni, zdravotni kontrolori a kontrolori bezpe¢nosti prace);
pribuzné profesie (financie a predaj, agenti a brokeri, colnici, dafiovi

a podobni iradnici, vySetrovatelia a detektivi, profesie v socialnej praci,
umelecka tvorba, zabava a Sport)

Duchovenstvo

(Napriklad uradnici (sekretarky a pisarky, knihovnici a zamestnanci pre
postové sluzby a pribuzné povolania); recepéné, pokladnici, pracovnici
v podatel’ni a pribuzné povolania (zakaznicky servis a informéatori)

Servisni pracovnici a predavaci

Napriklad zamestnanci poskytujici pomoc (stravovanie, oSetrovatel’stvo a
pribuzné povolania, bezpecnostna sluzba); modely, predajcovia a
predvadzadi (modelky, predajcovia a predvadzaci v obchodoch, stinkoch
a na trhoch)

Odborni pol'nohospodarski a rybarski pracovnici

Napriklad farmari a odborni poP’nohospodarski a rybarski pracovnici v inej
ako ZivociSnej vyrobe; chovatelia a odborni pracovnici v Zivo¢iSnej vyrobe;
lesnici a pribuzné povolania; rybdri, poPovnici a lovei

Kvalifikovani robotnici a obdobni pracovnici

Napriklad kvalifikovani robotnici a obdobni pracovnici v baniach a
stavebnictve (banici, lamaci kameiia, trhaci vybusninou, kamenari, stavebni
robotnici a pribuzné povolania, maliari, fasadni robotnici a pribuzné
povolania); kvalifikovani robotnici a obdobni pracovnici v kovospracujicom
a strojarenskom priemysle a pribuzné povolania (zlieva¢i, zvara¢i, plechari,
kotlari, montéri ocePovych konstrukcii a pribuzné povolania, kovadi,
nastrojari a pribuzné povolania); strojové zariadenia, mechanika a montéri,
mechanici pre elektrické a elektronické zariadenia, jemna mechanika na
kovoch a podobnych materialoch, hrnéiari, filka¢i skla, remeselnici s drevom,
textilom, koZou a podobnymi materialmi, kvalifikovani robotnici s koZou,
usiiou a obuvou)

Obsluha strojov a montaz

Napriklad obsluha v tovarni a pevnych zariadeni a pribuzné povolania
(obsluha taZobnych zariadeni, obsluha kovoobrabacich zariadeni, obsluha
skloobrabacich a keramickych zaradeni a pribuzné povolania, obsluha




chemickych zariadeni, obsluha energetickych zariadeni a pribuzné povolania,
obsluha priemyselnych robotov); obsluha a montaz strojov; vodici tazkych
zdvihacich a obrabacich strojov a zariadeni

Nekvalifikovani robotnici

(Napriklad pouli¢ny predaj a pribuzné povolania, Cisti¢i topanok a ini
pracovnici na ulici (pomoc v doméacnosti, iné druhy pomoci, ¢istenie a pranie,
stavebnictvo, Cistenie okien a pribuzné povolania, poslici, kuriéri, straZcovia,
udrzbari, odvoz odpadu a iné nekvalifikované profesie); poP’nohospodarsky
arybarski robotnici a pribuzné povolania; banski robotnici, stavebni
robotnici, spracujuci priemysel a preprava)

Ozbrojené sily

Nezapojeni v platenych ¢innostiach, nehl'adajuci
zamestnanie

(napriklad vedenie domacnosti)

Nezamestnani, hl'adajiaci zamestnanie

Iné

29. Aké je najvyssie dokoncené vzdelanie alebo Skolenie vasich rodicov?

matka otec

30. Odhadnite prijmovt Groven vasich rodi€ov v porovnani s priemernou Groviiou
prijmov v domovskej krajine.
e Znacne nadpriemerny
Nadpriemerny
Priemerny
Podpriemerny
Znacne podpriemerny

Dakujeme za vyplnenie dotaznika.
V pripade otazok poslite email na Nicola.hall@ecotec.com




Raziskava druzbeno-ekonomskega okolja, iz katerega
izhajajo ERASMUS Studenti (slovens¢ina)



1 — Informacije o okolju, iz katerega izhajate

Prosimo, upostevajte: pojem "ustanova" v vprasalniku se nanasa na
univerzo/visokosolsko ustanovo.

1. Na kateri ustanovi (univerzi/visokoSolski ustanovi) in v kateri drzavi ste bili v
casu svojega ERASMUS S§tudija v tujini (drzava gostiteljica)?

2. Kje boste dobili svojo diplomo/potrdilo o zakljucku Studija (v domovini)?

2 — Studijski program

3. Kateri od spodaj nastetih predmetov se ujemajo s predmeti, ki ste jih Studirali
med vaSim ERASMUS S$tudijem v tujini?

Kmetl] ske znanosti (Agronomija, ekonomika kmetijstva, zivilstvo in zivilska tehnologija, vrtnarstvo, ribistvo,

gozdarstvo, Zivinoreja, tropsko/subtropsko kmetijstvo, druge kmetijske znanosti )

Arhitektura, urbanizem in prostorsko planiranje (Arhitektura, urbanizem in prostorsko planiranje,
oblikovanje notranje opreme, urbanizem, prostorsko planiranje, krajinska arhitektura, promet in transport, drugi arhitekturni,

urbanisti¢ni in prostorsko ureditveni $tudiji)

Umetnost in oblikovanje (Umetnost in oblikovanje, likovna umetnost (slikarstvo, kiparstvo, grafika), glasba in
muzikologija, poustvarjanje, fotografija, kinematografija, oblikovanje (grafi¢no oblikovanje, industrijsko oblikovanje, moda,

tekstil), umetnostna zgodovina, drugi $tudiji s podro¢ja umetnosti in oblikovanja)

Poslovni §tudiji in management (Poslovni studiji, poslovodenje, poslovni 3tudiji z jeziki, poslovni $tudij s
tehnologijo, raunovodstvo, finanéni management, turizem, gostinstvo, hotelirstvo, industrijski odnosi in kadrovanje, Studij

ekonomske administracije, trzenje in prodaja, druge poslovne Studijske smeri, znanost o managementu)

Pedagoéki étudl_]l (Pedagogika, temeljni pedagoski 3tudij, razredni pouk, osnovnosolska pedagogika, srednjesolska
pedagogika, poklicno in tehni¢no izobrazevanje, andragogika, specialna pedagogika, pedagoska znanost, primerjalna pedagogika,

pedagoska psihologija, druga pedagogika)

Inienirstvo, tehnologija (Inienirstvo, tehnologija, strojniStvo, elektrotehnika, kemijska tehnologija, gradbenistvo,
elektronika, telekomunikacije, proizvodne znanosti (vkljuéno z CAD, CAM, CAE), znanost o materialih, aecronavti¢no

inZenirstvo, drugo inZenirstvo, tehnologija

Geograﬁj a, geologija (Geografija, geologija, okoljevarstvene znanosti, ekologija, pedologija in vodni viri, geodezija,

kartografija, daljinsko zaznavanje, meteorologija, druga geografija in geologija)

Humanisti¢ne znanosti (Humanistika, filozofija, teologija, zgodovina, arheologija, druge humanisticne vede)



Jeziki in filozofske znanosti (Jeziki in filologija, sodobni jeziki Evropske skupnosti, splo$na in primerjalna
knjizevnost, jezikoslovje, prevajanje, tolmacenje, klasi¢na filologija, jeziki narodov zunaj evropske skupnosti, redki jeziki, drugi

jeziki in jezikoslovje)

Pravo (Pravo, primerjalno pravo, pravo z jezikovnimi $tudiji, mednarodno pravo, civilno pravo, kazensko pravo,

kriminologija, ustavno/javno pravo, javna uprava, Evropska skupnost/zakonodaja evropske skupnosti, drugo pravo )

Matematika, informatika (Matematika, statistika, informatika, racunalniska znanost, umetna inteligenca, aktuarstvo,

druga matematika in informatika )

Medicina (Medicina, psihiatrija in klini¢na psihologija, stomatologija, veterina, farmacija, zdravstvena nega, babistvo,

fizioterapija, javno zdravstvo, zdravstvena tehnologija, druge medicinske znanosti)

Naravoslovje (Naravoslovje, biologija, fizika, kemija, mikrobiologija, biotehnologija, jedrska fizika in fizika visokih

energij, biokemija, astrofizika, oceanografije, druge naravoslovne znanosti)

Druiboslovje (Druzboslovne znanosti, politologija, sociologija, ekonomija, psihologija in vedenjska psihologija, socialno
delo, mednarodni odnosi, evropski Studiji, politologija, regionalne Studije, antropologija, razvojni $tudiji, druge druzboslovne

znanosti )

Komunikologija in informacijske znanosti (Komunikologija in informacijske znanosti, novinarstvo, radio
in televizija, odnosi z javnostmi, propaganda, reklamiranje, bibliotekarstvo, dokumentalistika, arhivarstvo, muzeologija,

konservatorstvo, druge komunikoloske in informacijske znanosti)

Druga §tud1] ska podroéja (Telesna vzgoja, Sportna znanost, Studij prostega ¢asa, gospodinjstvo, nutricistika,

navtika, navigacija, druga Studijska podrocja )

4. Koliko let naj bi prvotno trajal vas Studij do diplome?
e do2let

3 leta

4 leta

5 let

6 let ali vec



5. Koliko je trajal va§ ERASMUS $tudij v tujini (zaokrozeno na najblizji mesec)?

3 mesece

4 mesece

5 mesecev

6 mesecev

7 mesecev

8 mesecev

9 mesecev

10 mesecev

11 mesecev

12 mesecev ali ve¢

6. Ali va§ ERASMUS $tudij v tujini pomeni, da boste potrebovali ve¢ ¢asa za
dokoncanje svojega dodiplomskega $tudija na mati¢ni ustanovi?

e Da
e zato, ker se je s tem podaljsal ¢as do moje diplome
e zato, ker sem imel tezave s prilagajanjem
e zato, ker sem imel probleme s priznavanjem
e iz drugih razlogov
e Ne
e Ne vem

7. 'V katerem letniku ste bili v ¢asu vaSega ERASMUS S§tudija v tujini ? —
(Prosimo, navedite akademsko leto vasega Studijskega programa in ne leto
vpisa na univerzo.)

e prvo leto

e drugo leto

e tretje leto

e peto leto

« Sesto leto

e Sesto leto ali kasneje



3 — Finan¢na problematika in bivanje med ERASMUS S$tudijem v tujini

Med ERASMUS Studijem v tujini:

Pri naslednjih dveh vprasanjih vas bomo zaprosili, da vpiSete nekaj denarnih zneskov.
Prosimo, navedite, v kateri valuti navajate vase odgovore:

evro (EURE); bolgarski lev (BGL); ¢eska krona (CZK); ciprski funt (CYP); danska krona (DKK);
estonska krona (EKK); madzarski forint (HUF); islandska krona (ISK); latvijski lat (LVL); litvanski
litas (LTL); malteski funt (MTL); norveska krona (NOK); funt $terling (GBP£); slovaska krona
(SKK); slovenski tolar (SIT); Svedska krona (SEK); Svicarski frank (CHF); turska lira (TRL);
ameriski dolar (USDS$); drugo (prosimo, navedite)

8. Prosimo, ocenite svoj povprecni mesecni prihodek iz vsakega od spodaj
navedenih virov med vasim ERASMUS studijem v tujini:
o ERASMUS stipendija (navedite znesek)
e drzavna Stipendija
e drzavno posojilo
e privatno posojilo
e prispevek druzine
e lasten prispevek
e placano delo
e druge oblike podpore
 skupaj (v vsoti se samodejno seStevajo vasi zgornji odgovori)

9. Prosimo, ocenite vaSe mese¢ne izdatke za vsako od naslednjih podroc¢ij v Casu
vasega ERASMUS studija v tujini:
e bivanje
e potovanje
e Solnina
e prehrana
o knjige in Studijski pripomocki
e obleka in drugi predmeti za osebno rabo
e drugi izdatki
e skupaj

Med ¢asom Studija na mati¢ni ustanovi (univerzi/visokoSolski ustanovi):

Pri naslednjih dveh vprasanjih vas bomo zaprosili, da vpiSete nekaj denarnih zneskov.
Prosimo, navedite, v kateri valuti navajate vase odgovore:

evro (EURE); bolgarski lev (BGL); ¢eska krona (CZK); ciprski funt (CYP); danska krona (DKK);
estonska krona (EKK); madzarski forint (HUF); islandska krona (ISK); latvijski lat (LVL); litvanski
litas (LTL); malteski funt (MTL); norveska krona (NOK); funt sterling (GBP£); slovaska krona
(SKK); slovenski tolar (SIT); Svedska krona (SEK); $vicarski frank (CHF); turska lira (TRL);
ameriski dolar (USDS); drugo (prosimo, navedite)



10. Prosimo, ocenite svoje povprecne osebne prihodke iz vsakega od spodaj
navedenih virov na vasi mati¢ni ustanovi v akademskem letu 2004/05:
e drzavna Stipendija
e drzavno posojilo
e zasebno posojilo
e druzinski prispevek
e lasten prispevek
e placano delo
e druga vrsta podpore
« skupaj

11. Prosimo, ocenite vaSe povprecne mesecne izdatke za vsako od naslednjih
podrocij na vas$i maticni ustanovi v akademskem letu 2004/05:
e bivanje
e potovanje
e Solnina
e prehrana
e knjige in Studijski pripomocki
e obleka in drugi predmeti za osebno rabo
e drugi izdatki
« skupaj

12. Ali ste v zvezi z vaSim ERASMUS S§tudijem v tujini imeli katero od spodaj
navedenih tezav?

Oznadite vse relevantne:

e nezmoznost ohraniti drzavno Stipendijo ali posojilo
o nezadosten prispevek starSev

e tezave z zapuscanjem bivalis¢a v domovini

e nezmoznost nadaljevanja placanega dela

o ERASMUS stipendija je bila nezadostna

e drugo

e ni¢ od tega

13. Glede na razmerje med vasimi prihodki in izdatki, kako bi oznacili svoje
finan¢no stanje med ERASMUS Studijem v tujini?

¢ zelo dobro
e dobro

e vredu

¢ slabo

¢ zelo slabo



14. Kje sicer zivite kot Student/ka??

1) v domovini (drzavi, kjer ste Studirali za svojo diplomo)
e pri starSih/v druzini
o privatna soba/Studentsko stanovanje
e privatno najeto stanovanje ali hisa
e Studentski domovi
e drugo
Jj) v drzavi gostiteljici (kjer ste prebivali v ¢asu svojega ERASMUS
Studija v tujini)
e pri starSih/v druzini
o privatna soba/Studentsko stanovanje
e privatno najeto stanovanje ali hisa
e Studentski domovi
e drugo

15. Kako ocenjujete kvaliteto vasega bivalis¢a v ¢asu vasega ERASMUS Studija v
tujini?
e zelo dobro
e dobro
e vredu
slabo
zelo slabo

16. Ali poznate kakSnega sposobnega Studenta/ko, ki se je zanimal/a za udelezbo
pri ERASMUS Studiju v tujini, pa se ni odlo¢il/a za sodelovanje, predvsem
zaradi finan¢nih stroskov?

o veliko (10 ali vec)
o nckaj (do 10)
e nobenega, nobene

4 - Jezikovno znanje

17. Katere jezike (vkljucno s svojim maternim jezikom) ste govorili ob zacetku
svojega ERASMUS studija v tujini in kako dobro. ?

1. jezik
2. jezik
3. jezik
4. jezik

HolandS¢ina, francos¢ina, dans¢ina nems¢ina, grsc¢ina, Spanscina, italijanScina,
portugalscina, fins¢ina, Svedsc¢ina, norvescina, bolgarscina, tur§¢ina, ¢escina,



.....

slovens$¢ina, poljs¢ina, romuns$cina, anglescina, drugo
Zacetno / srednje dobro /tekoce / materni jezik

18. Prosimo, navedite vse jezike, ki jih zdaj govorite in kak$no je vase znanje?

5 — Druzbeno in kulturno ovrednotenje ERASMUS Studija v tujini

19. V koliks$ni meri je vaSe ERASMUS S§tudij vplivalo na:

V veliki meri

V dolo¢eni meri
Delno

Zelo malo

Cisto ni¢

a) Razsiritev vase splosne izobrazbe

b) Boljse razumevanje ljudi iz drugih kulturnih ali etni¢nih okolij

c) Spremembo odnosov in pri¢akovanj v zvezi s svojo poklicno potjo
d) Razmislek o svojih osebnih vrednotah

20. Kako bi ocenili kakovost spodaj navedenega na vasi maticni ustanovi in med
vasim ERASMUS Studijem v tujini ?
- Izberite eno od moznosti:

Mati¢na ustanova | Med ERASMUS S$tudijem
(prosimo, izberite) | v tujini (prosimo,
izberite)

Splosne izkusnje e Zelo dobra
e Dobra
e Vredu
Slaba
Zelo slaba

Kakovost opremljenosti
ustanove (npr. informacijska
oprema, knjiznice)

Socialna vklju€enost na
univerzi (npr. ste se cutili lepo
sprejete)




6 — Okolje, iz katerega izhajate

21. Koliko ste bili stari, ko ste zaceli svoj ERASMUS $tudij v tujini?

22. Ali ste?
e moski
e zenska

23. Ali ste?
o samski
e poroceni/zivite v izvenzakonski zvezi
e razvezani/loCeni
e drugo

24. Koliko vzdrzevanih otrok ste imeli v ¢asu vaSega ERASMUS S$tudija v tujini?
e 0
o 1

2
3
e 4 alived

7 — Druzinsko okolje

25. Stevilo bratov in sester?
e bratov—0, 1, 2, 3, 4, 5 ali veC
e sester —0,1,2,3,4,5ali ve

26. Ali ste bili prvi ¢lan vase druzine, ki je Studiral v tujini?
e da
e ne

27. Koliko vasih bratov in sestra je bilo v ¢asu vaSega ERASMUS Studija odvisno
od vasih starSev ? — Vklju¢no z vami (v kolikor je to relevantno)
e 0
o 1
e 2
e vec kot 2



28. Kaksen je glavni poklic vasih starSev? (Ce so upokojeni, prosimo, navedite
glavni poklic pred upokojitvijo.). Prosimo, izberite en poklic.

Mati Oce

Zakonodajalci, vodstveni organi v izvr$ni in zakonodajni
veji oblasti, vi§ji uradniki

(Na primer, ¢lani upravnih organov, zakonodajnih organov, visoki drZavni
usluzbenci; direktorji podjetij (direktorji in vodstveno osebje, vodje
proizvodnje in drugo specializirano vodilno osebje); direktorji in poslovodje v
zasebnih podjetjih)

Strokovnjaki/strokovnjakinje

(Na primer, akademski poklici s podro¢ja fizike, matematike in tehnike
(fiziki, kemiki, matematiki, statistiki, strokovnjaki za obdelavo podatkov,
arhitekti, inZenirji); zdravstveni strokovnjaki (biologi, zdravniki in njim
enakovredni poklici, strokovnjaki za zdravstveno nego in babice); pedagoski
poklici (univerzitetni uditelji in ucitelji na drugih visokoSolskih ustanovah,
ucitelji na srednjih Solah, osnovnoSolski in predsolski u¢itelji); drugi poklici
(administrativni in komercialni strokovnjaki v podjetjih, pravniki, arhivarji,
bibliotekarji, pisatelji, umetniski ustvarjalci in poustvarjalci, cerkveni
usluzbenci, osebje v javni uprav)

Tehniki in njim sorodni poklici

(Na primer, tehniki tehni¢nih strok (racunalniski operaterji za delo na
konzoli in drugi racunalniski operaterji, tehniki za upravljanje opti¢nih in
elektronskih naprav, tehniki za pomorski in zra¢ni transport, gradbenistvo,
zdravstveni, varnostni in kakovostni inSpektorji); drugi tehniki (finance in
prodaja, komercialisti in posredniki, cariniki, davéna uprava in sorodne
storitve, kriminalisti in detektivi, tehniki v socialnem delu, umetniskem
ustvarjanju, zabavi in Sportu)

Uradniki/uradnice

(Na primer, pisarniski delavci (tajnice in daktilografke, knjiZni¢no in postno
osebje in sorodni poklici); receptorji, blagajnicarji, osebje za okenci, in
sorodne zaposlitve (uradniki za poslovanje s strankami in uradniki v
turisti¢nih agencijah)

Poklici za storitve, prodajalci/prodajalke

Na primer, storitveni poklici (zaposleni v gostinstvu in sorodnih dejavnostih,
poklici za varovanje oseb in premoZenja); modeli, prodajalci, demonstratorji
(manekeni/manekenke in drugi demonstratorji, prodajalci/prodajalke v
trgovinah, na stojnicah in trZnicah)

Kvalificirani delavci v kmetijstvu in ribistvu

Na primer, kmetje in kvalificirani delavci v kmetijstvu in ribiStvu razen v
Zivinoreji; rejci in kvalificirani Zivinorejski delavci; gozdarski delavci in
sorodni poklici; ribi¢i, lovci in nastavljavci pasti

Poklici za neindustrijski na¢in dela

Na primer, delavci v dejavnostih izkopa rudnin in gradbenis$tvu (rudarji,
kamnolomci, minerji, kamnoseki, gradbinci in sorodni poklici, pleskarji,
fasaderji in sorodni poklici ); delavci v kovinski in strojni industriji in
sorodni poklici (industrijski talilci, varilci, kleparji, kotlarji, monterji
kovinskih konstrukcij in sorodni poklici, kovaci, orodjarji in sorodni poklici);
mehaniki in monterji, mehaniki in monterji elektri¢nih in elektronskih
naprav, finomehaniki, ki delajo s kovinami in sorodnimi materiali, lon¢arji,
steklopiha¢i, izdelovalci predmetov domace obrti iz lesa, usnja in sorodnih
materialov, izdelovalci/izdelovalke predmetov domace obrti iz tekstilij, usnja
in podobnih materialov, usnjarji in izdelovalci obuval)

Upravljalci/upravljalke strojev in naprav, industrijski
izdelovalci/industrijske izdelovalke in




sestavljalci/sestavljalke

Na primer, upravljalci/upravljalke procesnih strojev in naprav in sorodni
poklici, (upravljalci/upravljalke rudarskih procesnih strojev in naprav,
upravljalci/upravljalke metalurskih procesnih strojev in naprav,
upravljalci/upravljalke steklarskih, keramijskih in podobnih strojev in
naprav in enakovredni poklici, upravljalci/upravljalke kemijskih procesnih
strojev in naprav, upravljalci/upravljalke energetskih procesnih naprav in
sorodni poklici, upravljalci/upravljalke industrijskih robotov);
upravljalci/upravljalke strojev za proizvodnjo izdelkov in
sestavljalci/sestavljalke; upravljalci/upravljalke transportnih naprav,
kmetijskih in drugih premicnih strojev

Poklici za preprosta dela

(Na primer, pouli¢ni prodajalci in sorodne zaposlitve, Cistilci ¢evljev in drugi
zaposleni v osnovnih pouli¢nih dejavnostih, (hiSne pomocnice, ponudniki
drugih vrst pomodi, istilci in ponudniki storitev pranja perila, gradbeniske
storitve, Cistilci oken in sorodni poklici, sli, kurirji, varnostniki, strezaji,
komunalni delavci in drugi nekvalificirani delavci); delavei v kmetijstvu in
ribiStvu in sorodnih poklicih; delavci v rudarstvu, gradbeniStvu, proizvodnji
in transportu)

Oborozene sile

Ne opravlja placane dejavnosti, ne iS¢e zaposlitve

(na primer, vodenje gospodinjstva )

Nezaposlen, isc¢e delo

Drugo

29. Kateri je najvisji nivo izobrazbe in/ali Solanja, ki sta ga koncala vasa starSa ?

Mati Oce

30. Prosimo, ocenite dohodkovno stanje vasih starSev glede na povpre¢ni dohodek
v va$i domovini

precej nad povprecjem

visje od povprecja

povprecno

nizje od povprecja

precej nizje od povprecja

Zahvaljujemo se vam za izpolnitev vprasalnika.

%

Ce imate kakr$nakoli vpraSanja, posljite e-mail na Nicola.hall@ecotec.com




Survey over ERASMUS-studenters
sosioskonomiske bakgrunn
(norsk)



| 1 — Bakgrunnsinformasjon

Ver oppmerksom pé at 1 denne surveyen betyr “institusjon” universitet/ hoyere
utdanningsinstitusjon.

1. P4 hvilken institusjon (universitet/hgyere utdanningsinstitusjon) og i hvilket
land var du da du deltok i ERASMUS-programmet 1 utlandet (vertsland)?

2. Og hvor vil du ta graden din/vitnemaélet ditt (hjemland)?

2 — Studieprogram

3. Hyvilke fagomréder tilsvarer det fagomradet du studerte da du deltok 1
ERASMUS-programmet i utlandet?

Agronomifag (Agronomi, agronomekonomi, neringsmiddelforskning og teknologi, hortikultur, fiskeri, skogbruk,

dyrehold, tropisk/subtropisk agrikultur, annet innen agronomi)

Arkitektur, by og regionalplanlegging (Arkitektur, by og regionalplanlegging, interierdesign, byplanlegging,

regionalplanlegging, landskapsarkitektur, transport og trafikkstudier, annet innen arkitektur, by og regionalplanlegging)

Kunst og héandverk (Kunst og handverk, kunst (maling, billedhugging, trykk), musikk og musikologi, utevende kunster,

fotografi, film, design (grafisk design, industridesign, mote, tekstiler), kunsthistorie, annet innen kunst og hédndverk)

Handelsfag og administrasj ON (Handelsfag, administrasjon, handelsfag med sprak, handelsfag med teknologi,
bokfering, finansadministrasjon, turisme, catering, hotelladministrasjon, samarbeidsforhold og personalforvaltning, sekreterfag,

markedsforing og salgsadministrasjon, annet innen handelsfag og administrasjon)

Ul’ldeI'ViSIliIlg og leererutdanning (Undervisning, lererutdanning, leererutdanning for grunnskole, ungdomsskole/
videregdende skole, yrkes- og teknisk skole, voksenundervisning, spesialundervisning, undervisningsforskning, komparativ

undervisning, undervisningspsykologi, annet innen undervisning, lererutdanning)

Engineering, teknologi (Engineering, teknologi, maskinbygging, elektroteknikk, kjemiteknikk, byggeteknikk,
elektronisk teknikk, telekommunikasjon, produksjonsfag (inkludert CAD, CAM, CAE), materialkunnskap, acrodynamikk, annet

innen engineering, teknologi)

Geograﬁ, gCOIOgi (Geografi, geologi, miljofag, ekologi, jordbunn- og vannlare, geodesi, kartografi, fjernanalyse,

meteorologi, annet innen geografi, geologi)
Humanistiske fag (Humanistiske fag, filosofi, teologi, historie, arkeologi, annet innen humanistiske fag)

SpI' ak o g ﬁlOlOgl (Sprék og filologi, moderne EU sprak, generell og komparativ litteratur, lingvistikk, oversetting,

tolking, klassisk filologi, sprak utenfor EU, mindre vanlige sprék, annet innen sprak og filologi)



Jus (Jus, komparativ jus, jus med sprak, internasjonal rett, sivilrett, strafferett, kriminologi, konstitusjonell / offentlig rett,

offentlig administrasjon, europeisk/EU lov, annet innen jus)

Matematikk, informatikk (Matematikk, statistikk, informatikk, datavitenskap, kunstig intelligens,

forsikringsmatematikk, annet innen matematikk, informatikk)

Legevitenskap (Legevitenskap, medisin, psykiatri og klinisk psykiatri, tannteknikk, veterineermedisin, farmasi, sykepleie,

fodselshjelp, fysioterapi, helsevesen, medisinsk teknologi, annet innen legevitenskap)

Naturvitenskap (Naturvitenskap, biologi, fysikk, kjemi, mikrobiologi, bioteknologi, kjerne- og hayenergifysikk, biokjemi,

astronomi, astrofysikk, oseanografi, annet innen naturvitenskap)

Samfunnsvitenskap (Samfunnsvitenskap, politikk, sosiologi, ekonomi, psykologi og atferdsvitenskap, sosialarbeid,

internasjonale forbindelser, europeiske studier, arealstudier, antropologi, utviklingsstudier, annet innen samfunnsvitenskap)

Kommunikasjon og informasjonsvitenskap (Kommunikasjon og informasjonsvitenskap, journalistikk,
radio/TV kringkasting, PR, publisitet, reklame, bibliotekvitenskap, dokumentasjon, arkivering, muséstudier, konservering, annet

innen kommunikasjon og informasjonsvitenskap)

Andre studieomrader (Kroppseving, sportsvitenskap, fritidsstudier, heimkunnskap, ern@ring, nautikk, navigasjon,

annet innen andre studieomrader)

4. Hvor mange ar skulle graden din/vitnemalet ditt opprinnelig ta?
Opp til 2 &r

e 3ar

e 4ar

e Sar

6 ar eller mer



5. Hvor lenge deltok du i ERASMUS-programmet i utlandet (til neermeste
maned)?

3 maneder

4 maneder

5 maneder

6 maneder

7 maneder

8 maneder

9 maneder

10 méaneder

11 méaneder

12 maneder eller mer

6. Har deltakelsen i ERASMUS-programmet i utlandet betydd at det vil ta deg
lenger 4 bli ferdig med graden din/vitnemalet ditt pa institusjonen hjemme?

e Ja

e P4 grunn av at denne tiden kom 1 tillegg til lengden pa
graden/vitnemalet

e P4 grunn av at jeg har hatt problemer med & tilpasse meg
e Pa grunn av at jeg har hatt problemer med anerkjennelse
e Andre grunner

e Nei

e Vet ikke

7. Hvilket studiear var du 1 da du deltok i ERASMUS-programmet i utlandet?
(dette gjelder det akademiske aret i1 studieprogrammet, ikke det aret du skrev
deg inn pé universitetet)

o Forste ar
e andre ar
e tredje ar
e fjerde ar
o femte ar
e sjette ar eller seinere



3 — Finansiering og bolig da du deltok i ERASMUS-programmet i utlandet

Da du deltok i ERASMUS-programmet i utlandet:

Pé de neste 2 spersmélene skal du sette inn noen pengeverdier.

Kan du indikere hvilken valuta svarene dine gjelder:

Euro (EURE); Bulgarske lev (BGL); tsjekkiske koruna (CZK); kypriotiske pund (CYP); danske kroner
(DKK); estiske kroner (EKK); ungarske forinter (HUF); islandske kroner (ISK); latviske lat (LVL);
litauiske lita (LTL); maltesiske lire (MTL); norske kroner (NOK); britiske pund (GBP£); slovakiske
koruna (SKK); slovenske tolar (SIT); svenske kroner (SEK); sveitsiske franc (CHF); tyrkiske lire
(TRL); US dollar (USDS$); annet (bes oppgitt)

8. Kan du anslé dine gjennomsnittlige personlige manedlige inntekter fra hvert av
folgende punkter da du deltok 1 ERASMUS-programmet 1 utlandet:
e ERASMUS-stipend (sett inn belap)
o Offentlig stipend
o Offentlig lan
e Privat lan
o Familiebidrag
o Eget bidrag
o Lonnet arbeid
e Andre former for stotte
o Totalt (Dette belapet legges automatisk sammen fra svarene ovenfor)

9. Kan du anslé dine gjennomsnittlige manedlige utgifter til hvert av felgende
punkter da du deltok i ERASMUS-programmet i utlandet:
. BOllg
o Reise
o Kursavgifter
e Mat
o Boker og akademisk utstyr
o Klar og andre personlige artikler
o Andre utgifter
o Totalt

I lopet av tiden pa din hjemmeinstitusjon (universitet/heyere
utdanningsinstitusjon):

Pé de neste 2 spersmélene skal du sette inn noen pengeverdier.

Kan du indikere hvilken valuta svarene dine gjelder:

Euro (EURE); Bulgarske lev (BGL); tsjekkiske koruna (CZK); kypriotiske pund (CYP); danske kroner
(DKK); estiske kroner (EKK); ungarske forinter (HUF); islandske kroner (ISK); latviske lat (LVL);
litauiske lita (LTL); maltesiske lire (MTL); norske kroner (NOK); britiske pund (GBP£); slovakiske
koruna (SKK); slovenske tolar (SIT); svenske kroner (SEK); sveitsiske franc (CHF); tyrkiske lire
(TRL); US dollar (USDS); annet (bes oppgitt)



10. Kan du ansla dine gjennomsnittlige personlige manedlige inntekter fra hver av
de folgende inntektskilder pa kjemmeinstitusjonen i det akademiske aret
2004/05:

Offentlig stipend
Offentlig 14n

Privat lan
Familiebidrag

Eget bidrag

Lonnet arbeid

Andre former for stotte
Totalt

11. Kan du anslé dine gjennomsnittlige manedlige utgifter til hvert av de felgende
punkter i det akademiske &ret 2004/05:

Bolig

Reise

Kursavgifter

Mat

Boker og akademisk utstyr

Kler og andre personlige artikler
Andre utgifter

Totalt

12. Hadde du noen av felgende problemer i forbindelse med at du deltok i
ERASMUS-programmet i utlandet?

Sett hake ved de som er aktuelle:

Kunne ikke beholde et nasjonalt stipend eller 14n
Foreldrenes bidrag var utilstrekkelig

Problemer med a forlate boligen i1 hjemlandet
Kunne ikke fortsette med lennet arbeid
ERASMUS-stipendet var utilstrekkelig

Andre

Ingen

13. Nér du tenker pa balansen mellom inntektene og utgiftene dine, hvordan ville
du beskrive din ekonomiske situasjon da du deltok i ERASMUS-programmet i
utlandet?

Svert bra
bra

rimelig bra
dérlig

sveert darlig



14. Som student, hvor bor du vanligvis?

hh) 1 hjemlandet (landet der du studerer/studerte for & fa
graden/vitnemalet)
e hos foreldre/familie
o Privat losji/hybel
o Privatleid leilighet eller hus
o Universitetsbolig
e annet
i1) 1 vertslandet (der du oppholdt deg da du deltok i ERASMUS-
programmet i utlandet)
e hos foreldre/familie

Privat losji/hybel

Privatleid leilighet eller hus

Universitetsbolig
annet

15. Hvordan ville du rangere kvaliteten pa din bolig da du deltok i ERASMUS-
programmet i utlandet?
o svart bra
e bra
e rimelig bra
. dérllg
o svart darlig
16. Vet du om noen kvalifiserte studenter som har forhert seg om a delta i
ERASMUS-programmet i utlandet men har bestemt seg for 4 la det vere,
hovedsakelig pa grunn av kostnadene?
e Mange (10 eller flere)
e Noen (opp til 10)
e Ingen

| 4 — Spriakkunnskaper

17. Da du begynte & delta 1 ERASMUS-programmet i utlandet, hvilke sprak
(morsmal inkludert) kunne du, og hvor gode kunnskaper hadde du?

1. sprak
2. sprak
3. sprak
4. sprak



Hollandsk, fransk, dansk, tysk, gresk, spansk, italiensk, portugisisk, finsk, svensk,
norsk, bulgarsk, tyrkisk, tsjekkisk, estisk, ungarsk, islandsk, latvisk, litauisk,
maltesisk, slovakisk, slovensk, polsk, romansk, engelsk, andre

Nybegynner / mellomtrinn / flytende / morsmal

18. Kan du indikere alle sprakene du kan nd, og pé hvilket trinn?

5 — Sosial og kulturell vurdering av deltakelse i ERASMUS-programmet i

utlandet

19. T hvilken grad gjaldt folgende punkter da du deltok i ERASMUS-programmet i

utlandet:
I stor grad
Til en viss grad
Delvis
Sveert lite
Ikke 1 det hele tatt
a) Fikk en bredere allmennutdanning
b) Bedre forstaclse av mennesker fra en annen kulturell eller etnisk
bakgrunn
c) Endret yrkesrelaterte holdninger og aspirasjoner
d) Reflekterte pa egne personlige verdier

20. Hvordan ville du rangere kvaliteten av folgende punkter pa
hjemmeinstitusjonen og da du deltok i ERASMUS-programmet i utlandet?

- Velg én opsjon: (SC)

Hjemmeinstitusjon
(velg)

Da du deltok 1
ERASMUS-programmet i
utlandet (velg)

Erfaring alt 1 alt

Svert bra
Bra
Rimelig bra
Darlig
Sveert dérlig

Kwvaliteten pa institusjonens
fasiliteter (f.eks. IT, bibliotek)

Sosial integrering pa
universitetet (f.eks. folte du at
du ble tatt godt imot)




6 — Din personlige bakgrunn

21. Hvor gammel var du da du begynte a delta i ERASMUS-programmet i
utlandet?

22. Er du?
o Hankjenn
e Hunkjenn

23. Er du?
 Singel
o @Gift/samboer
o Skilt/separert
e Annet

24. Hvor mange avhengige barn hadde du da du deltok i ERASMUS-programmet i
utlandet?
e 0
o 1
o 2
e 3
4 eller flere

7 — Familiebakgrunn

25. Antall sgsken?
e Brodre -0, 1, 2, 3, 4, 5 cller flere
e Sestrer—0, 1, 2, 3, 4, 5 eller flere

26. Er du den forste 1 familien som har studert 1 utlandet?
e Ja
e Nei

27. Da du deltok 1 ERASMUS-programmet 1 utlandet, hvor mange sesken
forserget foreldrene dine? —deg selv inkludert, hvis aktuelt
e 0
o 1
o 2
e Mer enn 2
28. Hvilket yrke har foreldrene dine? (hvis pensjonert, oppgi yrket de hadde for de
gikk av). Velg ett.

Mor Far

Stillinger innenfor ledelse, lovgivning, overordnete
funksjonarer




(For eksempel stillinger innenfor ledelse, lovgivning, overordnete
funksjonzrer innen offentlig sektor, direkterer for et firma (direkterer og
ledere, produksjonssjefer og andre spesialister innenfor ledelse); direkterer
og ledere i mindre firmaer)

Frie yrker

(For eksempel fagfolk innenfor fysikk, matematikk og teknisk vitenskap
(fysikere, kjemikere, matematikere, statistikere, databehandlere, arkitekter,
ingeniorer); fagfolk innenfor biologiske fag og helsevesen (fagfolk innen
biologiske fag, leger og tilsvarende stillinger, helsepleiere og jordmeodre);
fagfolk innenfor utdanning (lektorer ved universitet og annen hoyere
utdanning, lzerere ved videregidende skoler, barneskole- og ferskolelaerere);
fagfolk innen andre frie yrker (fagfolk innen administrasjon og handel,
juridiske embetsfolk, arkivarer, bibliotekarer, forfattere, kreative og
utevende Kunstnere, medlemmer av presteskapet, statstjeneste og
administrasjonsansatte))

Teknikere og fagfolk i assosierte bransjer

(For eksempel teknikere innenfor fysikk og engineering (konsolloperaterer og
andre dataoperatorer, teknikere innenfor optiske og elektroniske apparater,
sjo- og lufttransportteknikere, bygnings-, HMS- og kvalitetsinspekterer);
fagfolk innen andre assosierte bransjer (finans og salg, kommersielle agenter
og meklere, tollvesen, skattevesen og liknende tjenester,
kriminalpolitiinspekterer og ferstebetjenter, fagfolk i assosierte bransjer,
fagfolk innen sosialarbeid, kreativ kunst, underholdning og sport)

Kontoransatte

(For eksempel kontorarbeidere (sekretzerer og maskinskrivere, bibliotek- og
posttjenesteansatte og tilsvarende yrker), resepsjonister, kasserere,
skrankebetjening og tilsvarende yrker (kundeservice og
informasjonsradgivere)

Tjenestearbeidere og ansatte innen butikk og markedssalg

For eksempel ansatte som gir assistanse (ansatte innen catering,
omsorgspersoner og tilsvarende yrker, vakthold); modeller, ekspediterer og
demonstraterer (mannekenger og andre modeller, ekspediterer og
demonstraterer i butikker, pa stands og markeder)

Faglerte jordbruks- og fiskeriarbeidere

For eksempel bender og fagleerte jordbruks- og fiskeriarbeidere utenom
oppdrett; oppdrettere og faglerte arbeidere innen oppdrett; fagfolk innen
skogbruk og tilsvarende yrker; fiskere, jegere og fangstmenn

Handverkere og relaterte fagarbeidere

For eksempel hindverkere og fagarbeidere innen utvinnings- og
bygningsindustrien (gruvearbeidere, steinbruddarbeidere, skytebaser,
steinhuggere, anleggsarbeidere og tilsvarende yrker; malere, fasadearbeidere
og tilsvarende yrker); handverkere og fagarbeidere innen metall og
maskinbygging og tilsvarende yrker (stoparbeidere, sveisere, platearbeidere,
kjelarbeidere, stilmonterer og liknende yrker, smeder, verkteymakere og
liknende yrker); maskinmekanikere og monterer, elektrisk og elektronisk
utstyr: mekanikere og monterer, finmekanikere som arbeider med metall og
liknende materialer, pottemakere, glassblasere, handverkere som arbeider
med tre, tekstiler, lzer og liknende materialer, hindverkere og fagarbeidere i
lzer, skinn og skotey)

Anleggs- og maskinoperaterer samt samlebédndsarbeidere

For eksempel operaterer pa anlegg og fastposisjonsutstyr og tilsvarende
yrker (operaterer pa gruve- og mineralutvinningsanlegg, operaterer pa
metallbehandlingsanlegg, operaterer pa glass- og keramikkanlegg og
tilsvarende yrker, operaterer pa kjemiske behandlingsanlegg, operatorer pa
energiproduksjonsanlegg og tilsvarende yrker, operaterer av
industriroboter); maskinoperaterer og samlebandsarbeidere; forere av




tungleft og hindteringskjoreteyer og utstyr

Ufagleerte arbeidere

(For eksempel gateselgere og tilsvarende yrker, skopussere og andre
arbeidere innen alminnelig gatehandel (hjemmehjelp, de som beserger andre
former for hjelp, rengjorings- og vaskeriarbeidere,
bygningstjenestearbeidere, vinduspussere og liknende yrker, bud, ilbud,
vakter, vaktmestere, renholdsarbeidere og andre ufagleerte arbeidere);
jordbruks- og fiskeriarbeidere og tilsvarende yrker; arbeidere innen
gruvedrift, bygging, fabrikkindustri samt transport)

De vepnede styrkene

Ikke opptatt med lennete gjoremal, seker ikke arbeid

(for eksempel tar seg av husholdningen)

Arbeidsledig, seker arbeid

Annet

29. Hvor hey utdannelse og/eller opplering har hver av foreldrene dine fullfort?

Mor Far

30. Kan du ansla hvilken inntektsstatus foreldrene dine har sammenliknet med det
gjennomsnittlige inntektsnivaet i ditt hjemland
 Betraktelig hoyere enn gjennomsnittet
o Hoyere enn gjennomsnittet
o (Gjennomsnitt
o Lavere enn gjennomsnittet
o Betraktelig lavere enn gjennomsnittet

Takk for at du fylte ut denne surveyen.
Hvis du har spersmal kan du sende en e-post til Nicola.hall@ecotec.com




Survey of the socio-economic background of
ERASMUS students

Final Questionnaire for the Study
(English)



SECTION ONE - Background information

Please note: throughout this survey ‘institution’ refers to university/higher education
institution.

1. In what institution (Fly-over text: university/higher education institution) and
country did you spend your ERASMUS study period abroad?(host country)
[insert drop down list of universities/countries]

2. And where will you get your degree/diploma? (SC)
[insert drop down list of universities/countries]

| SECTION TWO- Programme of study

3. Which of the following subject areas match the subject area you studied during
your ERASMUS study period abroad? (SC)

o Agricultural Sciences

o Architecture, urban and regional planning
o Art and design

o Business studies and management sciences
o Education teacher training

o Engineering, technology

e Geography, geology

e Humanities

o Languages and philosophical sciences

e Law

e Mathematics, informatics

e Medical sciences

o Natural sciences

e Social sciences

o Communication and information sciences
e Other areas of study

4. How many years was your degree/diploma originally? (SC)
Up to 2 years

3 years

4 years

5 years

6 years or more

5. How long was the duration of your ERASMUS study period abroad? (SC)
Drop down list:
e 3 months
e 4 months
e 5 months



6 months

7 months

8 months

9 months

10 months

11 months

12 months or more

6. Has the ERASMUS study period abroad meant it will take longer to finish your
degree/diploma in your home institution?

o Yes [If tick Yes four further options appear (SC).: Because the time was
added on to the length of my degree/diploma; Because I have had
problems adapting / Because I have had recognition problems/ Because
of other reasons]

e No

e Don’t know

7. What was your year of study at the time of the ERASMUS study period
abroad? — please refer to the academic year in your programme of studies, and
not to the years you have enrolled at university (SC)

e First year

e second year

e third year

o fourth year

o fifth year

e sixth year or later

SECTION THREE - Financial issues and accommodation during the ERASMUS
study period abroad

During your ERASMUS study period abroad:

8. Please estimate your average personal monthly income (in Euros) from each of
the following during your ERASMUS study period abroad: (SC in each)
o ERASMUS grant [insert amount in euros]
e Public grant [insert amount in euros]|
e Public loan [insert amount in euros]
e Private loan [insert amount in euros]
o Family contribution [insert amount in euros]
e Own contribution [insert amount in euros|
e Paid-work [insert amount in euros]
e Other forms of support [insert amount in euros]
o Total [insert amount in euros — this can be added electronically
automatically if required)|




9. Please estimate your average monthly expenditure (in Euros) on each of the
following during your ERASMUS study period abroad: (SC in each)
e Accommodation [insert amount in euros]|
e Travel [insert amount in euros]
e Course Fees [insert amount in euros]
e Food [insert amount in euros]
e Books and academic equipment [insert amount in euros]
e Clothes and other personal items [insert amount in euros]
o Other expenses [insert amount in euros|]
o Total [insert amount in euros — this can be added electronically
automatically)

During your time at your home institution (university/higher education institute):
10. Please estimate your average personal monthly income (in Euros) from each of

the following income sources at your home institution in the academic year
2004/05: (SC in each)

e Public grant [insert amount in euros]

o Public loan [insert amount in euros]

e Private loan [insert amount in euros]

o Family contribution [insert amount in euros]

e Own contribution [insert amount in euros]

e Paid-work [insert amount in euros]

e Other forms of support [insert amount in euros]

o Total [insert amount in euros — this can be added electronically

automatically)

[provide text with approximate currency exchange rates]

11. Please estimate your average monthly expenditure (in Euros) on each of the
following at your home institution in the academic year 2004/05: (SC in each)
e Accommodation [insert amount in euros|
e Travel [insert amount in euros]
e Course Fees [insert amount in euros]
e Food [insert amount in euros]
e Books and academic equipment [insert amount in euros]
e Clothes and other personal items [insert amount in euros]
o Other expenses [insert amount in euros|]
o Total [insert amount in euros — this can be added electronically
automatically)

12. Did you experience any of the following problems in connection with your
ERASMUS study period abroad? (MC) Tick all that apply:

o Unable to retain a national grant or loan

e Parents’ contribution was insufficient

e Problems leaving accommodation in home country

e Unable to continue paid work



e The ERASMUS grant was insufficient
e Other
e None

13. Considering the balance between your income and expenditure, how would you
describe your financial situation during the ERASMUS study period abroad?
(5C)

e very good
e good

e fair

e poor

e very poor

14. As a student where do you normally live? (SC)

mm) in your home country (the country where you are/were studying
for your degree/diploma)
o with parents/family
o Private lodgings/digs
o Private rented flat or house
o University accommodation
e other
nn) in your host country (where you spent your ERASMUS study period
abroad)
o with parents/family
Private lodgings/digs

Private rented flat or house
University accommodation

other

15. How would you rate the quality of your accommodation during your
ERASMUS study period abroad?
e very good
e good
e fair
e poor
e very poor

16. Do you know of any eligible students who have made enquiries about
participating in the ERASMUS study period abroad but have decided not to
participate, mainly because of the financial costs?

e Many (10 or more)
e Some (up to 10)
e None



SECTION FOUR - Language proficiency

17. At the start of your ERASMUS study period aboard, what languages (including
mother tongue) could you speak and at what level of proficiency?

I language Select box 1 [list of languages] Select box 2 [levels of proficiency:
beginner/intermediate/fluent/mother tongue]
2" language Select box 1 [list of languages] Select box 2 [levels of proficiency:
beginner/intermediate/fluent/mother tongue]
3" language Select box 1 [list of languages] Select box 2 [levels of proficiency:
beginner/intermediate/fluent/mother tongue]
4" language Select box 1 [list of languages] Select box 2 [levels of proficiency:
beginner/intermediate/fluent/mother tongue]

18. Please indicate all the languages you can now speak and at what level of
fluency?

I language Select box 1 [list of languages] Select box 2 [levels of proficiency:
beginner/intermediate/fluent/mother tongue]
2" language Select box 1 [list of languages] Select box 2 [levels of proficiency:
beginner/intermediate/fluent/mother tongue]
3" language Select box 1 [list of languages] Select box 2 [levels of proficiency:
beginner/intermediate/fluent/mother tongue]
4" language Select box 1 [list of languages] Select box 2 [levels of proficiency:
beginner/intermediate/fluent/mother tongue]

SECTION FIVE - Social & Cultural assessment of the ERASMUS study period
abroad

19. To what extent did your ERASMUS study period abroad involve the following:
[Select from drop down list: To a large extent/ To some extent/ partly / very little / not
at all]

a) Broadening your general education

b) Greater understanding of people from another cultural or ethnic
background

c) Changing your career related attitudes and aspirations

d) Reflection on your own personal values




20. How would you rate the quality of the following at your home institution and
during your ERASMUS study period abroad?
- Please select an option from each drop down menu: (SC)

Home institution During ERASMUS study
(please select) period abroad (please
select)
Overall experience o Very good o Very good
e Good e Good
o Fair o Fair
e Poor e Poor
o Very poor o Very poor
Quality of institution’s As above As above
facilities (e.g. IT, libraries)
Social integration at university | As above As above

(e.g. were you made to feel
welcome)

| SECTION SIX - Demographic characteristics

21. What was your age at the start of your ERASMUS study period abroad? (SC)

e Upto20

[ ) 21

o 22

[ ) 23

o 24

e 25

e 26

e 27 and over

22. Are you? (SC)
e Male
e Female

23. Are you? (SC)
» Single

e Married/living together as married

e Divorced/separated
e Other

24. How many dependent children did you have at the time of your ERASMUS

study period abroad? (SC)
e 0

1
o 2



e 3
e 4 or more

SECTION SEVEN - Family background

25. How many brothers and sisters do you have? (SC)
e Brothers -0, 1, 2, 3, 4, 5 or more
e Sisters—0, 1, 2, 3,4, 5 or more

26. Are you the first person in your family to study abroad? (SC)
e Yes
e No

27. During your ERASMUS study period abroad how many siblings were
dependent on your parents? —including yourself, where applicable (SC)
e 0
o 1
o 2
e More than 2

28. What is each of your parents' main occupation? — if retired please give the main
occupation before retiring (SC)

Mother (please | Father (please
select 1) select 1)

Members of the Executive, legislators, senior
officials, senior managers

Professionals

Technicians and associate professionals

Clerical workers

Service workers and shop and market sales
workers

Skilled agricultural and fishery workers

Craft and related trade workers

Plant and machinery operators and assembly
workers

Unskilled workers

Armed forces

Not engaged in paid activity, not seeking
employment

Unemployed, seeking employment

Other




29. What is the highest level of education and/or training completed for each of
your parents? (SC) [this question is to be sent to National Agencies for them
to provide examples in brackets of programmes at each of the levels
referenced]

Mother (please | Father (please
tick) tick)

Completed primary education or lower

Completed lower-secondary education

Completed upper-secondary education

Completed Higher Education degree/diploma
or equivalent professional qualification

30. Please estimate the income status of your parents as compared to the average
income situation in your home country (SC)
o Considerably higher than average
o Higher than average
o Average
o Lower than average
o Considerably lower than average

Thank you for completing this survey.

If you have any queries please email [erasmussurvey@ecotec.com]



Konnun um hagfélagslegar adstaedur
ERASMUS namsmanna (islenska)



1 — Ferilsupplysingar

Vinsamlega athugid: I pessari skodanakonnun visar ‘stofnun’ til haskéla/adri
menntastofnunar.

1. 1hvada stofnun (haskola/edri menntastofnun) og landi stundadir pii n4m sem
ERASMUS namsmadur erlendis (gestgjafaland)?

2. Og hvar hyggstu stunda nam til lokaprofs (heimaland)?

2 — Namsagetlun

3. Hyvert af eftirfarandi ndmssvidum eiga vid um pad ndmssvid sem pu lagdir stund 4 sem
ERASMUS namsmadur erlendis?

Landbunadarvisindi (landbunadur, landbunadarhagfraedi, matvalataekni og visindi, gardyrkjufraedi, utgerd, skograktarfraeoi,

bufjarraekt, hitabeltis/heittemprud jardyrkja, onnur grein landbtinadarvisinda)

Arkitektur, borgar og umdamisskipulagning (arkitektir, borgar og umdzmisskipulagning, innanhussarkitektr,
borgarskipulagning, umdamisskipulagning, landslagsarkitektir, samgdéngu og umferdarfradi, onnur grein arkitekturs, borgar og

umd@misskipulagningar)

Honnun 0og listir (honnun og listir, fagrar listir (malaralist, hoggmyndalist, grafik/prykkilist), tonlist og tonvisindi, leiklist,

ljosmyndun, kvikmyndun, honnun (grafisk honnun, idnadarhénnun, tiskuhonnun, textil), listasaga, adrar greinar honnunar og lista

Vidskiptafraedi og stjornunarvisindi (visskiptafradi, stiérunarvisindi, vidskiptafredi med tungumalum, vidskiptafradi
med teknifredi, bokhald/endurskodun, fjarmalastjorn, ferdapjonusta, veitingafraedi, hotelstjorn, samskipti 4 vinnumarkadi og

starfsmannahald, einkaritaranam, markadsfradi og solustjorn , adrar greinar vidskiptafraeda og stjornunarvisinda)

Menntun, kennaranam (menntun, kennaranam, grunnskolamenntun, framhaldsskolamenntun, verknams og fagleg menntun,

fullordinsfradsla, sérkennsla, kennsluvisindi, samanburdarfraedsla, namssalfreedi, adrar greinar menntunar, kennaranams)

Verkfrwéi, teknifraeoi (verkfredi, teknifredi, vélaverkfraeoi, rafmagnsverkfredi, efnaverkfradi, byggingarverkfradi,
rafeindaverkfraedi, fjarskipti, framleidsluvisindi (ad medtdldum CAD, CAM, CAE), efnateckni, flugverkfraedi, adrar greinar verkfraedi,

teeknifraedi)

Landafreedi, jardfraedi (landafrasi, jardfrasi, umhverfisvisindi, vistfradi, jardvegs og vatnsvisindi, landmeelingafraedi, kortagerd,

fjarkénnun, vedurfraedi, adrar greinar landafraedi, jardfraeedi)
Hugvisindi (hugvisindi, heimspeki, gudfradi, sagnfredi, fornleifafraoi, adrar greinar hugvisinda)
Tungumél og heirnspekivisindi (tungumal og heimspekivisindi, lifandi evropsk tungumal, almennar og

samanburdarbokmenntir, malvisindi, pydingar, tulkun, textafradi, tungumal énnur en evropsk, sjaldan kennd tungumal, adrar greinar

tungumala og heimspekivisinda)



L0gfrae61 (16gfredi, samanburdarlogfraeoi, 16gfreedi med tungumalum, alpjodaldg, einkamalaréttur, refsilogfraedi, atbrotafraedi,

stjornlagafraedi og rikisréttur, stjornsyslufraedi, Evropubandalagslog, adrar greinar 16gfraedi)

Staeréfraeéi, gagnateekni (steerdfraedi, tolfreedi, gagnatekni, télvuvisindi, gervigreind, tryggingavisindi, adrar greinar steerdfraedi,

gagnataekni)

Lacknavisindi (ieknavisindi, leknisfraesi, gedlekningar og klinisk salfradi, tannlekningar, dyralekningar, lyfjafredi, hjtkrun,

faedingarhjalp, sjukrapjalfun, heilbrigdiseftirlit, leknisfreediteekni, adrar greinar leknavisinda)

Natturuvisindi (nattiruvisindi, liffreedi, edlisfraedi, efnafreedi, 6rverufraedi, liftaekni, kjarnorku og haorkuedlisfraedi, lifefnafreeoi,

stjornufraedi, stjarnedlisfreedi, haffreedi, adrar greinar natturuvisinda)

Félagsvisindi (félagsvisindi, stjornmalafraedi, félagsfreoi, hagfraedi, salfreedi og atferlisfraedi, félagsradgjof, alpjodatengsl,

Evropufredi, umhverfisfredi, mannfredi, prounarfradi, adrar greinar félagsvisinda)

Samskipta- og upplysingavisindi (samskipta- og upplysingavisindi, bladamennska, Gitvarps/sjonvarpstaekni, almannatengsl,
kynningarstarfsemi, auglysingastarfsemi, bokasafnsfradi, heimildasofnun, skjalasafnsfrae0i, safnfraeoi, forvarsla, adrar greinar samskipta- og

upplysingavisinda)

Onnur namssvio (leikfimi, iprottafraedi, tomstundafraedi, husstjornarfradi, neeringarfraedi, sjomennskufradi, siglingafraedi, onnur

namssvio)

4. Hversu morg ar voru upphaflega @tlud til lokaprofs 4 pinu ndmssvidi?
o Alltad 2 arum
e 3 dar
e 4ar
e 5ar
6 ar eda fleiri



5. Hversu lengi stundadir pu nam sem ERASMUS ndmsmadur erlendis (ad nasta
manudi)?

¢ 3 manudi

4 manudi

5 manudi

6 manudi

7 manuoi

8 manudi

9 manuoi

10 manudi

11 manudi

12 manudi eda lengur

6. Hefur ERASMUS namstimi pinn erlendis seinkad lokaprofi pinu i menntastofnun
heimalands?
[ ] Jé
e Vegna pess a0 peim tima var batt vid hefobundinn ndmstima ad
lokaprofi

e Vegna pess ad ¢ég hef att erfitt med ad adlagast
e Vegna pess ad ERASMUS namid hefur ekki verid vidurkennt
o Af6drum astedum

o Nei
e Veit ekki

7. A hvada namsari varstu pegar p forst erlendis sem ERASMUS nemandi? —
(vinsamlega visadu til namsara i fagi pinu og ekki til pess ars pegar pu skradir pig i
haskola)

o Fyrsta ari
e 00ru ari

pridja ari

fjoroa ari

fimmta ari

sjOtta ari eda seinna



3 — Fjarmal og gisting 4 ERASMUS namstimabili erlendis

A ERASMUS namstimabili pinu erlendis:

[ naestu 2 spurningum bidjum vid pig ad baeta inn nokkrum peningagildum.

Vinsamlega gefou til kynna pann gjaldmidil sem & vid i svorum pinum:

Evrur (EURE); bulgorsk lev (BGL); tékkneskar kronur (CSK); kypversk pund (CYP); danskar kronur (DKK);
eistneskar kronur (EEK); ungversk forint (HUF); islenskar kronur (ISK); lettnesk lat (LVL); lithaisk litas (LTL);
maltverskar lirur (MTL); norskar krénur (NOK); sterlingspund (GBP£); slovakiskar kronur (SKK); slovensk
tolar (SIT); senskar kronur (SEK); svissneskir frankar (CHF); tyrkneskar lirur (TRL); bandarikjadalir (USDS);

annar (vinsamlega tilgreinid)

8. Vinsamlega aatladu medaltekjur pinar 4 manudi ur hverjum eftirtaldra sjoda & medan
pt stundadir ERASMUS nédm erlendis:
e ERASMUS styrkur (tiltaktu upphad)
o Opinber styrkur
o Opinbert lan
e Einkalan
o Fjolskylduframlag
e Eigid framlag
e Launad starf
e Adrar tekjulindir
o Samtals (pessi upphad batist sjalfkrafa vio 1 1josi ofangreindra svara)

9. Vinsamlega dztladu medaleydslu pina & manudi 4 hvert eftirtaldra atrida & medan pu
stundadir ERASMUS nam erlendis:
o Gisting
o Ferdalog
o Namsgjold
e Matur
o Bakur og ndmsgogn
o Fo6t og adrir personulegir hlutir
o Onnur utgjold
e Samtals

A namstimabili vid menntastofnun pina i heimalandinu (haskoli/zdri menntastofnun):

[ naestu 2 spurningum bidjum vid pig ad baeta inn nokkrum peningagildum.

Vinsamlega gefou til kynna pann gjaldmidil sem & vid i svorum pinum:

Evrur (EURE); bulgorsk lev (BGL); tékkneskar kronur (CSK); kypversk pund (CYP); danskar kronur (DKK);
eistneskar kronur (EEK); ungversk forint (HUF); islenskar kronur (ISK); lettnesk lat (LVL); lithaisk litas (LTL);
maltverskar lirur (MTL); norskar krénur (NOK); sterlingspund (GBP£); slovakiskar kronur (SKK); slovensk
tolar (SIT); senskar kronur (SEK); svissneskir frankar (CHF); tyrkneskar lirur (TRL); bandarikjadalir (USDS$);

annar (vinsamlega tilgreinid)



10. Vinsamlega aatladu medaltekjur pinar 4 manudi ur hverjum eftirtaldra tekjusjoéda vid
menntastofnun { heimalandi pinu 4 haskdlaarinu 2004/05:

Opinber styrkur
Opinbert lan
Einkalan
Fjolskylduframlag
Eigid framlag
Launad starf
Adrar tekjulindir
Samtals

11. Vinsamlega aatladu medaleydslu pina 4 manudi a hvert eftirtaldra atrida vio
menntastofnun i heimalandi pinu 4 haskolaarinu 2004/05:

Gisting

Ferdalog

Namsgjold

Matur

Bakur og ndmsgogn

Fot og adrir personulegir hlutir
Onnur utgjold

Samtals

12. Upplifdir pu eitthvert eftirfarandi vandamala i tengslum vid ERASMUS namstimabil
pitt erlendis?

Merkid vid allt sem vio a:

Fyrirmunad a0 halda rikisstyrki eda lani

Framlag foreldra 6fullnaegjandi

Vandkvadum bundid ad fara fra hlisnadi i heimalandi
Ofzer um ad halda 4fram ad vinna fyrir launum
ERASMUS styrkurinn dugoi ekki til

Annad

Ekkert

13. Ef pu berd saman tekjur pinar og eydslu, hvernig myndirdu lysa fjarhagsadstedum
pinum & ERASMUS namstima pinum erlendis?

mjog géboum
gdéoum
pokkalegum
lélegum

mjog lélegum

14. Sem namsmadur, hvar byrdu venjulega?



00) 1 heimalandi pinu (pad land par sem pu stundar/stundadir nam til lokaprofs)
e hja foreldrum/fj6lskyldu
e ileiguhtisnaedi
e ileiguibud eda husi
e 4 haskolagardi/haskolahusnaoi
e annarsstadar
pp) i gestgjafalandi pinu (par sem pu stundadir ERASMUS nam erlendis)
e hja foreldrum/fj6lskyldu
e ileiguhtisnaedi
e ileiguibud eda husi
e 4 haskolagardi/haskolahusnaoi
e annarsstadar

15. Hvernig myndirdu lysa geedum husnadis pins 4 ERASMUS namstimabili pinu
erlendis?
e mjog gott
. gott
pokkalegt
1¢legt
mjog l¢legt

16. Veistu af einhverjum kjorgengum ndmsmoénnum sem hafa synt dhuga 4 a0 taka patt i
ERASMUS nami erlendis en hafa fallid frda hugmyndinni, adallega vegna
kostnadarins?

e Morgum (10 eda fleiri)
e Nokkrum (allt ad 10)
o Engum

4 - Tungumalakunnatta ‘

17. Vid upphaf ERASMUS namstimabils pins erlendis, hvada tungumal (ad médurmali
medtdldu) hafdir pu a valdi pinu og hver var ferni pin?

fyrsta tungumal
annad tungumal
pridja tungumal
fjoroa tungumal

Hollenska, franska, danska, pyska, griska, spanska, italska, portugalska, finnska, senska,
norska, bulgarska, tyrkneska, t¢kkneska, eistneska, ungverska, islenska, lettneska, lithaiska,

maltneska, slovakiska, slovenska, polska, rtaimenska, enska, annad

Byrjandi / medalfeer / altalandi / modurmal



18. Vinsamlega tilnefndu 61l tungumal sem pu talar ni og gefdu til kynna faernistig?

5 — Félagslegt & menningarlegt mat 4 ERASMUS namstimabili erlendis

19. A0 hversu miklu leyti eiga eftirfarandi atridi vid um ERASMUS namstima pinn

erlendis:
A0 mestu leyti
A0 einhverju leyti
A9 hluta til
Varla
Alls ekki
a) Vikkadi almenna menntun
b) Jok skilning 4 folki fra 60rum menningar- og pjodfredilegum heimi
c) Breytti vidhorfi og 16ngun um framtidarstarf
d) Eigin gildi thugud

20. Hvernig myndirdu meta gadi a eftirfarandi i menntastofnun heimalands og 4
ERASMUS namstima pinum erlendis?
- Veldu einn valkost: (SC)

Menntastofnun A ERASMUS namstima
heimalands erlendis

(vinsamlega veldu) | (vinsamlega veldu)
Reynsla i heild e Mjog g60
Go6o
bokkaleg
Léleg
Mjog léleg

G201 4 adstodu stofnunar (t.d.
upplysingatekni, bokasofn)

Félagsleg sampaetting i haskola
(t.d. fannst pér pu vera
velkomin/n)




6 — Ferill pinn

21. Hver var aldur pinn pegar pu héfst ERASMUS nam erlendis?

22. Ertu?
o Karlkyns
o Kvenkyns

o Einhleyp(ur)

e Gift(ur)/i sambud
o Fraskilin(n)

e Annad

24. Hversu morg born & framfaeri attirou 8 ERASMUS namstima pinum erlendis?
e 0
o 1
2
e 3
e 4 eda fleiri

7 — Fjolskylda

25. Fjoldi systkina?
e Bradur-0, 1, 2, 3, 4, 5 eda fleiri
e Systur—0, 1, 2, 3, 4, 5 eda fleiri

26. Ert pu fyrst(ur) fjolskyldumedlima til ad stunda ndm erlendis?
o Ja
e Nei

27. Hversu morg systkina voru 4 framferi foreldra pinna 8 ERASMUS namstima pinum
erlendis? —asamt pér, par sem vio &
e 0
o 1
2
e Fleirien 2



28. Hvert er adalstarf foreldra pinna? (ef komin & eftirlaun, tilgreindu adalstarf 4dur en pau
foru 4 eftirlaun). Veldu eitt.

Mooir Fadir

[ framkvaemdastjorn, 16ggjafar, hattsettir embzettismenn

(Til demis, i framkvemdastjorn, loggjafar, hattsettir opinberir
embzaettismenn; i stjorn fyrirtaekis (forstjorar og rekstrarstjorn, framleiosla
og onnur sérhaefo stjérnunarstorf); forstjorar og framkvemdastjorar smeerri
fyrirtaekja)

Sérmenntud

(Til deemis, sérfraedingar i edlisvisindum, stzerofraedi og verkfraedi
(edlisfraedingar, lyfsalar, steerdfraedingar, tolfraedingar,
gagnavinnslusérfradingar, arkitektar, verkfraedingar); lifvisindi og
heilbrigoissérfradingar (lifvisindafraedingar, leeknar og samsvarandi storf,
hjikrunarfraedingar og ljésmzdur); sérhzefd i kennslu (kennarar vid haskéla
og adrar 20ri menntastofnanir, framhaldsskolakennarar, grunnskéla- og
forskolakennarar); adrar stodutegundir (stjornun- og vioskipti i fyrirtaekjum,
logleerdir fagmenn, skjalaverdir, bokasafnsfraedingar, rith6fundar, leikarar
og listamenn, prestleerdir, rikisstarfsmenn))

Taeknar og adrir fagmenn

(Til dzemis, visinda- og verkfrzditaeknar (teekjastjorar og adrir tolvustjorar,
sjon- og rafeindataeknar, sjo- og flugsamgongutaeknar, bygginga, heilsu &
oryggis og gaeda eftirlitsmenn); adrir dlika fagmenn (fjarmal og sala,
umbodsmenn og midlarar, tollafgreidsla, skattur og svipud pjénusta,
rannséknarléogreglumenn og logreglufulltriaar, adstodarfagmenn i
félagsradgjof, listskopun, skemmtun og ipréttum)

Skrifstofufolk

(Til deemis, skrifstofufélk (einkaritari og vélritari, starfsmenn bokasafna og
postpjonustu og samsvarandi storf); starfsfolk i mottoku, gjaldkerar,
afgreioslufolk og samsvarandi storf (vioskiptapjonusta og upplysingaboro)

bjonustustorf og biida- og markadssolustorfs

(Til deemis, starfsmenn sem veita adstod (starfsmadur i veitingaionaoi, umsja
og samsvarandi storf, Oryggisgaesla); fyrirsaetur, afgreioslufolk og
solukynningarfélk (fatasyningarfolk og adrar fyrirseetur, afgreioslufolk og
solukynningarfolk i verslunum, a sélubasum og i mérkudum)

Fagleert starfsfolk i landbunadi og utgerd

Til deemis, baendur og faglaert starfsfolk i landbinadi og utgero 4 svidum
60rum en bufjarrzekt; rektunarmenn og pjalfadir bufjarraeektarmenn;
skograktarfolk og samsvarandi storf; fiskimenn, veidimenn

Handverksmenn og vidkomandi idngreinarfolk

Til deemis, handverksmenn og viokomandi iongreinarfélk i jardefnavinnslu
og byggingarionadi (nAmuverkamenn, grjétnimuverkamenn,
sprengjulagningarmadur, steinsmidir, byggingaverkamenn og samsvarandi
storf, malarar, fragangur a yfirboroi og samsvarandi storf); handverksmenn
og handidonadarmenn i malm- og vélaverkfrzedigreinum og samsvarandi
storfum (métarar, raf- og logsudumenn, malmplétusmidir, gufuketilsmidir,
stalbyggingarmenn og samsvarandi storf, jArnsmidir, verkfzerasmidir og
samsvarandi storf); vélvirkjar, rafvirkjar og rafeindavirkjar, vélvirkjar i
nakvamisvinnu vid malm og Améta efni, leirsmidir, glersmidir,
handionadarmenn sem vinna med vid, textil, ledur og alika efni,
handverksmenn og handionadarmenn sem vinna meo ledur, skinn og
skofatnad)

Verksmidju og taekjastjorn og faeribandavinna

Til deemis, tekjastjérar i verksmidjum og vid fastan teekjabinad og




samsvarandi storf (teekjastjérar i nAmum og i steinvinnsluverksmiojum,
tekjastjorar i malmvinnsluverksmidjum, taekjastjorar i gler- og
leirmunaverksmidjum og samsvarandi storf, taekjastjorar i
efnavinnsluverksmidjum, taekjastjérar i orkuverum og samsvarandi storf,
stjornendur vélmenna i idnadi); stjornendur vélbuinadar og starfsmenn a
feribondum; stjornendur lyftara, krana og annars buinadar til a0 hondla og
lyfta pyngslum

Ofagleardir verkamenn

(Til deemis, gotusalar og samsvarandi storf, skéburstarar og adrir verkamenn
i undirstoougreinum gotuvidskipta (hushjalp, adrar tegundir hjalpar,
hreingerningafolk og starfsfélk i pvottahisum, starfsfélk vid ymiskonar
bjonustu i hasum, gluggapvott og samsvarandi storf, sendibodar, bodberar,
verdir, husverdir, sorphreinsunarmenn og adrir 6faglerdir verkamenn);
verkamenn vio landbiinad og fiskvinnslu og samsvarandi storf; verkamenn i
namuvinnu, byggingarverkfrzdi, framleiosluionadi og samgongum)

Herafli
Ekki i launadri vinnu, ekki i leit ad atvinnu

(til deemis, i heimilisrekstri)
Atvinnulaus, i leit ad atvinnu

Annad

29. Hvert er hasta menntastig og/eda pjalfun sem hvort foreldra pinna hefur lokid?
Mooir Fadir

30. Vinsamlega 4atladu tekjustig foreldra pinna i samanburdi vid medaltekjur 1 heimalandi
pinu
o Talsvert heerra en i medallagi
e Harra en i medallagi
{ medallagi
Lagra en i medallagi
Talsvert lgra en 1 medallagi

bakka pér fyrir ad taka patt i pessari konnun.
Vinsamlega sendu fyrirspurnir i tolvuposti til Nicola.hall@ecotec.com




ERASMUS ogrencilerinin sosyo-ekonomik diizeylerini ol¢gme
anketi (Turkge)



1 — On Bilgiler

Liitfen dikkat: Bu anket calismasi kapsaminda ‘kurum’ ifadesiyle iiniversite/yiiksek
ogrenim kurumu kast edilmektedir.

1. ERASMUS yurt dis1 egitim stirenizi hangi lilkede (kaldiginiz iilke) ve hangi

kurumda (liniversite/yiliksek 6grenim kurumu) gecirdiniz?

2. Derecenizi/diplomanizi nerede alacaksiniz (kendi okulunuzun bulundugu
tilke)?

2 — Calisma programi

3. Asagidaki alanlardan hangisi ERASMUS yurt dig1 egitim siireniz kapsaminda
okudugunuz alana uyuyor?

Ziraat Bilimleri (Tarlm, Tarim Ekonomisi, Gida Bilimleri ve Teknolojileri, Bahgivanlik, Balik¢ilik, Ormancilik,

Hayvancilik, Tropikal/Astropikal Tarim, Diger Tarim Bilimleri)

Mimarlik, sehir ve bolge planlama (Mimarlik, Sehir ve Blge Planlama, ig Mimarlik, Sehir Planlama, Bslge

Planlama, Peyzaj Mimarisi, Ulastirma ve Trafik Kurslari, Diger Mimarlik Branslari, Sehir ve Bolge Planlama)

Sanat ve Tasarim (Sanat ve Tasarim, Giizel Sanatlar (Resim, Heykel, Graviir), Miizik ve Miizikoloji, Sahne Sanatlari,
Fotografeilik, Sinematografi, Tasarim (Grafik Tasarim, Endiistriyel Tasarim, Moda, Tekstil), Sanat Tarihi, Diger Sanatlar ve

Tasarim)

Isletme kurslar1 ve yénetim bilimleri (1sletme Kurslar1, Yonetim Bilimleri, Farkli Dillerle Isletme Kurslari,
Teknoloji Destekli Isletme Kurslari, Muhasebe, Mali Yénetim, Turizm, Ikram Hizmetleri, Otel Y6netimi, Endiistriyel iliskiler ve

Personel Yénetimi, Sekreterlik Kurslari, Pazarlama ve Satis Yonetimi, Diger Isletme Kurslari, Yonetim Bilimi)

Egitim, 6gretmen egitimi (Egitim, Ogretmen Egitimi, ilkogretim, Orta Ogretim, Mesleki ev Teknik Egitim,
Yetiskin Egitimi, Ozel Egitim, Egitim Bilimleri, Karsilastirmali Egitim, Egitim Psikolojisi, Diger Egitim Bilimleri, Ogretmen

Egitimi)

Miihendislik, teknoloji (Mihendislik, Teknoloji, Makine Miihendisligi, Elektrik Miihendisligi, Kimya Miihendisligi,
insaat Miihendisligi, Elektronik Miihendisligi, Telekomiinikasyon, imalat Bilimleri (CAD, CAM, CAE dahil), Malzeme
Bilimleri, Havacilik ve Ugak Miihendisligi, Diger Miihendislik Bilimleri, Teknoloji)

Cografya, jeoloji (Cografya, Jeoloji, Cevre Bilimleri, Ekoloji, Toprak ve Su Bilimleri, Jeodezi, Haritacilik, Uzaktan

Algilama, Meteoroloji, Diger Cografya Bilimleri, Jeoloji)

Beseri Bilimler (Beseri Bilimler, Felsefe, Teoloji, Tarih, Arkeoloji, Diger Beseri Bilimler)



Dil ve filoloji bilimleri (bil ve Filoloji Bilimleri, Modern AB Dilleri, Genel ve karsilastirmali edebiyat, Dilbilim,

Terciime, Miitercim, Klasik Filoloji, AB Harici Diller, Daha Az Ogrenilen Diller, Diger Diller ve Filoloji Bilimleri)

Hukuk (Hukuk, Kargilagtirmali Hukuk, Farkli Diller ve Hukuk, Uluslararas1 Hukuk, Medeni Hukuk, Ceza Hukuku,

Krimonoloji, Anayasa/Kamu Hukuku, Kamu Yo6netimi, Avrupa Toplulugu/AB Hukuku, Diger Hukuk Bilimleri)

Matematik, informatik (Matematik7 Istatistik, Informatik, Bilgisayar Bilimleri, Yapay Zeka, Aktiiarya Bilimi, Diger

Matematik Bilimleri, informatik)

Tip bilimleri (Tip Bilimleri, Tip, Psikiyatri ve Klinik Psikolojisi, Dis Hekimligi, Veterinerlik, Eczacilik, Hemsirelik,

Ebelik, Fizyoterapi, Kamu Sagligi, Tip Teknolojisi, Diger Tip Bilimleri)

Dogal bilimler (Dogal Bilimler, Biyoloji, Fizik, Kimya, Mikrobiyoloji, Biyoteknoloji, Niikleer ve Yiiksck Enerji Fizigi,

Biyokimya, Astronomi, Astrofizik, Osinografi, Diger Dogal Bilimler)

Sosyal bilimler (sosyal Bilimler, Politika Bilimi, Sosyoloji, Ekonomi, Psikoloji ve Davranis Bilimleri, Sosyal Calisma,

Uluslararasi iligkiler, Avrupa Caligmalari, Alan Caligmalari, Antropoloji, Gelisim Calismalari, Diger Sosyal Bilimler)

Hetl$1m veE enformasyon bilimleri (Tletisim ve Enformasyon Bilimleri, Gazetecilik, Radyo/TV Yayinciligi,
Halkla ligkiler, Tanitim, Reklam, Kiitiiphane Bilimi, Dokiimantasyon, Arsiv, Miize Calismalar1, Koruyuculuk, Diger iletisim ve

Enformasyon Bilimleri)

Diger gahsma alanlar1 (Beden Egitimi, Spor Bilimi, Bos Zaman Caligmalari, Ev Ekonomisi, Beslenme, Denizcilik

Bilimi, Navigasyon, Diger Caligsma Alanlar)

4. Dereceniz/diplomaniz kag yillik bir egitimi gerektirmektedir?
e 2 yila kadar
e 3 yil
e 4yil
e 5 yil
e 6 yil ve daha fazla



5. ERASMUS yurt disinda egitim siirenizin uzunlugu ne kadardi (en yakin ay
olarak)?

3ay

4 ay

Say

6 ay

7 ay

8 ay

9 ay

10 ay

11 ay

12 ay veya daha fazla

6. ERASMUS yurt disinda egitim siiresi, derecenizi/diplomanizi kendi
tilkenizdeki kurumda daha uzun siirede almaniz anlamini tastyor mu?

e Evet
e (linkii siire, derece/diploma alma siireme eklendi
e (ilinkii uyum saglarken sorun yagadim
e (linkii kabul / saydirma sorunlar1 yagadim
e Diger nedenler yiiziinden
o Hayir

e Bilmiyorum

7. ERASMUS yurt diginda egitim siiresi sirasinda kaginci siniftaydiniz? (litfen,
tiniversiteye girdiginiz yili degil, okudugunuz programin akademik yilini
dikkate alin)

e Birinci y1l

o Ikinci y1l

o Ugiincii y1l

e Dordiincii y1l

e Besinci yil

e Altinc1 y1l ve sonrasi



3 — ERASMUS yurt disinda egitim siiresi sirasinda mali konular ve barinma

ERASMUS yurt disinda egitim siireniz sirasinda:

Siradaki 2 soru i¢in bazi parasal degerleri eklemenizi istiyoruz.

Yanitlarinizi hangi para birimine gore verdiginizi liitfen belirtin:

Euro (EURE); Bulgar Leva’s1 (BGL); Cek Koruna’si (CZK); Kibris Pound’u (CYP); Danimarka Kronu
(DKK); Estonya Kron’u (EKK); Macar Forint’i (HUF); izlanda Kron’u (ISK); Letonya Lat’1 (LVL);
Litvanya Litas’1 (LTL); Malta Lira’s1 (MTL); Norve¢ Kron’u (NOK); Pound Sterlin (GBP£); Slovakya
Koruna’s1 (SKK); Slovenya Tolar’1 (SIT); Isve¢ Kron’u (SEK); Isvigre Frank’1 (CHF); Tiirk Lira’s1
(TRL); ABD Dolar’1 (USDS$); Diger (liitfen belirtin)

8. ERASMUS yurt dis1 egitim siireniz boyunca asagidakilerin her birinden elde
ettiginiz aylik kisisel ortalama gelirinizi tahmin ediniz:

e ERASMUS hibesi (miktarini belirtin)

e Devlet bursu

o Devlet kredisi

o Ozel kredi

e Aile katkis1

o Kisisel katki

o Ucretli is

e Diger destek bicimleri

e Toplam (Bu rakam, yukarida verdiginiz yanitlar otomatik olarak
toplanarak hesaplanir)

9. ERASMUS yurt dis1 egitim siireniz boyunca asagidakilerin her biri i¢in aylik
ortalama harcamalarinizi tahmin ediniz:
e Barmma
o Seyahat
o Kurs Ucretleri
e Yiyecek
o Kitaplar ve akademik geregler
o Kiyafet ve diger kisisel unsurlar
e Diger harcamalar
e Toplam

Ulkenizdeki kurumda (iiniversite/yiiksek 6grenim kurumu) gecirdiginiz siire
boyunca:

Siradaki 2 soru i¢in bazi parasal degerleri eklemenizi istiyoruz.

Yanitlarinizi hangi para birimine gore verdiginizi liitfen belirtin:

Euro (EURE); Bulgar Leva’s1 (BGL); Cek Koruna’si (CZK); Kibris Pound’u (CYP); Danimarka Kronu
(DKK); Estonya Kron’u (EKK); Macar Forint’i (HUF); izlanda Kron’u (ISK); Letonya Lat’1 (LVL);
Litvanya Litas’1 (LTL); Malta Lira’s1 (MTL); Norve¢ Kron’u (NOK); Pound Sterlin (GBP£); Slovakya
Koruna’st (SKK); Slovenya Tolar’1 (SIT); Isve¢ Kron’u (SEK); Isvigre Frank’1 (CHF); Tiirk Lira’s1
(TRL); ABD Dolar’1 (USDS$); Diger (liitfen belirtin)



10. 2004/05 akademik yilinda iilkenizdeki kurumda asagidakilerin her birinden
elde ettiginiz aylik kisisel ortalama gelirinizi tahmin ediniz:
e Devlet bursu
o Devlet kredisi
o Ozel kredi
o Aile katkis1
o Kisisel katki
e Ucretli is
e Diger destek bigimleri
e Toplam

11. 2004/05 akademik yilinda iilkenizdeki kurumda asagidakilerin her biri i¢in
aylik ortalama harcamalarinizi tahmin ediniz:
e Barinma
e Seyahat
o Kurs Ucretleri
e Yiyecek
« Kitaplar ve akademik gerecler
o Kiyafet ve diger kisisel unsurlar
e Diger harcamalar
e Toplam

12. ERASMUS yurt dis1 egitim siirenizle ilgili olarak asagidaki sorunlardan
herhangi birini yasadiniz m1?

Gegerli olanlarin tiimiinii isaretleyin:

o Ulusal burs veya kredi alamadim

o Ebeveynlerimin katkisi1 yetersizdi

o Ulkemde kaldigim yeri terk ederken sorun yasadim
o Ucretli ise devam edemedim

o ERASMUS bursu yetersizdi

e Diger

o Hicbiri

13. Gelir ve gideriniz arasindaki dengeyi dikkate aldiginizda, ERASMUS yurt dig1
egitim siireniz boyunca mali durumunuzu nasil tanimlarsiniz?

e cok iyi
e iyl
vasat
koti
cok koti



14. Bir 6grenci olarak normalde nerede yastyorsunuz?

qq) kendi iilkemde (bulundugunuz/derece/diploma almak i¢in okudugunuz
iilke)
e anne-babamla/aileyle
o 0zel kiralik odalar/pansiyonlar
o Ozel kiralik daire veya ev
e liniversite yurdu
o diger
1) kaldigim iilkede (ERASMUS yurt dis1 egitim siirenizi gegirdiginiz
iilke)
e anne-babamla/aileyle
0zel kiralik odalar/pansiyonlar

0zel kiralik daire veya ev

tiniversite yurdu

diger

15. ERASMUS yurt dis1 egitim siireniz boyunca kaldiginiz barinma ortaminin
kalitesini nasil degerlendirirsiniz?
e cok iyi
e iyl
e vasat
o koti
e ¢ok kotii

16. ERASMUS degisim programina katilma konusunu arastirmis, fakat biiytik
oranda mali masraflar nedeniyle katilmaktan vazge¢mis olan nitelikli
ogrenciler tantyor musunuz?

e Cok sayida (10 veya daha fazla)
e Biraz (en ¢ok 10)
e Hicg

4 — Dil yeterliligi

17. ERASMUS yurt diisii egitim programina baglarken hangi dilleri hangi yeterlilik
diizeyinde konusgabiliyordunuz (ana diliniz de dahil)?

Flemenkge, Fransizca, Danca, Almanca, Yunanca, Ispanyolca, italyanca, Portekizce,
Fince, Isvecge, Norvegce, Bulgarca, Tiirkge, Cekge, Estonya dili, Macarca, izlandaca,



Letonya dili, Litvanya dili, Maltaca, Slovakca, Slovence, Lehce, Romence, Ingilizce,
Diger

Baslangic / orta / akici / ana dil

18. Simdi konusabildiginiz tiim dilleri akicilik diizeyi ile birlikte belirtiniz.

5 — ERASMUS yurt dis1 egitim siiresinin Sosyal ve Kiiltiirel degerlendirmesi

19. ERASMUS yurt dis1 egitim siireniz agsagidaki unsurlar1 ne 6lgiide i¢eriyordu:

Biiyiik dlciide
Oldukca
Kismen
Cok az
Hig
a) Genel egitiminizi gelistirmek
b) Diger kiiltiirlerden veya etnik kokenden gelen insanlar1 daha iyi anlamak
c) Kariyerinizle ilgili bakis aginiz1 ve mesleki gayelerinizi degistirmek
d) Kendi kisisel degerlerinize yansima

20. Ulkenizdeki kurum ve ERASMUS yurt dis1 egitim programiniz acisindan
asagida belirtilenlerin kalitesini nasil degerlendirirsiniz?
- Tek bir tercihte bulunun: (SC)

Ulkenizdeki kurum | ERASMUS yurt dis
(litfen segin) egitim siireniz boyunca
(liitfen segin)

Genel deneyim o Cokiyi

o Iyi

e Vasat

o Kotii

o Cok kotii

Kurum olanaklarinin kalitesi
(6rnegin, BT, kiitiiphaneler vs.)

Universiteye sosyal
entegrasyon (0rnegin, iyi
karsilandiginizi hissettiniz mi?)




6 — Kisisel bilgileriniz

21. ERASMUS yurt dig1 egitim programiniza baslarken ka¢ yasindaydiniz?

22. Cinsiyetiniz:
o Erkek
o Kadin

23. Medeni Durumunuz:
o Bekar
o Evli/evli gibi birlikte yastyor
e Bosanmis/ayri
e Diger

24. ERASMUS yurt diginda egitim siireniz boyunca bakmakla yiikiimlii oldugunuz
cocuk sayis1 nedir?
e 0
o 1
o 2
e 3
4 veya daha fazla

7 — Aile ile ilgili bilgiler

25. Erkek ve kiz kardeslerinizin sayist:
o Erkek kardesler — 0, 1, 2, 3, 4, 5 veya daha fazla
o Kiz kardesler — 0, 1, 2, 3, 4, 5 veya daha fazla

26. Ailenizde yurt disinda egitim goren ilk kisi siz misiniz?
e Evet
o Hayir

27. ERASMUS yurt dig1 egitim siireniz boyunca ebeveynlerinizin bakmakla
ylikiimlii olduklar1 kardeslerinizin sayis1 nedir? (Uygunsa, kendinizi de
ekleyerek)

e 0
o 1
o 2
e 2’den fazla



28. Ebeveynlerinizin ana meslekleri nedir? (Emekliyseler, emekli olmadan 6nceki
ana mesleklerini belirtin). Liitfen tek tercihte bulunun.

Anne Baba

Yonetim Kurulu Uyeleri, Yasama Meclisi Uyeleri, Yonetici
Memur

(Ornegin, yonetim kurulu iiyeleri, yasama meclisi iiyeleri, kamu hizmetinde
yonetici memurlar; sirket yoneticileri (miidiir ve idari kadro, iiretim ve diger
ozel idari kadro); kiiciik isletmelerde miidiir ve yoneticiler)

Profesyoneller

((")rnegin, fizik, matematik ve miihendislik bilimleri profesyonelleri (fizikci,
kimyager, matematikgi, istatistikci, veri isleme profesyonelleri, mimar,
miihendis); yasam bilimleri ve saghk profesyonelleri (yasam bilimleri
profesyonelleri ve ebeler); egitim profesyonelleri (iiniversite ve diger yiiksek
0grenim 6gretmenleri, orta 6grenim 6gretmenleri, ilkogrenim ve okul éncesi
egitim 6gretmenleri); diger meslek iiyeleri (is diinyasindaki idari ve ticari
profesyoneller, hukuk profesyonelleri, arsiv elemanlari, kiitiiphane
gorevlileri, yazarlar, sahne sanat¢ilary, memur kadrosu, kamu hizmetindeki
idari personel))

Teknisyenler ve ilgili profesyoneller

(Ornegin, fizik ve miihendislik bilimi teknisyenleri (konsol operatérleri ve
diger bilgisayar operatorleri, optik ve elektronik cihaz teknisyenleri, deniz ve
hava ulastirma teknisyenleri, insaat, saghk ve giivenlik ile kalite miifettisleri);
diger ilgili profesyoneller (finans ve satis, ticari aracilar ve araci kurumlar,
giimriik, vergi ve benzeri hizmetler, kriminal polis miifettisleri ve
dedektifleri; sosyal isler, artistik caliymalar, eglence ve spor alaninda ilgili
profesyoneller)

Biiro personeli

(Ornegin, ofis cahsanlar1 (sekreter ve daktilo sekreter, kiitiiphane ve posta
hizmeti personeli ve esdeger meslekler); resepsiyonist, kasiyer, tezgahtar ve
esdeger meslekler (miisteri hizmetleri ve daniyma memurlari))

Hizmet personeli; magaza ve market satis gorevlileri

(Ornegin, destek saglayan personel (ikram endiistrisi personeli, bakicilar ve
esdeger meslekler, giivenlik c¢alisanlari); modeller, satis yardimcilar: ve
teshirciler (mankenler ve diger modeller, magazalarda, satis standlarinda ve
marketlerdeki satis yardimecilar: ve tezgahtarlar))

Vasifli tarim gorevlileri ve balik¢ilar

(Ornegin, ciftciler ve yetenekli tarim gorevlileri ve besicilik disinda alanlarda
calisan balikgilar; iireticiler ve yetenekli besiciler; orman profesyonelleri ve
esdeger meslekler; balikcilar, avcilar)

El sanatlar1 ve ilgili ticari personel

(Ornegin, yer altindan maden ¢ikartan sanayi kolunda calisan el sanatgilar:
ve el sanati ticareti yapanlar (madenciler, tas ocag1 ¢calisanlari, atesciler, tas
kesenler, ingaat is¢ileri ve esdeger meslekler, boyacilar, firin is¢ileri ve
esdeger meslekler); metal ve makine miihendislii sanayiinde ¢calisan
zanaatkarlar ve el sanati ticareti yapanlar (kalipcilar, kaynakgilar, sac levha
iscileri, kazan imalatgilar, ¢elik montorleri ve esdeger meslekler, demirciler,
arag¢ yapanlar ve esdeger meslekler); makine teknisyenleri ve montajcilari,
elektrik ve elektronik techizat teknisyenleri ve montajcilari, metal ve benzeri
malzemeler iizerine ¢calisan teknisyenler; seramikg¢iler, cam iifleyiciler, agac,
tekstil, deri ve benzeri malzemelerle ¢alisan zanaatkarlar, deri, post ve
ayakkabu iizerine ¢calisan zanaatkarlar ve el sanati ticareti yapanlar)

Atolye ve makine operatorleri ve montaj ¢alisanlari




(Ornegin, atélye ve sabit konumlu techizat operatorleri ve esdeger meslekler
(maden ve mineral ¢cikartma atélyelerinde ¢calisan operatorler, metal isleme
atolyelerinde ¢alisan operatorler, cam ve seramik yapim atélyelerinde ¢alisan
operatorler ve esdeger meslekler, kimyasal islem tesislerinde ¢alisan
operatorler, enerji iiretim tesislerinde ¢alisan operatorler ve esdeger
meslekler, endiistriyel robot operatorleri); makine operatorleri ve montaj
calhisanlary; agir yiik kaldirma ve tasima aracu siiriiciileri)

Vasifsiz personel

(Ornegin, sokak saticilari ve esdeger meslekler, ayakkabi boyacilar1 ve
sokakta satis yapan diger c¢ahsanlar (hizmetgiler, baska tiir yardim
saglayanlar, temizlikciler ve Kkuru temizleme hizmeti saglayanlar, insaat
hizmeti saglayanlar, cam silenler ve benzeri meslekler, haberciler, kuryeler,
muhafizlar, bakicilar, hurda toplayanlar ve diger vasifsiz ¢alisanlar); tarim
ve balik¢ihk sektoriinde c¢alisan isciler ve esdeger meslekler; maden, insaat
miihendisligi, imalat endiistrisi ve ulagtirma alaninda ¢ahsan isciler)

Silahli Kuvvetler

Ucretli iste calismiyor, is aramiyor

(6rnegin, ev sahibi)

Issiz, is artyor

Diger

29. Ebeveynlerinizin her birinin egitim diizeyi ve/veya tamamladiklart en yiiksek
egitim durumu nedir?

Anne Baba

30. Ulkenizdeki ortalama gelir diizeyi ile karsilastirildiginda ebeveynlerinizin gelir
durumunu tahmin ediniz:

Ortalamadan oldukga yiiksek

Ortalamadan ytiksek

Ortalama

Ortalamanin altinda

Ortalamanin oldukga altinda

Bu anketi tamamladiginiz icin tesekkiir ederiz.
Sorulariniz liitfen Nicola.hall@ecotec.com adresine gonderin.



IIpoy4yBaHe HA COUATHO-UKOHOMUYECKHS MIPOU3XO0 HA
cryaeHTute no nporpamara EPAZMYC (0biarapcku e3uk)



| 1 - Mudopmarms 3a npousxoaa

MouJisi 06bpHeTe BHUMAHHE HA CJIETHOTO: B HACTOSIIETO M3CIICIBAHE MO
“UHCTUTYLHS ce pa30upa YHUBEPCUTET/ BUCIIE Y4eOHO 3aBeJICHHE.

1. B xos uHCTUTYLMS (YHHUBEPCUTET/BUCIIE Y4eOHO 3aBeICHHE) U B KOS CTpaHa

MpeKapaxTe nepuoja Ha o0ydeHne B uy)OuHa mo nporpamata EPASMYC
(mpuemariara crpana)?

2. Kwsne me nomyunte Bamara crenen/auruioma (u3nparniamiara crpaHa)?

2 - IIporpama Ha 00y4EHHETO

3. Kowu ot cnennute 061acTH OTroBapAT Ha 00JacTUTE, KOUTO U3ydaBaxTe o
BpeMe Ha nepuoja Bu Ha oOydenue B uyxOuHa 1mo nporpamata EPASMYC?

ArpapHH HAYKHM (semenenue, arpapHa HKOHOMUKA, TEXHOJIOTHs HA XPAHEHETO, IPaMHAPCTBO, pubapcTBo,

JIECHAYEHCTBO, )KUBOTHOBB/ICTBO, TPOIIMYHO/CYOTPOIIMYHO 3eMeeIIHe, APYTH arpapHy HayKH)

ApaneKTypa, TpaJACKO U PCTUOHAIIHO INIAHUPAHC (apxutexTypa, rpajiCKo U PETHOHAIIHO TLIAHUPAHE,
BBTPEILICH AM3aiiH, IPaACKO IIIAHUPAHE, PETHOHATHO [UIAHUPAHeE, JIaH/IIaTHA apXUTEKTypa, TPAHCIIOPTHHU HAYKHU, APYTH

BHJI0BE apXUTEKTYPa, IPaJICKO U PETHOHAIHO IJIAHUPaHE)

I/ISKyCTBO 1 JU3aUH (u3KkycTBO U AU3aiiH, H3AIIHNA H3KYCTBa (PHCYBaHe, CKYNINTYypa, Ie9aTapcKo U3KYCTBO), My3HKa U
MY3HKOJIOTUSl, aKTBOPCKO MaicTopcTBO, hoTorpadus, kunematorpadus, 1u3aiiH (rpaduyueH Au3aiiH, IPOMUIIUICH AW3aiH, MOJa,

TeKCTPIII), HUCTOpUs Ha U3KyCTBaTa, APYru BUIOBE U3KYCTBO U HHSaﬁH)

busnec HAaYKH U MCHUJPKMBHT (6usHec Hayku, MEHHDKMBHT, OU3HEC HAYKH C €3UK, OU3HEC HAYKH C TEXHOJIOTHS,
CYETOBOJICTBO, (PUHAHCOB MEHHUUKMBHT, TYPU3bM, KETHPHUHT, XOTEIMEPCTBO, HHAYCTPHATICH MCHHIKMBHT H MCHHIKMBHT Ha

MepCOHaa, CEKPETapCTBO, MAPKETHHT U YIIPABJICHHE Ha MPOJAXOUTE, IPyrH OU3HEC HAYKH M MCHUJDKMBHT)

Henarorm(a (mearoruka, HOArOTOBKA Ha yYHTENIH, HaUalHa yYHINIHA IeJarorHKa, CpeaHo o0pa3oBaHue,
npod)ecHoHaNHa U TEXHUYECKa [IEaroruka, oo6pa3oBaHyue Ha Bb3PACTHUTE, CHELNAIHA [IE1aroriKa, eJarorndecky HayKH,

CpaBHHUTEIIHA II€AAroruka, neaaroruyecka rncuxoJiorus, Ipyru BU0BE reJaroruka u noAroToBkKa Ha y‘{I/ITeHI/I)

HH)KGHCPCTBO, TCXHOJIOI'MH, umKeHepcTBO, TEXHOIOTHS, MAIIMHHO HHXKEHEPCTBO, SEKTPOTEXHHUKA, XHMHIHA
TEXHOJIOTHSI, TPAXKIAHCKO CTPOUTENICTBO, EIEKTPOHHUKA, TEICKOMYHHUKAIMU, IPOU3BOJCTBEHU Hayku (BKiounteano CAD, CAM,

CAE), Hayka 3a MaTepualluTe, aBUAL[IOHHO MHXXEHEPCTBO, IPYI'y BUOBE HHKEHEPHU HAyKH, TEXHOJIOTHH

Feorpa(bnﬂ, T'€OJIOTHA (reorpadms, reonorus, HayKy 3a OKOJIHATa Cpejja, €KOJIOTHs, HayKH 3a IOUBHUTE H BOAUTE,

reoe3us, kaprorpadus, censmorpadus,MeTeoposiorus, pyru BUIOBE reorpadus, reoorus)

X}’MaHI/ITapHI/I HAYKH (xymanutapuu Hayku, Gpuiocodus, T€ONOrus, MCTOPHS, ApXEONOTHs, IPYTH XyMaHUTapHU

HayKN)



ESI/II_II/I u (I)I/IJ'IOJ'IOI‘I/I‘-ICCKI/I HAYKH ( e3uuu u puionornyecku HayKu, CbBpEMEHHH €3UIH Ha CTPAHU-UIEHKU Ha
EO, obmia u cpaBHUTENHA JUTEPATypa, IMHIBUCTHKA, IPEBOJU, YCTHH IIPEBON, KJIacuuecka (QHIIONOTUs, €3ULHU Ha CTPaHH-

newneHkd Ha EO, mo-crmabo npenofaBaHy e3UNH, APYTH e3UNHU U QHIONOTUYECKH HAyKH)

HpaBo (1paBO, CPaBHHUTEIIHO MPABO, IPABO C MPENOIABAHE HA €3UIIM, MEKIYHAPOIHO MPABO, MPAXKIAHCKO MPABO,
HAKa3aTeJIHO MPaBO, KPUMUHOJIOTHS, KOHCTHTYLIHOHHO/ITyOJIMYHO MpaBo, my6nuyHa aqMuHUcTpalus, npaso Ha EO/EC, npyru

BHUJIOBE TIPaBO)

MaTeMaTI/IKa, I/IH(I)OpMaTI/IKa (MaTeMaTHKa, CTAaTUCTHKA, KOMITIOTBPHH HayKH, M3KyCTBEH UHTEJIEKT,

CTaTHCTHYECKH HAYKHM, IPYT MaTeMaTH4YECKH HayKU, HH)OpMATHKa)

MGILI/IHI/IHCKI/I HAYKH (MequuuHCKM HayKH, MEUIMHA, ICUXHATPHS M KIIMHUYHA ICHXOJIOTHs, CTOMATOJIOTHS,
BETepUHAPHA MEAUIIMHA, (hapMallysi, MEIULMHCKU CECTPHU, aKyLIEPCTBO, (PU3HOTEpaInus, yOIMYHO 3paBeona3BaHe,

MEJMIMHCKA TEXHOJIOT U, IPYT METUIIMHCKU HAyKH)

EcrecTBeHN HAYKMH (ectecTBenn Hayku, 6HOJIOTHS, pU3HKA, XUMHUSI, MUKPOOHOJIOTUsl, GHOTEXHONIOT U, speHa Gusuka

U eHepreTrka, OMOXHUMUS, aCTPOHOMHS, acCTPO(H3UKA, OKeaHOTpadus, APYTH €CTECTBEHH HAYKH)

COI_II/IaJ'IHI/I HAYKMU (counanuu HaykH, OJUTUYECKH HAYKH, COLMOIIONHs, HKOHOMUKA, TICUXOJIOTHS U HAyKa 32
HOBEJICHUETO, COLIMAJICH TPYA, MEXLyHApOIHU BPB3KH, €BPOICICKHM HayKH, HAyKH 3a PaHOHUTE, aHTPOTIONIOTHsI, HAYKH 3

Pa3BUTHETO, APYTH COLHAIHN HAYKH)

KOMYHI/IKaI_[I/IOHHI/I u I/IH(I)OpMaI_[I/IOHHI/I HAYKH (komyHUKaMOHHYM W MHPOPMALMOHHH HAYKH,
XKYPHAINCTHKA, PaJNO/TeIEeBU3HS, BPB3KHU C OOIIECTBEHOCTTA, IyOJIMYHA aIMUHUCTpALHs, peKIaMa, OubIIMOTeKapCeTBo,

JIOKyMEHTaIusl, apXUBHpaHe, HayKa 3a My3eHTe, CbXpaHsIBaHe, Py KOMYHUKAI[MOHHU U HHOOPMAIOHHN HAYKH)

prrl/l o0macTy Ha 06yquI/Ie (¢u3nuecko Bp3NMTAHUE, CIIOPT, HAYKH 32 CBOOOJHOTO BpEMe, TOMaKUHCKa

UKOHOMHUS, XPaHEHe, MOPCKH HayKH, HABUTALUs, APYTH 00JacTH Ha 00y4deHue)

4. Kouko roguau Oenre BamaTa crereH/muIuioMma mbpBOHAYATHO?
e 10 2 TOOUHU
e 3 roauHUA

4 roauHu

e 5 roguHu

6 TOIUHH HIIH ITIOBEYE



5. Kaksa 6emie npoabKUTETHOCTTA Ha eproja Bu Ha o0yuyeHue B uykO1Ha 110
nporpamata EPABMYC (no Haii-0nu3kus mecenr)?

3 Mecela

4 mecena

5 Mecera

6 Mecela

7 Mece1ia

8 Mecena

9 Mecera

10 mecena

11 mecema

12 Mecena win moBeve

6. JloBene mu nepuobT Ha 00ydeHue B uyxkOuna mo nporpamata EPAZMYC no
yAbKaBaHE HAa BPEMETO 3a 3aBbpIlIBaHe Ha Barmiara ctenen/numniaoMa B
M3MpalanaTa HHCTUTY M ?

Ha
e Twii kKaTo MepuoOABT Oelie J00aBEeH KbM MNPOABIKUTETHOCTTA
Ha MOSITa CTETEH/IUIIoMa
e Twit kaTo UMax MPoOJIEMH C ATANTHPAHETO
e Tbii KaTo UMax NPoOIEMHU C IPU3HABAHETO
e [lopanu npyru npudrHA
He
He 3nam

Kost roquna ot cnenaneto Bu Oeire mo Bpeme Ha nepruoja Ha 00yUeHUe B

qyx0OuHa no nporpama EPA3BMYC? - (Mo, umaiite npea BUJ akaJeMUYHATa
rojvHa BbB BamaTta nmporpama 3a ciesaHe, a He TOAMHATA, IPE3 KOSATO CTE Ce
3arucalii B YHUBEPCUTETA)

II'bpPBa TOJMHA

BTOpA rOJAMHA

TpeTa roguHa

YETBBPTA F'OAMHA

reTa roJinHa

1IecTa TOAUHa WIX [10BEYe



3 - ®uHAHCOBH BBIIPOCH U HACTAHSABAHE MO BpEMe Ha Iepuo/ia Ha 00ydeHue B
qyxOuHa o nporpamara EPASMYC

ITo Bpeme Ha mepnoaa Ha o0y4yeHne B 4y:k0uHa no nporpamara EPAZMYC:

Ha cnenpamnure 2 Bpripoca Bu mosium ga mocounte napuyHu CTOMHOCTH.

MOJ'IH, IMOCOYCTEC B KaKBa BAJIyTa Ca OTTOBOPUTC Bu:

EBpo (EURE); bwenrapcku nesose (BGL); Uemku kponu (CZK); Kunrbpeku nupu (CYP); Jarcku
kporu (DKK); Ecroncku kponu (EKK); Yarapcku ¢hopuntu (HUF); Ucnarncku kporn (ISK);
Jlaruiicku nat (LVL); JIutoscku nurac (LTL); Mantuticku aupu (MTL); Hosexxkn kponu (NOK);
Bpurancku mupu (GBP£); CnoBamku kporn (SKK); Crnosencku tonap (SIT); [lIBencku kporn (SEK);
Hlpeitnapcku dppankose (CHF); Typcku nupu (TRL); Amepukancku goiapu (USDS); apyru (Mot

IIOCOYETE)

8. Mo, naiite mpubIM3UTEIHA OIICHKA Ha Bamus cpesen nueH MecedeH J0X0
OT BCEKH €JIUH OT J0JIy U30pOeHUTE U3TOYHUIIM 110 BpeMe Ha nepuona Bu Ha
oOyueHue B uyx0uHa no nporpama EPASMYC:

o cruneHaus no nporpamata EPA3SMYC (rmocouere cymara)

e JIbp)KaBHA CTHIICHIUS

e JIbpKaBEH 3aeM

e YacTeH 3aeM

e IIOMOII[ OT CEMEUCTBOTO

e COOCTBEH MPHHOC

e TUIaTeHa pabora

e JIpyru GOpMH HA MTOATIOMATaHe

e OO0mI0 (Ta3u cyma 1e ce 700aBu aBTOMATHYHO OT Bammre oTroBopu mo-
rope)

9. Mons, naiite npubIu3MTENHA OIICHKa Ha BamuTe cpelHu MECeYH! pa3Xo/iu 3a
BCEKHU €/IMH OT J10J1y N30pOeHHUTE U3TOYHHUIM 110 BpeMe Ha nepuoja Bu Ha
oOyueHue B uyx0nna mo nporpama EPASMYC:

o HacransBane

e IIBTYBaHEe

e TaKCH 3a KypCOBe

e XpaHa

e KHHUIH U aKaJIEMUYHO 000py/iBaHe
e JIPEXU W IPYT'H JUYHU BELU

e JIPyTH pa3xoau

o OO0Omo

ITo Bpeme Ha ciieaBaHeTo Bu B m3npamamara MHCTUTY A (YHUBepcUTeT/
BHCIIE Y4eOHO 3aBe/leHHe):

Ha cneasamure 2 Bpiipoca Bu Monnm 1a mocounTe napuaHu CTOMHOCTH.
Mougs, B KakBa BaJlyTa ca oTroBopute Bu:




Espo (EURE); Benrapcku nesose (BGL); Uemku kporn (CZK); Kumrbpeku mupu (CYP); Jarcku
kponu (DKK); Ecroncku kponu (EKK); Yuarapcku ¢hopuntu (HUF); Ucnanacku kpounu (ISK);
Jlaruiicku nat (LVL); JIntoBcku murac (LTL); Mantuiicku mnpu (MTL); Hosexxku kponu (NOK);
Bbpurancku mupu (GBPE); Cnoamku kponu (SKK); Cosercku Tonap (SIT); lIBencku kporn (SEK);
lseiinapcku ¢ppankose (CHF); Typcku nmupu (TRL); Amepukancku gonapu (USDS); apyru (monst

MIOCOYETE)

10. Momns, naiite npuOIu3MTENHA OllCHKAa Ha Bamus cpeeH nuyeH MeceueH 10X0a
OT BCEKHU €JIMH OT JI0JTy U30POCHUTE U3TOUHUIIM HA TIOXOJ] B U3MpaIiamnara
MHCTUTYLHUSA 32 akagemuunara 20004/2005 r:

e JIbp)KaBHA CTUTICHIUS

e JIbp)KaBEH 3aeM

e YACTECH 3aeM

e IIOMOII] OT CEMEHCTBOTO

e COOCTBEH MPUHOC

e MaTeHa paboTa

e JIpyru pOpMH Ha MTOATIOMAraHe
e OO0mmo

11. Mozns, naiite npubau3nuTeIHa OLeHKa Ha Bamure cpeHu MeceuyHu pa3xou 3a
BCSIKO €THO OT /10JTy U30pO€HHTE B M3Mpallaniata UHCTUTY LU 3a
akagemuanata 20004/2005 r:

e HACTaHsBaHE

e IITYBaHe

e TaKCH 3a KypcoBe

e XpaHa

e KHHUTH U aKaJIEMUYHO 000py/ABaHe
e JIpEXU U IPYTH JIUYHU BEILU

e JIPyTHU pa3xoau

e OO0OmI0

12. 3nuTaxTte 71U HAKOU OT CIETHUTE POOIEMH BHB BPB3Ka C
nepuosia Bu Ha o0yuenue B uyx6uHa o nporpamara EPASMYC?

ITocTaBeTe oT™METKA HaBCAKBAC, KbACTO € INPUIIOKHUMO:

o HeBb3MOXKHOCT J1a MOTy4UTE IbpAKABHA CTUIIEHAMS WIH 3aeM

. HeI[OCTaTT)'-IHa napu4yHa noMoul OT poaAUuTCIINTEC

e IIpoGnemu ¢ HamyckaHETO Ha MSCTOTO 3a )KUBEEHE B M3IIpalamaTa
CTpaHa.

o HeBb3MOXKHOCT J1a MPOIBIDKUTE IUIATEHATa cu paboTa

o Crunennusta o nporpamara EPA3MYC Gemre HeroctaTbuHa

e Npyru

o Huxaksu



13. Kato B3emere npea BuJ Bammre npuxoau u pa3xoau, Kak OUXTe onucaiu
(MHAHCOBOTO CH CHCTOSIHUE 110 BpEMe Ha Meprojia Ha 00y4YeHre B UyKOMHa 10
nporpamata EPASMYC?

MHOTO J100p0
100po
CpEeIHO
JIOTIO

MHOTO JIOIIO

14. KaTo CcTyeHT, Kb/I€ KUBEETE OOMKHOBEHO?

S$S) B M3MpaIiaiara cTpaHa (CTpaHara, B KOSITO YUUTE/CTE YUWIH 32

Bamara crenen/numioma)
e C POAMTENINTE/CEMEHCTBO
e YACTHa KBapTHpa
e HAaeT YaCTEH alapTaMEHT WU KbIla
e CTYJIEHTCKO OOIIEKUTHE
e IpyTaje

tt) B mpueMarara crpaHa (cTpaHaTa, B KOSITO CT€ IpeKapalu Meprojaa Ha

o0yueHue B uyx0nHa no nporpamara EPA3ZMYC)
e C POJIUTENNTE/CEMENCTBO
e YacTHa KBapTHpa
e HACT YaCTEH alapTaMeHT WU KbIIa
e CTYJIEHTCKO OOIIEKUTHE
e IpyTaje

15. Kak GuxTe onpeenuin Ka4yecTBOTO Ha HacTaHsiBaHeTO Bu mo Bpeme Ha
nepuoja Ha o0ydeHue B uyxOuna no nporpama EPAIMYC?

MHOTO 0OpO
n00po
CPEeITHO
JIOIIIO

MHOTO JIOIIIO

16. ITo3HaBare 1 CTYJJCHTH, UIMAIIX NIPaBO HA y4acTHE, KOUTO Ca HAIPaBUIIN
3anuTBaHe 3a yyactue B nporpamara EPA3ZMYC, Ho ca ce oTka3aiu oT
ydJacTue IJIaBHO 3apaau (UHAHCOBHUTE pa3xoau?

MHoro (10 nnu noseue)
Hsxonko (1o 10)
Huxoro

4 - Brameene Ha e3UA

17. B HauanoTto Ha neproja Ha oOy4deHue B 4yOuHa 1o nporpamata EPASMYC,
KOU €3UIU (BKJIIOYUTETHO POIHUS Bu €3uK) BiaseexTe U Ha KaKBO HUBO?



NbPBH €3UK
BTOPH €3HK
TPETH €3UK
YeTBBPTH €3HK

XOJIaHJICKH, (DPEHCKH, TaTCKU, HEMCKH, TPBIIKH, UCTIAHCKH, UTATMAHCKH,
MOPTYTAJICKHU, PUHCKH, IBEJCKH, HOPBEXKKH, OBJITAPCKH, TYPCKH, YEIIKH, ECTOHCKH,
YHTapCKH, UCJIAHJICKH, JIATBUMCKH, JIUTOBCKU, MAJITUMCKH, CIIOBAIIIKH, CIIOBEHCKH,
MOJICKH, PyMBHCKH, aHTJIMICKU, JPYTH

Havanno / cpento / cBO60IHO / poJieH €3UK

18. Modsi, mocodeTe BCHUKHU €3HUIIH, KOUTO MOXKETE JIa TOBOPHUTE Cera M Ha KaKBO
HUBO THU Biageere?

5 - ConmanHa ¥ KyJATypHA OLIEHKA Ha Mepruo/ia Ha o0yuyeHue B uyKOnHa 1o
nporpamara EPASMVYC

19. Jlo kakBa cTeneH nepuoabT Ha 00yUYeHHe B Uy>KOMHA 110 IporpaMaTa
EPA3MYC BKkIrouBanie cieaHoTo:

J0 rojisiMa CTCIicH
A0 U3BCCTHA CTCIICH

OTYacTH
MHOT'O MAJIKO
n3001110 He
a) PasmmpsiBane Ha oOmiata Bu kynTypa
b) [To-n06po pa3bupane Ha Xxoparta OT APYTH KYJITYpHU U C APYT €THUYECKU
IIPOU3XO0.
c) IIpomsHa Ha oTHOHIEHUETO B KbM CBBp3aHu ¢ Kapuepara Bu Berpocu
U cTpeMexute Bu
d) Pasmucsn Bbpxy nyHuTe Bu neHHOCTH

20. Kak Ouxre ornpenennim Ka4ecTBOTO Ha TOCOUEHHUTE B Ta0IMIIaTa MapaMeTpy B

U3IIpalan@aTa MHCTUTYLIMA U 110 BpeMe Ha Ilepuoja Ha o0yUyeHue B UyKOMHa
o nporpamara EPA3MYC?
- M3bepete enna ot Br3MokHOCTHTE: (SC)

e MHOTO 00pHU

e 100pu

e CpeaHu

e JIOLIU

e MHOTO JIOLIH




M3npamamara
HHCTHUTYIUS
(MoJis1 u30epeTe)

ITo Bpeme Ha nepuoaa
Ha o0y4yeHue B 1y;KOMHA
1o mporpamara
EPA3ZMYC (moas
uzbepere)

OO0y BrieyaTIeHUus

KauecTBO Ha 000pyABaHeTO
Ha uHcTutynusra (Hanp. IT,
OMOJIMOTEKH)

CounmnanHara nHTerpanusi B
YHHBepcHuTeTa (Hamp.
YyBCTBaxTe JiM ce Jo0pe
JAOIILJIH)

6 - JInuna uadopmarus

21. Ha xonko ronuHu 0sXTe MpH 3al04YBaHe Ha Mepuosia Ha oOyueHue B 4y KOuHa

o nporpama EPAZMYC?

22. Bue cre?
e MBX
e JKCHaA

23. Bue cre?
e HEXEHEH/HEOMBKEHA

e KCHEH/OMBKECHA/’KHBEETE C MAPTHHOP
e pasBeneH(a) /pa3aencH(a)

* JIpyro

24. Konxo 3aBucumu oT Bac fena umaxre 1o BpemMe Ha IepHoAa Ha 00y4eHUE B
qyxOuHa no nporpama EPAZMYC?

e 0
o 1
o 2
«3
e 4 wnu noseve

| 7 - Undopmarnus 3a ceMeicTBOTO

25. Konko Opats u cectpu umare?

e Opars-0,1,2,3,4,5 uu noBeue
e cectpu - 0, 1, 2, 3, 4, 5 unu noseue

26. Bue 1 cre mbpBUAT BB BamieTo ceMeiicTBO, KOWTO yuu B uykOnHa?



oI[a
e He

27. Ilo Bpeme Ha nepuoja Ha o0y4yeHue B Uyx01Ha no nporpamara EPASMYC,
KOJIKO OT Bammmre Opatst u cectpu 0sxa 3aBHCUMU OT ponutenure Bu? -
BKJIIOUUTENIHO U Bac, KbJeTo e moaxoasiio

e 0
o 1
o 2
IoBEYE OT 2



28. KakBa e ocHOBHarta pabora Ha Bammre poxutenu? (ako ca IEHCHOHEPH, MOJIS,
MocoYeTe KakBO ca pabOTHIIM NMPEear TIEHCHOHUpaHeTo uM) Modtst, usdepere
eJIHO.

Maiika Bbama Bu
Bu

YneHoBe Ha H3NbJIHUTEIHH OpraHM, 3aKOHOJaTeJIH,
BUCIIHA IbPKAaBHH CIIYKHTEJIN

(HampuMep, 4ieHOBe Ha U3IBIHUTEIHU OPTaHH, 3aKOHOATEIH, BUCIIN IbP KaBHU
CII)KUTEIIH, JUPEKTOPH Ha KOMIIaHWS (JUPEKTOPH H YIPABIECHCKH HEepCOHAI,
HPOM3BOJCTBEH M JPYT CIELHAIM3UPAH YIPABICHCKU MEPCOHAN); AUPEKTOPU U
MEHUKBPU Ha MallbK OM3HEC)

CnenmuajanucTu

(Hampumep, crienuaniucTy Mo (pU3HYHU, MAaTEMAaTHIECKH U HHXKEHEPHH HAYKH,
(bU3KULM, XUMULM, MATEMATUIIX U CTATUCTULIM, CHELUATMCTH IO 00paboTKa Ha
JIAHHH, APXUTEKTH, HEDKEHEPH); CIIEIUAINCTH M0 3[paBeola3Bane i HayKH 3a
JKMBOTA (CTIELHAIMCTH 110 HAYKH 3 KUBOTA, JICKAPU U EKBUBAJICHTHH NpodecuH,
MEIUIMHCKU CECTPH, aKYIIEPH ); IPEIOJABATEIIH CIICHHAINCTH (YHHBEPCUTETCKH
MPETIOIaBaTeNd | MPEMOaBaTei B APYTH BUCIIH YIeOHU 3aBEICHUS, YIUTEIH B
CPEeHU YUMININA, HAYAIHH U TIPEAYIHIHIIHE YIUTEIIH); IPYTH Tpodecuu
(aAMHHHCTPATHBHHU U THPrOBCKH CIICHUATNUCTH B IPEANPUSITHS, IPABUCTH,
apxuBapu, OUOIHOTEKAPH, TIUCATENH, APTHCTH U aKThOPH, YAHOBHHIIH, ITyOINYHO-
aJIMHHHUCTPATUBEH [IEPCOHAN)

TexHUIH U ACOIMMPAHU CIICHUAJTUCTH

(Hampumep: TexHHUIM 110 GU3UYECKH U HHKCHEPHU HayKH ( OIlepaTopd Ha
ITyJITOBE 32 YIPaBJICHHUE U APYTH ONEPATOPH Ha U3YHCIUTEIHN MAIIMHU, TEXHHUIH
110 ONTHYHHM U EJICKTPOHHH arapaTi, TEXHUIU [0 MOPCKH U BB3YIICH TPAHCIIOPT,
CTPOUTEIHH HHCIIEKTOPH, HHCIIEKTOPH 10 3/[paBeolia3BaHe U OE30MacHOCT,
HHCIIEKTOPH 110 KOHTPOJI Ha Ka4eCTBOTO); APYT'H ACOLUHUPAHH CIEILHAIUCTH (
(uHaHCH U IPOJAXOH, THPrOBCKH areHTH U OPOKEPH, MUTHHULH, JAHBYHH U IPYTH
0100HHU YCITyrH, KPHMHHAIMCTH ¥ JETEKTHUBH, aCOLIMUPAHN CIICI{HAINCTH B
cdepara Ha conmanHaTa paboTa, apTUCTUYHOTO TBOPYECTBO, 3a0aBIICHNSATA 1
cnopra)

YuHoBHUIIM

(Hampumep: oduc cimyxurenn (cexperapd ¥ MAaIIHHOIKCIH, OWOIHOTEKapH,
IOIIEHCKH CITYXKHTEIH W APYTH TakuBa HMpodecun); peleniuoHNCTH, KaCHepH U
Ipyru TakuBa npodecuu (00CIyXBaHEe Ha KIUEHTH, paboTa Ha MH(OPMALIOHHO
THILe)

Cayxurtenan B cdepara HA yCJIYrUTe H IPOJIABAYH

Hampumep: city»KuTeNnud, MPEIOCTABAIIH IOMOI (CIYKHTETH B KETHPUHTOBHS
OpaHmn, rieqayd W JApyrd TakuBa mnpodecuu, paboTHHIM B cdepara Ha
CHI'YPHOCTTA ); MOJIEINM, aCHCTEHT-NPOJAaBaYud M JEMOHCTPATOpU (MaHEKeHH W
IpPYrH MOJIENH, aCUCTEHTH TI0 NPOJXOWTE M JIEMOHCTPATOPH B Mara3vHH, Ha
L[aH/IOBE M Ha I1a3apa)

Kpainpuunpanu ceJCKOCTONAHCKUA PA0OTHULM U
padoTHULIM B pudapcKaTa NPOMUIILIEHOCT

Hanpumep: depmepu i KBaTHDHUUKPAHH CEICKOCTONAHCKU PaOOTHUIH H
puboIOBLH B 0011aCTH, Pa3iNYHH OT KUBOTHOBBICTBOTO; JKUBOTHOBBIU 1
KBaJIM(ULIUPaHU PAOOTHHULH B )KMBOTHOBBJCTBOTO; JICCHUYEH M JPYTH TaKUBa
npodecuu; pudOIOBLIH, JOBLH U TPAIICPH.

3aHagTUnM U THProBuu Ha 3aHASITYMHCKH CTOKH

Hanpumep: 3aHasiTYMH ¥ THPrOBLM B JOOMBHATA M CTPOUTEIIHATA IIPOMHUIILIEHOCT
(MuHBOPH, paOOTHUIM B Kaprepa, 60MOa KUK, KAMEHOACIIH, CTPOUTEIH U APYTH
TakuBa npodecuu, OO KUK, paOOTHUIHM 10 (acaay U APYTU TaKuBa IPodecu);
3aHAATYUH M THPrOBLM B 00J1aCTTa HA METATYPrHsATa U MALIMHOCTPOCHETO




NPYTH TakuBa npodecuu (JIespy, 3aBaPUHIH, TPOU3BOJUTENH HA OOMIIEpH,
MHCTAJIATOPH Ha CTOMAHEHH KOHCTPYKLMH M JPYTH TaKuBa npodecuu, Kopauw,
MPOM3BOUTENM HA MHCTPYMEHTH U IPYTH TaKUBa NPO(ECUH ); MAITUHHY
MEXaHHIM U TEXHUIIN, MEXAHUIIU U TEXHUIH 10 PEMOHTA Ha EIEKTPHIECKO U
€JIEKTPOHHO 06OpYIBaHE, IPeL3Ha TeXHIYeCKa 006paboTKa Ha METali U APYrd
NO00HN MaTepUaIu, TPbHYAPH, CTHKIIOAYXauH, bPBOJIEIIH, IMBAYHI, KOKYXapH
u 00ymapu)

MamuHHY 0NIepaTopH, ONepaToOPy HA 3aBOAN H
MOHTBOPH

Hampumep: onepaTops Ha 3aBOJCKO U CTallHOHAPHO 000pYABaHE, IPYTU TaKUBa
npodecuu (oOIepaTopy Ha MUHEH 3aBOJ U 3aBOJ 3a JOOUB Ha MUHEPAIIH,
oriepatopy Ha MeTanoobpaboTBaiia habpuka, OrepaTopy Ha IMMEHTOB 3aBOJ U
3aBOJ 3a IPOU3BOACTBO Ha CTHKIIA, IPYTU TaKKUBa Ipodecu, onepaTopy Ha
XHMMHYECKH 3aBOJI, OLIEPATOPH HA 3aBOJ 33 IIPOU3BOACTBO Ha HEPIUs U APYTH
TaKuBa Npodecu, OnepaTopu Ha MPOMHUIIICHH POOOTH); MAIIMHHH ONIEPATOPU U
MOHTBOPH; IO(GHOPH HA TEKKU NOJEMHHU U TPAHCIIOPTHU CPEICTBA U 000pyABaHE

HexBamudpuuupanu padoTHUIHN

(HampyMep: yIHYHH THPrOBLM U APYTd TaKUBa NPO(GECHH, TbCKaul HAa 00YBKU U
JOpyrd pabOTHUIM B yIMYHATA THPrOBHS (IOMAIIHH ITOMOIIHUIY, IPEAOCTaBSIIN
Ipyra ¢popMa Ha IIOMOIL, YHCTA4H U Nepady, IPEJOCTaBsAIH CTPOUTEIHH YCIyTH,
YUCTAYM HAa MPO30OPLUH M JAPYTH NOAOOHM Npodecuu, KypUepH, NpaTeHULH,
OXpAHHUTENH, Ma3a4yd, WHKACATOPH M IPYrH HEKBAIM(GHUUUPAHH pPaOOTHHUIHN);
CEJICKOCTOIIAHCKU PabOTHHIM, pHOapu M APYrH TakuBa mpodecud, paboTHHIM B
MUHHUTE, TPAXKJAHCKOTO CTPOUTENICTBO, IPOU3BOJICTBEHHTE IIPOMHUIIUICHH OTPACIIH
U TPAHCIIOPTA)

B'bOp'lﬁKeHlflTe CHJIN

He ce 3anuMaBa ¢ maTeHa J1eiiHOCT, He Thpcu padoTa

(HanpuMep, NOIBPKa JOMAKHHCTBOTO)

Be3paborten, Topcem padora

Hpyro

29. KakBo e Hali-BUCOKOTO HMBO Ha 00pa30BaHue U/WiIK 00yueHHe, 3aBbPLICHO OT
BCEKM e/uH oT Bammure poautenu?

Maiika Bu Bbama Bu

30. Mous, naiite mpuOIU3UTEIHA OIIEHKA HAa TOXOAUTE Ha Bammre poautenu B
CpaBHEHHE ChC CPETHHUTE JOXO/M B U3MpaIianiara cTpaHa
e 3HAYUTEITHO HAJI CPSITHOTO HUBO
e HAJ CPETHOTO HUBO
e CpEIHO
e TIOJI CPEAHOTO HUBO
e 3HAYUTEITHO TIOJ CPETHOTO HHBO

Baarogapum Bu, ye nombaHHXTe TOBAa MPOyYBaHe.
AKo umare BbIIpocH, MOJIs u3miparere e-meitn Ha Nicola.hall@ecotec.com.



Annex Three

Data treatment



Note on dataset cleaning and manipulation
Questions 8, 9, 10 & 11

In these variables respondents have been allowed to enter data in text format as well
as a variety of numerical formats. Therefore, the first stage was to clean the original
data. This involved the following:

e Where respondents had used a wholly or partial text answer and the intended
numerical value was not obvious, all values for the entire question were replaced
with the 'invalid response' marker (-9).

e Where respondents had used the European currency format the values were
converted into a standard UK format without '000 separators, e.g., 1.000,00
became 1000 and 10,00 became 10.

e "Total" values were recalculated using the cleaned data and where the recalculated
total equalled zero, the data was recoded as a non-response (-9).

As respondents were able to answer using many different currencies, the second stage
involved calculating a common value in EUR. To do so, a set of new variables were
created in the format q8a euro, etc. Historical currency exchange rates could not be
sourced so the prevailing exchange rates were used (sourced from www.ft.com on
18/04/06). In all, 18 different currencies required conversion. They are listed below
in Table 1 along with their exchange rates.

One potential problem is that the Turkish government replaced the Turkish Lira
(TRL) with the New Turkish Lira (YTL) on 01/01/05. This removed six zeros from
the Lira so that 1,000,000 TRL became 1 YTL. All calculations into EUR have used
YTL.

The third stage involved identifying and cleaning what were perceived as excessive or
too low values. In g8 these were deemed as responses claiming either an ERASMUS
grant of >500 EUR (the maximum amount of grant for the year of reference) or a
monthly income of >5000 EUR. A new variable series (q8a_fin, etc) was created and
where the criteria above was met, the entire "fin" variable series was replaced with the
invalid response value (-9).

For questions 9, 10 and 11 no the minimum values were €50 per month for income
and expenditure (same as for question 8) and the upper limit of a total value of >5000
EUR per month was kept. Where this criteria was met, the entire "fin" variable series
was replaced with the invalid response value (-9).

The "euro" format variable created in stage 2 was not altered so the "fin" variables can
be recalculated if required.

For analysis the "fin" variables should be used — these cells contain the final cleaned
and manipulated EUR currency values.



The process followed is shown in Figure 1 below.

Figure 1 Data Cleaning Process

Stage 1: basic clean of
original variables.

A 4

Stage 2: creation of new
EUR variable &
calculation of EUR
values.

A

Stage 3: creation of new
fin variables & final
cleaning of excessive
values.

Question 12

Question 12 responses should have been a series of yes/no answers with separate
variables for each yes/no question. Instead, answers to each were "dropped" into a
single cell and required separating out.

Seven new variables were created (ql2a-q12g) while the original q12 data was left
unaltered for records.

The numerical values used in the new variables mean: 1 = yes; 0 = no; any minus
value = not answered, invalid response, or similar.



Other issues

It was previously discussed that new variables may need to be created to "band" the
currency values to aid analysis. A brief look at last years report indicates that bands
were not used and so I have not calculated them (note that bands may be used
somewhere but my brief look didn't encounter any).

Overall, it should be noted that this exercise involved the cleaning of 511,962 cells
plus the creation and cleaning of 73 variables and 1,101,494 cells of information.



Table 1 Currency Exchange Rates

Currency Exchange Rate (1 EUR=...)
BLG 1.95585
CHF 1.56815
CYP 0.5762
CZK 28.6625
DKK 7.46245
EKK 15.6465
GBP 0.6926
HUF 267.515
ISK 92.9757
LVL 0.69595
LTL 3.45290
MTL 0.42930
NOK 7.85525
SEK 9.30025
SIT 239.580
SKK 37.48
TRL 1.65235
USD 1.22805
EUR 1

Source: www.ft.com, 18/04/06
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